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คํานํา 
หนังสือนี้เปนการรวบรวมบทความท่ีเปนบันทึกเชิงพ้ืนท่ี จากประสบการณของผูเขียน

ในการเดินทางรวมนําเสนอผลงานทางวิชาการในประเทศตาง ๆ ในกลุมประเทศอาเซียน ท้ัง
การศึกษาเชิงพ้ืนท่ี ท่ีดําเนินการทําวิจัยในประเทศอาเซียนตางชวงเวลากันจํานวนหลายครั้ง จึงได
บันทึกผานประสบการณจากการลงพ้ืนท่ีนั้น ๆ ในแบบวิธีวิทยาของการวิจัย สวนหนึ่งไดถอด
บทเรียนออกมาเปนความรูเชิงพ้ืนท่ีจากประสบการณของการเดินทาง และการสัมผัสขอมูลโดยตรง
และเห็นวาเปนประโยชน ซ่ึงสอดคลองกับภาษาวิจัยวาเปนการบันทึกจากการสังเกตแบบมีสวนรวม 
และเปนการศึกษาในเชิงอาณาบริเวณศึกษา (Area Studies) ซ่ึงเคยไดรับการตีพิมพเผยแผใน
วารสารหลายแหลงเก่ียวกับประเทศอาเซียน ประกอบดวย กัมพูชา (เลาเรื่องวัดเมืองกัมพูชา:     
นครวัด นครธม วัดพนม วัดพระแกว และวัดอุณาโลม) ลาว (บันทึกไวเม่ือไปจําปาสัก: การศึกษา
สงฆลาวและกลไกการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา) เวียดนาม (อาณาบริเวณศึกษา
เวียดนาม: การสะทอนคิดความเปนนักวิชาการมืออาชีพในเวทีวชิาการนานาชาติ) บรูไน (พหุวัฒนธรรม
ทางศาสนากับแนวทางการอยูรวมกันของจีนและมลายู: กรณีศึกษาประเทศบรูไน) ฟลิปปนส 
(ฟลิปปนส การศึกษาเชิงพ้ืนท่ีวาดวยเรื่องการจัดการศึกษาเพ่ือการพัฒนา) อินโดนีเซีย (บันทึกไว
เม่ือไปบุโรพุทโธ: พัฒนาการของพระพุทธศาสนาในประเทศอินโดนีเซีย) มาเลเซีย (อาณาบริเวณ
ศึกษามาเลเซีย: พระพุทธศาสนาและอัตลักษณความเปนไทยพลัดถ่ินในมาเลเซีย) สิงคโปร 
(สิงคโปร: พหุลักษณทางวัฒนธรรมสูการจัดการทองเท่ียวในทรัพยากรทางศาสนา) เมียนมาร 
(ประสบการณการพัฒนาหลักสูตรกับโรงเรียนยุวพัฒน (SYI): อาณาบริเวณศึกษาเชียงตุง สหภาพ
เมียนมาร) และไทย (มหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาไทยกับความเปนศูนยกลางการพัฒนาทรัพยากร
มนุษยในพระพุทธศาสนานานาชาติ) ดังนั้น เนื่องในวาระพิเศษจึงนําปรับปรุงเพ่ิมเติมเผยแพร    
เพ่ือเปนการเรียนรูและจะเปนประโยชนทางการศึกษาในเชิงพ้ืนท่ีและวิธีวิทยาของการวิจัยอีกชั้นหนึ่ง  
 หวังวาหนังสือนี้จะเปนประโยชนตอการศึกษาและเปนแบบอยางของการบันทึกจาก
การเดินทาง บันทึกจากการสังเกต และบันทึกอยางมีสวนรวมตามวิธีวิทยาการวิจัย และสาระ
ความรูท่ีไดรับจากการศึกษาเชิงพ้ืนท่ีของประเทศในประชาคมอาเซียน 
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บทคัดยอ 
 การศึกษาครั้งนี้เปนการบันทึกการเดินทางอันเปนประสบการณตรงจากพ้ืนท่ี ท่ีวาดวย
นครวัด นครธม วัดปาเลไลยก วัดพนม วัดพระแกว และวัดอุณาโลม ใชวิธีการศึกษาจากเอกสาร 
งานวิจัย และการศึกษาจากพ้ืนท่ี แลวเขียนเปนความเรียงในรูปของบทความทางวิชาการ ผล
การศึกษาพบวา กัมพูชาท่ีมีพัฒนาการทางการเมือง และสังคมมาอยางยาวนาน แตบริบทเชิงพ้ืนท่ี
ไดกลายเปนสวนสําคัญของการบันทึกยอนกลับทางประวัติศาสตร ซ่ึงในตัวปราสาทท่ีเนื่องดวย
ศาสนาพราหมณฮินดู อยางนครวัด หรือปราสาทท่ีเนื่องดวยพระพุทธศาสนาอยางนครธม หรือวัด
ในพระพุทธศาสนาท่ีเปนรอยตอเปลี่ยนผานอยางวัดปาเลไลยกท่ีเปลี่ยนจากมหายานสูเถรวาท หรือ
เปนเถรวาทอยางเต็มสมบูรณอยางวัดพระแกว หรือวัดอุณาโลม ท่ีไดกลายสถาปตยกรรมท่ีสามารถ
เห็นเชิงประจักษดวยสายตา เปนศูนยกลางของพระพุทธศาสนาในกัมพูชาใหไดเรียนรูและศึกษามา
จนกระท่ังปจจุบัน  
คําสําคัญ: วัดเมืองกัมพูชา, พระพุทธศาสนา, พราหมณฮินดู 
Abstract 
 This study is a documentary study of a journey that is a direct experience 
from the areas of Angkor Wat, Angkor Thom, Wat Pa Lelai, Wat Phanom, Wat Phra 
Kaew and Wat Unalom Documentary study, review related research and studies 
from the area were used for the study, and the proposed an essay as the form of 
an academic article.  Results of the study found that Cambodia has shown the 
development of political development and society for a long time. However, spatial 
context has become an integral part of historical retrospectives. In which the stone 
castle is related to the Hindu Brahman religion like Angkor Wat or the castle that is 
related to Buddhism like Angkor Thom. In addition, there is a Buddhist temple that 
is a transitional junction such as Wat Pa Lelai that transforms from Mahayana to 
Theravada, and it is fully Theravada like Wat Phra Kaew or Wat Ounalom that has 
become an architecture that can be seen empirically.  It is the center of Buddhism 
in Cambodia to be learned and studied until now. 
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Keywords: Temples in Cambodia, Buddhism, Hindu Brahman 
บทนํา 

ในการเดินทางศึกษาดูงานรวมกับศูนยอาเซียนศึกษา (ASEAN  Studies Centre, 
MCU) ระหวาง 20-23 เมษายน 2561 เปนการเดินทางเพ่ือสรางความรูในแบบอาณาบริเวณศึกษา 
(Area Studies) หรือการลงพ้ืนท่ีในสถานท่ีจริงเพ่ือศึกษา ดังท่ี ในอดีตโจวตากวน ทูตการคาชาวจีน
ท่ีเขาไปอยูในนครวัดเม่ือป ค.ศ. 1295 ไดบันทึกองคความรูประสบการณการเดินทาง ความรู
ทางดานประวัติศาสตร วัฒนธรรม และศิลปะ รวมท้ังนักโบราณคดี ผูบุกเบิก ซ่ึงเปนเมืองพระนคร
ท่ียังมีชีวิตอยู ท้ังมีขอมูลวามีผูคนพบเมืองพระนคร นครวัดมากอนหนานั้น จากชาวตะวันตกหลาย
คน อาทิ B.P. Groslier ชาวโปรตุเกส ท่ีเดินทางมายังเมืองพระนครใน พ.ศ. 2091 พรอมบันทึก
ขอมูลไว เปนหลักฐานในชี่อ Angkor et le Cambodge au XVIe siècle  รวมถึง Diogo do 
Couto เจาหนาท่ีอาลักษณบันทึกพงศาวดารของโปรตุเกสประจําอินเดีย เปนผูท่ีเขียนบันทึกถึง
เมืองพระนครไวมากท่ีสุด Mercello de Riba-deneyra ทหารรับจางชาวสเปนในป พ.ศ. 2136 
Shimano Kenryo ลามชาวญ่ีปุนท่ีอยูในเขมรระหวางป พ.ศ. 2166 – 2179 เมืองโบราณแหงนี้ก็
ยังถูกท้ิงไวจนลวงมาอีกหลายรอยป จนกระท่ัง นายอ็องรี มูโอต นักพฤกษศาสตรชาวฝรั่งเศส ท่ีมา
ศึกษาเก่ียวกับพันธุพืชเมืองรอน ท้ังในไทย ลาว กัมพูชา ตรงกับรัชสมัยรัชกาลท่ี 4 แหงกรุง
รัตนโกสินทร นายอ็องรีเดินทางเขากัมพูชาทางชายทะเลตะวันออก ข้ึนบกท่ีเมืองกําปอต เม่ือเดือน
มกราคม พ.ศ. 2403 ถึงเมืองพระตะบอง จากท่ีนี่เขาไดรับการบอกเลาจากมิชชันนารี่ชาวฝรั่งเศส
ดวยกันวา อีกฟากหนึ่งของทะเลสาบในเมืองเสียมเรียบ มีซากโบราณสถานซอนอยูในปาใหญ นาย
อ็องรี รุดเดินทางขามทะเลสาบไปยังเมืองเสียมเรียบ เขาไปสํารวจในปาทึบ ไดพบปราสาทนครวัด
เปนแหงแรก นับเปนการคนพบโบราณสถานท่ีสําคัญของโลก หลังจากท่ีดินแดนขอมโบราณได
สาบสูญไป ปลอยใหปาใหญกลืนกินไปเกือบ 500 ป อ็องรี เม่ือกลับฝรั่งเศส  ไดเขียนหนังสือเลา
เรื่องปราสาทท่ีตนเองพบเห็นดวยตาตนเอง โดยท่ียังไมรูวาคืออะไร? บรรยายถึงนครวัดท่ีเขาไดไป
เห็นในป พ.ศ. 2403 วา  “นี่คือความยิ่งใหญท่ีทาทายวิหารโซโลมอน มันถูกสรางข้ึนโดยน้ํามือของ
ไมเคิล แองเจโล แหงยุคบรรพกาล และสามารถยืนเคียงกับสิ่งกอสรางท่ีมหัศจรรยท่ีสุดของโลก
ตะวันตกไดอยางเต็มภาคภูมิ มันยิ่งใหญกวาสิ่งใด ๆ ท่ีกรีกและโรมันท้ิงไวเปนมรดกแกเรา เปนภาพ
ขัดแยงอันนาสลดใจ ทามกลางความเสื่อมโทรมปาเถ่ือนของดินแดนท่ีใหกําเนิดมันข้ึนมา”           
(จิระนันท พิตรปรีชา, 2543) นับแตนั้นจึงเปนการเปดศักราชเก่ียวกับการศึกษาดาน “เขมรศึกษา” 
ท่ีมีนักประวัติศาสตรโบราณคดีอยาง จอรช เชเด หรือชาวไทยอยาง “กรมพระยาดํารงราชานุภาพ” 
ไดเขามาศึกษารวมกับนักวิชาการฝรั่งเศส เปนตน จนเปนท่ีมาของประโยคจําของโลกเก่ียวกับนครวัด 
ท่ีว า “See Ankor Wat and Die .. เห็นนครวัดก็ตายตาหลับแลว” ของอาร โนลด  ทอยนบี  นั ก
ประวัติศาสตรชาวอังกฤษ หรือใกลเขามาหนอยอยางอดีตนายกรัฐมนตรีของไทย ม.ร.ว. คึกฤทธิ์ 
ปราโมทย ท่ีเขียนไวในหนังสือ “ถกเขมร” (2498) ท่ีวา    
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“ใครท่ีไดเห็นนครวัด นครธมแลว ความคิดแรกท่ีผุดข้ึนมาในใจก็คือ 
สิ่งกอสรางอันประกอบดวยศิลาท้ังสูงและกวางใหญเทียวขุนเขาเหลานี้ เปนสิ่ง
เกินปญญา เกินกําลัง ละศรัทธาของมนุษยท่ีจะสรางสรรคข้ึนได คําตอบของชาว
เขมรท่ีวา พระอินทรเปนผูสราง หรืองอกข้ึนมาเองนั้น จึงตรงกับความรูสึกของผู
ไดเห็นปราสาทเหลานี้เปนครั้งแรก มากกวาคําตอบอ่ืน ๆ …”  

ดังนั้น สิ่งท่ียกมาจึงเปนเรื่องของการบันทึกเลาเรื่อง รวมไปถึงคุณคาของการเดินทาง
หรือศึกษาในเชิงพ้ืนท่ี จะไดประโยชนในสิ่งท่ีเห็นและพบ พรอมการเลาเรื่องประหนึ่งเปนการบันทึก
ชวงเวลาท่ีสอดคลองกับเวลาดังท่ีนักเดินทาง นักประวัติศาสตร หรือในรูปแบบอ่ืนไดบันทึกเลาเรื่อง
ไวเปนประโยชนกับชวงเวลา ซ่ึงในการเดินทางของศูนยอาเซียนก็คาดหวังเชนนั้นดวยเชนกัน วา
ระหวางเดินทางในชวงระยะเวลาสั้นพวกเราไปยังแหงใดบาง พรอมบันทึกเลาเรื่องผานการพบเห็น
และสะทอนขอมูลท่ีเคยเกิดข้ึนเลาเรื่องใหเห็นวาคืออะไรและเก่ียวเนื่องอะไรกับปจจุบัน ในยุคสมัย
ของการสื่อสารไรพรอมแดนท่ีเต็มไปดวยขอมูลขาวสารและอ่ืนท่ีเนื่องดวยการเรียนรูแบบขาม
พรมแดนแลว   

 
ภาพท่ี 1 ศูนยอาเซียนในการนําคณาจารย นักวิชาการ ลงพ้ืนท่ีจริงเพ่ือการศึกษาวิจัย 

ในแบบอาณาบริเวณศึกษาท่ีประเทศกัมพูชา (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา, 22 เมษายน 2561)  
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นครวัดศาสนาพราหมณฮินด ู
 นครวัด ในวันนี้เปลี่ยนไปมาก หากเทียบกับในชวงหลายปกอนภายหลังจากเกิดสงคราม
กลางเมืองมาอยางยาวนาน จนกระท่ังมีการเลือกต้ัง ในชวง พ.ศ.2535  จนกระท่ังไดมีโอกาสไป
เท่ียวชมปราสาทตาง ๆ ในหลาย ๆ ครั้งในชวงเวลาท่ีเหลื่อม ๆ กัน แตจะเห็นพัฒนาการของ
นักทองเท่ียว และความเปลี่ยนไปของปราสาท รวมท้ังไดมีโอกาสไปนั่งรับลม ชมวิว ในหลาย ๆ ครั้ง
ท่ีปราสาท ประหนึ่งเปนการเยี่ยมยาม จะพบวาปราสาทไมไดชํารุด หรือมีสภาพท่ีถูกหามข้ึน มี
อิสระในการข้ึนหรือปนปาย นาจะดวยเหตุผลในเรื่องของการทองเท่ียว ท่ีจํานวนคนมากข้ึนในแต
ละวัน และมีระบบพาณิชยเขามา ทําใหการทองเท่ียวไดรับความนิยมคนมาจํานวนมาก ทําใหการ
ชํารุด เสียหายเกิดข้ึนไดมาก นัยหนึ่งเปนการจัดการทองเท่ียว อีกนัยหนึ่งเปนการอนุรักษศาสน
สถานไวดวย เพ่ือการทองเท่ียวระยะยาว เพราะเทาท่ีสังเกตจะพบวา การท่ีทางการกัมพูชารณรงค
ใหนักทองเท่ียวเดินทางและจํานวนการทองเท่ียวทําใหมีผลตอการทองเท่ียวในแตละวัน และ
ผลกระทบท่ีเกิดข้ึนดวยเชนกัน  

แตมนตเสนหของนครวัด ปราสาทหินท่ีมาพรอมกับภูมิปญญา ความศรัทธา ระยะเวลา
ในการสราง จํานวนคน จํานวนหินมหาศาล และทุนทางเศรษฐกิจ ในการกอสรางยอมมหาศาลไป
ดวยเชนกัน หลักฐานใหขอมูลวา “นครวัด” เปนศาสนสถานสําคัญในศาสนาพราหมณฮินดู ใน
ฐานะท่ีเคยไปใชชีวิตอยูในกัมพูชา ในแตละชวงแตละเวลา ทําใหเห็นวานครวัดในวันนี้ กับวันนั้น
ตางกัน นครวัดท่ีเคยเปนศาสนสถาน กลายเปนแหลงทองเท่ียวท่ีเนื่องดวยอุตสาหกรรม ท่ีเต็มไป
ดวยผูคนจํานวนมาก ในความหมายท่ีตองการนําเสนอคือวัดในฐานะท่ีเปนศาสนสถานในฮินดู 
พราหมณ ท่ีตองการสะทอนคิดใหเห็นกลไกเปนการท่ีสะทอนเพ่ือประโยชนในการเขาถึงท่ีสุดของ
ศาสนา แตนัยหนึ่งก็เปนกลไกของการศึกษาศาสนาในเชิง พ้ืนท่ีในฐานะท่ีเคยใชชีวิตและเดินทาง ใน
ฐานะท่ีพวกเราเดินทางจึงนํามาบันทึกเลาแบงปน นัยหนึ่งเปนปราสาทท่ีสะทอนความเชื่อในศาสนา
พราหมณฮินดู เปนแนวคิดในเรื่องความเชื่อเปนแนวทางคิดในเรื่องการแสดงออกตอความเชื่อ การ
ท่ีเราศรัทธาตอสิ่งเชื่อ ทําใหเห็นวาเปนการแสดงออกตอสิ่งรัก สิ่งศรัทธา จะเปน ภูมิปญญาท่ี
สะทอนออกมาเปนการสรางนวัตกรรม ท่ีเรียกวาการประดิษฐ ผานสถาปตยกรรม เชน การนําทราย
มาเปนฐานในการสรางความเย็นใหกับฐานของปราสาทนครวัด การนําหินศิลาแลงท่ีเปนหินโปรง ท่ี
ทําใหน้ําซึมผานไปได การกอสรางดวยหินทราย ท่ีมีความออนตัว เหมาะแกการแกะสลัก การท่ี
ปราสาทนครวัด จึงสะทอนถึงองคความรูดานสถาปตยกรรม องคความรูทางดานวิศวกรรมศาสตร 
การคํานวน การวางผังเมือง  

คงไมไดตองการพูดถึงนครวัด แตอยากบอกวา นครวัดวันนี้เปลี่ยนไป โดยเฉพาะ
ลักษณะทางกายภาพท่ีมีเหล็กเสริม คันยัน ท่ีตองการรักษาและอนุรักษ นัยหนึ่งทําใหเสนหของนคร
วัดหายไปบางในเชิงของการทองเท่ียว แตในสวนของประวัติศาสตร โบราณคดี และการทองเท่ียว 
ท่ีเปนองคความรู ท้ังในสวนของศรัทธา ภูมิปญญา และคุณคาของการจัดวางจะพบวา มีประโยชน
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อยางมหาศาล ผานการเลาเรื่องจากหนังสือหรือบันทึกตาง ๆ ท่ีเรียบเรียงปรากฏใหกับประชาคม
โลกไดอานเก่ียวกับภูมิปญญาประวัติศาสตรของนครวัดดวยเชนกัน  
  
นครธมสัญลักษณของพระพุทธศาสนา 
 แนวคิดเรื่องธรรมราชา พุทธราชา หรือพระราชาประหนึ่งพระพุทธเจาปรากฏอยู
ตรงหนา หรือพระราชาผูท่ีดูแลประชาชนอยางตอเนื่องตลอดเวลา เปนแนวคิดหนึ่งท่ีคณะผูเดินทาง
พบระหวางการเดินทางภายในประเทศกัมพูชา นครธมท่ีนักประวัติศาสตรตีความวาเปนภาพเกาะ
สลักพระพักตรของพระเจาชัยวรมัน ท่ีมีความหมายวาทรงทอดพระเนตรพสกนิกรของพระองคไป
ท่ัวดินแดน รวมท้ังสะทอนตอภาพลักษณของความเปนพระพุทธเจาท่ีทรงทอดพระเนตรศาสนิกของ
พระองคอยูกระนั้น ในชวงเวลาดังกลาว การเดินทางจึงเก็บอยางละนิดละหนอยมาเลาแบงปน
สะทอนคิดถึงการเดินทางและแบงปนประสบการณดังกลาวดวยเชนกัน  
 

 
ภาพท่ี 2 ปราสาทนครธม กับภาพแกะสลักพระเจาชัยวรมันท่ี 7 (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา) 

 

  
ภาพท่ี 3 การเดินทางท่ีนครวัด ศูนยกลางของศาสนาพราหมณฮินดูในกัมพูชา  

(ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา) 
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ภาพท่ี 4  เหตุการณ เมื่อวันท่ี 20-23 เมษายน 2561 พระศรีธวัชเมธี รองผูอํานวยการศูนยอาเซียนศกึษา นํา

คณะผูบริหาร คณาจารยและเจาหนาท่ี มจร จากสวนกลาง วิทยาเขตและวิทยาลัยสงฆ ศึกษาเชิงพ้ืนท่ี ณ 
ประเทศกัมพูชา ในโครงการสมัมนาเชิงปฏิบัติการดานการบริหารงานทางพระพุทธศาสนา: กรณีศึกษา

ราชอาณาจักรกัมพูชา สวนหน่ึงของการพัฒนาสารสนเทศและทักษะในการวิจัยภาคสนามใหแกบุคลากรของ
มหาวิทยาลยั 

 
วัดปาเลไลยก 
 ในเม่ือไปหลายท่ีทําไมเลือกท่ีจะพูดถึงวัดปาเลไลยก ท่ีสนใจ เพราะหลังอาณาจักรนคร
ธม ก็จะเปนชวงเวลาของพระพุทธศาสนาในแบบเถรวาท ท่ีมีหลักฐานในเรื่องพระโอรสของพระเจา
ชัยวรมัน คือพระตามลินทะ (Tamlinda) ท่ีไปศึกษาและบวชแปลงท่ีศรีลังกา จึงเกิดเปนคําถามวา
ทําไมตองเปนพุทธศาสนาแบบศรีลังกา หรือสิงหล ทําไมไมไปสํานักอภัยคีรี ซ่ึงเปนสํานักของ
มหายาน แตเลือกท่ีจะไปท่ีมหาวิหาร ท่ีเปนเถรวาท จะเปนไปไดหรือไมวาเปนการสงไปศึกษาเพ่ือ
เอาใจชนชั้นลาง 

 
ภาพท่ี 5 กิจกรรมถวายภัตตาหารเพล  ในจังหวัดเสียมเรียบ   

(ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา, 22 เมษายน 2561) 
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วัดพนม 
 วัดพนมเปนอีกศาสนสถานหนึ่งท่ีคณะของพวกเราไดเดินทางไป โดยวัดพนมเปนวัดท่ี
สําคัญท่ีเนื่องดวยประวัติศาสตรความเปนมาของพนมเปญในปจจุบัน โดยมีตํานานเก่ียวกับความ
เปนมาของพนมเปญท่ีวา มีเศรษฐีนีชาวเขมรผูหนึ่งชื่อเพ็ญ ไดไปพบพระพุทธรูปน้ําพัดมาเกยฝง
หลายองค นางมีศรัทธาแกกลาในพระศาสนา จึงไดสรางวัดข้ึนบนยอดเขาท่ีอยูใกล ๆ กันเพ่ือเปนท่ี
ประดิษฐานพระพุทธรูปเหลานั้น แมเขาลูกนี้จะสูงเพียง 27 เมตร แตก็ถือเปนเขาท่ีสูงท่ีสุดใน
ละแวกนี้ จึงเรียกกันเรื่อยมาวา “พนมเปญ” แปลวา “เขายายเพ็ญ” เม่ือดูองคประกอบของศาสน
สถานวัดพนมในปจจุบัน จะเห็นวาวัดพนมมีประตูทางเขาหันไปทางตะวันออก ทางข้ึนมีบันไดนาค 
มีวิหารใหญท่ีมีประวัติวาจัดสรางข้ึนใน ค.ศ.1926 มีภาพจิตรกรรมฝาผนังวาดเปนเรื่องรามเกียรติ์ 
และอีกดานของวิหารมีศาลตั้งรูปปน “ยายเพ็ญ” ผูกอต้ังสรางวัดพนมเปญตามตํานานท่ีเลาสืบกัน
มา  ดานหลังเปนเจดียใหญท่ีบรรจุอัฐิธาตุของเจาพระยาญาติ อดีตกษัตริยท่ีเปนผูยายเมืองหลวง
และมากอตั้งกรุงพนมเปญในปจจุบัน 

 
ภาพท่ี 6 วัดพนมและอนุสรณสถานของการไดคืนมาซ่ึงไดสรางมาภายหลังท่ีพนมเปญไดกลายเปน
เมืองหลักและศูนยกลางความเปนกัมพูชาสมัยใหม (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา, 23 เมษายน 2561) 

 
แนวคิดเรื่องความเปนเมืองของพนมเปญในความหมายของความเปนศูนยกลาง ดัง

ปรากฏในงานของ พูนทรัพย รงคุปตวนิช (2540) ในเรือ่ง ประวัติศาสตรกรุงพนมเปญในฐานะเมือง
หลวงของกัมพูชาระหวางป ค.ศ.1865-1953 - History of Phnom Penh as the Capital City 
of Cambodia Between 1865- 1953 ท่ีใหขอมูลไวในงานวิจัยวา “กรุงพนมเปญในฐานะเมือง
หลวงระหวางป ค.ศ.1865- 1953 ซ่ึงตรงกับ   รัชสมัยของสมเด็จพระนโรดม พรหมบริรักษ 
จนกระท่ังถึงรัชสมัยของสมเด็จพระนโรดม สีหนุวรมัน ภาพรวมของการเปลี่ยนแปลงของกรุง
พนมเปญ ทางดานการเมืองการปกครอง เศรษฐกิจ ความสัมพันธ ระหวางประเทศ สังคมและ
วัฒนธรรมระหวางป ค.ศ.1865- 1953 โดยกรุงพนมเปญมีพัฒนาการทาง ประวัติศาสตรของการ
สรางเมืองอยางตอเนื่องโดยเริ่มจาก ชุมชนเล็กๆ บริเวณเขาพนม ขยายเปนบานเมือง และมีบทบาท 
เพ่ิมข้ึนในชวงระยะท่ีฝรั่งเศสเขามาปกครองในป ค.ศ.1863- 1953 โดยฝรั่งเศสใหพนมเปญเปนจุด
ศูนยกลางในฐานะเมือง หลวงและติดตอภายในอินโดจีนฝรั่งเศส ในชวงเวลาดังกลาว ฝรั่งเศสได
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แผนขยายอํานาจ โดยการดําเนินนโยบายท้ังทางดานการเมืองการปกครอง เศรษฐกิจและสังคม
ภายในกรุง พนมเปญ ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงทางดานตาง ๆ รูปแบบ ผังเมือง ฝรั่งเศสออกแบบ
วางผังเมืองใหมใหมีลักษณะ อยางฝรั่งเศสคือมีถนนสายหลักและหันหนาเมืองไปทาง แมน้ําโขงเพ่ือ
ใชแมน้ําโขงเปนเสนทางเศรษฐกิจท่ีสําคัญ ซ่ึงพนมเปญยังคงมีลักษณะเปนเมืองทาอยู มีการสราง
ทาเรือ สถานีรถไฟ และมีการปรับปรุงสภาพเมืองใหสวยงาม ฝรั่งเศสการปกครองกัมพูชาในฐานะ
รัฐในอารักขาระหวางป ค.ศ.1863-1883 โดยใชพนมเปญเปนศูนยบัญชาการ ตอมาระหวางป ค.ศ.
1884-1953 ฝรั่งเศสก็เปลี่ยนนโยบายการปกครองกัมพูชาใหอยูในฐานะอาณานิคม พรอมลด
บทบาทกษัตริย เจานายและขุนนางเขมรท่ีเคยมีอยูใหหมดไป แตการดําเนินการของฝรั่งเศสมี
ปฏิกิริยาตอตานจากชาวเขมร ในรูปของกบฏตาง ๆ ซ่ึงสงผลใหฝรั่งเศสตองดําเนินการปกครอง 
อยางเขมงวดโดยใชศูนยกลางการปกครองอยูท่ีกรุงพนมเปญ จนกระท่ังในป ค.ศ.1953 ฝรั่งเศสจึง
ยอมใหเอกราชแกกัมพูชา ความสําคัญของกรุงพนมเปญซ่ึงไดรับการพัฒนาตอจากเม่ือครั้ง ท่ี
ฝรั่งเศสเขามายึดครองก็ยังคงมีพัฒนาการเรื่อยมาจนกระท่ัง ปจจุบัน” นอกเหนือจากความเปน
เมืองแลวยังสัมพันธกับแนวคิดในเรื่อง “จักรวาลวิทยา” ในแบบพุทธท่ีมีวัดและพระพุทธศาสนาใน
การเกิด อันเนื่องดวยการพบพระพุทธรูปลอยน้ํา การสรางวัดเพ่ือใหเปนประดิษฐานของ
พระพุทธรูป และเจดียยอมุมท่ีเปนผลิตผลเนื่องดวยพระพุทธศาสนาเถรวาท ก็ปรากฏท่ีวัดพนมดวย
เชนกัน แนวคิดเหลานี้สะทอนถึงแนวคิดกับความเปนเมืองท่ีปรากฏในภายหลังท่ีพนมเปญเปน
ยุทธศาสตรแบบตั้งรับ ท่ีกษัตริยในยุคตอมาท่ีมีความสัมพันธอันดีกับเวียดนาม พนมเปญจึงมีสถานะ
เปนเมืองน้ําท่ีนัยหนึ่งหนีการรุกรานของสยามและใกลชิดกับเวียดนาม นัยหนึ่งเปนท่ีม่ันสุดทาย
ภายใตการเขามาของระบบอาณานิคมฝรั่งเศสกับการตกเปนเมืองข้ึนในสมัยหลัง นอกจากนี้วัดพนม
ยังสะทอนถึงความเชื่อมโยงกับประวัติศาสตรวาดวยดินแดน คือมีการปนรูปพระเจาสีสวัต ท่ีเปน
กษัตริยในชวงท่ีฝรั่งเศสไดอาณานิคม และไดดินแดนในสวนท่ีเคยยกใหเปน “บรรณาการสยาม” ใน
คราวท่ีเจาพระยาอภัยภูเบศ ผูคุมครองไดกลับไปพรอมขอเขตแดนนั้นข้ึนตรงกับสยามและเปนเขต
ดินแดนสวนดังกลาวจึงตกเปนของสยาม  

 
วัดพระแกว  

วัดพระแกวมรกต สร าง ข้ึนในป  พ.ศ .  2435 จนถึงป  พ.ศ .  2445 ในรัชกาล
พระบาทสมเด็จพระนโรดมพรหมบริรักษ (Norodom/┤Π◄↑→╩/ค.ศ.1834 – 904) เคาโครงและ

แผนผังของวัดแหงนี้วาดโดยออกญาเทพนิมิต (รส) แตมีสถาปนิกฝรั่งเศสชื่อ Alavigne เปนผูดูแล
ความถูกตอง ดานการกอสรางและประดับตกแตงจัดทําโดยชางเขมรและสถาปนิกฝรั่งเศสชื่อ 
Andrilleux จนแลว เสร็จและสมโภชในป  พ.ศ .  2446 รวมเปน เ งิน ท้ังหมดหาแสนเรียล 
พระบาทสมเด็จพระนโรดม พรหมบริรักษทรงพระบัญญัติใหเรียกวัดแหงนี้วา "วัดอุโบสถรตนา
ราม" ดังปรากฏในหนังสือ "เอกสารมหาบุรุษเขมร" ความวา "...พระบาทสมเด็จพระนโรดมทรงพระ
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ยินดีพนประมาณ ทรงพระบัญญัติใหเรียกนามวัดวา พระอุโบสถรตนารามพระแกวมรกต..." (ศานติ 
ภักดีคํา, 2556, หนา 133)  วัดแหงนี้ไมมีพระสงฆจําพรรษาเนื่องจากเปนวัดท่ีตั้งอยูภายในพระบรม
ราชวัง แตมีครั้งเดียวในป พ.ศ. 2470 ท่ีพระบาทสมเด็จพระนโรดม สีหนุ ทรงผนวชและจําพรรษา
ในวัดแหงนี้หนึ่งพรรษา และในรัชกาลนี้เองไดมีการบูรณะวัดพระแกวมรกตข้ึนใหมในป พ.ศ. 2505 
(Chum Ngoen, 1996, p.2) จนถึง พ.ศ. 2513 ตรวจงานโดยออกญาวังวรเวียงชัย (ซาน ย็วน) 
พระเจดียเงิน เพราะวา พ้ืนของอาคารปูลาดดวยแผนเงินกวา 5,000 แผน แตละแผนหนักมากกวา 
1 กิโลกรัม รวมน้ําหนักท้ังสิ้น 5 ตัน แตคนสวนใหญรูกจักกันในนาม “วัดพระแกว” ภายใน
ประดิษฐานพระพุทธรูปคูบานคูเมืองของกัมพูชา สมเด็จพระนโรดมทรงสรางเจดียเงินนี้ข้ึนในป 
1892 หลังผานพนไปราวก่ึงศตวรรษจึงไดมีการขยายตอเติมออกไปในรัชกาลสมเด็จพระสี หนุ ในป 
1962 วัดแหงนี้มีพระพุทธรูปสําคัญประดิษฐานอยูสององคคือ พระแกวมรกตสมัยศตวรรษท่ี 17 
และพระพุทธรูปทองท่ีหลอดวยทองคําบริสุทธิ์ 90 กิโลกรัม ประดับดวยเพชร 9,548 เม็ด เม็ดท่ี
ใหญท่ีสุดหนักถึง 25 กะรัต 
 วัดพระแกวเปนการสะทอนโลกทัศนท่ีเนื่องดวยสยาม มีความเปนวัด มีความเปน
พระราชวัง ท่ีรายลอมไวดวยวัดท่ีอยูในเขตพระราชวัง ดังกรณีวัดอุนาโลม วัดปทุมวดี ในกลุมของ
พระราชวัง ซ่ึงเปนโลกทัศนของวัด  วัดในพระราชวังเชนเดียวกับวัดพระศรีสรรเพชญในพระราชวัง
หลวงของกรุงศรีอยุธยา และวัดพระศรีรัตนศาสดารามในพระบรมมหาราชวัง กรุงเทพมหานคร ดวยมี
ธรรมเนียมท่ีคลายคลึงกัน 
 

 
ภาพท่ี 7 วัดพระแกว และสวนท่ีเก่ียวกับพระราชวัง ท่ีเปนสัญลักษณของพระพุทธศาสนาเถรวาท

และความเปนเมืองในกัมพูชาปจจุบัน (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา)  
 

แนวคิดความเปนเมือง รวมไปถึงศูนยกลางทางความเชื่อท่ีปรากฏท่ีวัดพระแกว กรุง
พนมเปญ วัดพระแกว เวียงจันทร และวัดพระแกวท่ีกรุงเทพมหานคร จึงมีลักษณะท่ีปรากฏถึง
ความเปนเมือง ความเปนศูนยกลาง และความเปนจุดกําเนิดของรัฐในแบบจารีตของระบบการปก
ของประเทศท่ีนับถือพระพุทธศาสนา อันเปนลักษณะรวม ดังปรากฏในงานของ บุญทวี ซอสัมพันธ 
(2543) ในเรื่อง “การขยายตัวของนครเวียงจันทน จาก พ.ศ. 2442 ถึง พ.ศ. 2542” หรือในงาน
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ของพูนทรัพย รงคุปตวนิช (2540) ท่ีสะทอนแนวคิดในเรื่องความเปนเมืองท่ีเนื่องดวยโลกทัศนจาก
กรุงเทพฯ และโลกทัศนของจักรวาลวิทยาแบบพุทธ ท่ีมีพระพุทธศาสนา วัดเปนศูนยกลางของการ
เกิด เราจึงเห็นวัดพระแกว ท่ีคูกับพระราชวังเขมรินทร มีทุงพระเมรุ ท่ีเปนศูนยกลางในการทํา
กิจกรรมทางศาสนาและราชพิธี รวมไปถึงการวางผังเมืองท่ีสะทอนใหเห็นความเชื่อมโยงระหวางวัด
พระแกวท่ีกรุงเทพ วัดพระแกวเวียงจันทน และวัดพระแกวท่ีพนมเปญ โดยในวัดพระแกวพนมเปญ 
จะประกอบไปดวย 2 สวน คือสวนท่ีเปนวัดคือวัดพระแกว ท่ีประดิษฐานพระแกว พรอมเครื่องทรง
สิ่งใช มีเจดียท่ีเก็บอัฐิธาตุของเจานายเชื้อพระวงศ เชน สถูปพระบาทสมเด็จพระนโรดม สุรามฤต  
เปนตน รวมดานหลังของวัดพระแกวยังมีปราสาทนคร
วัด ท่ีสะทอนถึงโลกทัศนแบบวัดพระแกวท่ีสยาม รวม
ไปถึงมีภาพจิตรภาพฝาผนังท่ีปรากฏท่ีระเบียงวิหารคด 
รอบอุโบสถ ท่ีเลาเรื่องเก่ียวเรื่องรามเกียรติ ท่ีสะทอน
ถึงโลกทัศนและความเชื่อมโยง แตก็มีมิติของการวาด
ภาพ ท่ีสะท อน ถึ งตระ กูลช า ง ในท อง ถ่ิน ท่ี มีการ
ผสมผสานวิถีชีวิตในแบบเขมรสมัยพนมเปญเขาไปใน
เครื่องแตงกาย หรือวิถีประเพณีท่ีนอกเหนือจากเรื่อง
รามเกียรติโดยตรงดวยเชนกัน  

วัดพระแกว กับพระราชวังเขมรินทร จึง
เปนโลกทัศนหรือคติการสรางวัด ท่ีรอบซายขวาจะมีวัด
อุณาโลมท่ีเปนวัดศูนยกลางในการบริหารกิจการ
พระพุทธศาสนาฝายธรรมยุติและวัดปทุมวดี ท่ีเปน
ศูนยกลางการบริหารวัดในแบบธรรมยุติกนิกาย ซ่ึงสะทอนใหเห็นถึงการรับคติแบบไทยในการสราง
และการเผยแผพระพุทธศาสนา จนกระท่ังในการสรางสถาบันพุทธศาสนบัณฑิตของฝรั่งเศสและ
กลุมชุมนุมพระไตรปฎก ถึงกลับการจัดตั้งเพ่ือปองกันและแกไขการเผยแผพระพุทธศาสนา 

พระท่ีนั่งนโปเลียนท่ี 3 พระท่ีนั่งองคหลังนี้เพ่ิงผานการบูรณะจากอาสาสมัครฝรั่งเศส
โดยใชเงินของ ฝรั่งเศสเอง เดิมเปนตําหนักท่ีจักรพรรดินโปเลียนท่ี 3 สรางพระราชทานแด
จักรพรรดินีเออเชนี ตอมาองคจักรพรรดิดินีมีรับสั่ง ใหรื้อถอดออกเปนชิ้นๆ สงลงเรือมาประกอบ
ข้ึนใหมเปนของขวัญถวายแดสมเด็จพระนโรดมท่ีกรุงพนมเปญใน ทศวรรษท่ี 1870  สวนทางดาน
ตะวันตกเฉียงเหนือของเขตพระราชวังหลวง เปนเขตพระราชฐาน ท่ีประทับของกษัตริย โดยสมเด็จ
พระสีหมุนี เปนกษัตริยองคปจจุบัน  
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วัดอุณาโลม 
คณะของพวกเราได ไป ท่ีวั ด อุณาโลม อัน เปน ศูนยกลางการบริหาร กิจการ

พระพุทธศาสนาเถรวาทสมัยใหมท่ีเจริญเติบโตมาพรอมกับการเวลาเทียบเคียงกับวัดมหาธาตุ ของ
กรุงรัตนโกสินทรในชวงสมัยรัตนโกสินทรตอนตน หรือวัดบวรนิเวศในยุครัตโกสินทรตอนกลาง 
จนกระท่ังปจจุบันท่ีเปนศูนยกลางของอํานาจและการบริหารกิจการพระพุทธศาสนาในภาพรวม วัด
อุณาโลมเปนศูนยกลางทางพระพุทธศาสนาในกัมพูชา วัดแหงนี้สรางข้ึนในชวงทศวรรษท่ี 1440 
และเปนหนึ่งในสถานท่ีศักดิ์สิทธิ์โบราณหาแหงของกรุงพนมเปญ และเปนศูนยกลางของศาสนา
พุทธสายมหานิกายของกัมพูชา โดยเปนอาวาสหรือท่ีอยูของพระสงฆท่ีมีความสําคัญท่ีสุดใน
ประเทศ ศึกษาประวัติศาสตรท่ีนาสนใจและเรียนรูเก่ียวกับศาสนาประจําชาติของกัมพูชาไดจากท่ีนี่ 

วัดประกอบดวยอาคารท้ังหมด 44 หลัง ครั้งหนึ่ง วัดแหงนี้เคยมีพระสงฆอยูกวา 500 
รูป และเก็บรักษาหนังสือไวกวา 30,000 เลมใน Library of the Buddhist Institute แตเม่ือเขมร
แดงยึดกรุงพนมเปญในป 1974 พวกเขาทําลายสิ่งตาง ๆ ในวัดอุณาโลมไปเปนจํานวนมาก ปจจุบัน
คุณจะสังเกตเห็นไดวาวัดไดรับการบูรณะข้ึนมาใหมอยางงดงาม ปจจุบัน หองสมุดยายมายังถนน 
Sihanouk Boulevard ท่ีอยูใกลๆ กัน 

จากขอมูลในอดีตจะพบวาสมเด็จพระสังฆราชฝายมหานิกายประจําอยูท่ีวัดอุณาโลม 
อาทิสมเด็จพระสังฆราชจวน นาถ สมเด็จพระมหาสุเมธาธิบดี (ชวน ณาต โชตญาโณ) (សេម�ច្រពះ
ម�សុេម�ធិបតី ជួន �ត េ�ត�� េ�/Chuon Nath; ค.ศ.1883–1969) พระเถระ
นักปราชยท่ีไดรับการยกยองวาเปนบิดาทางดานอักษรศาสตรเขมร ท่ีเขียนพจนานุกรมภาษาเขมร 
รวมท้ังหนังสืออ่ืนอ่ืนอีกจํานวนรวม รวมท้ัง สมเด็จพระมหาสุเมธาธิบดี (ฮวต ตาต วชิรปฺ
โญ) (เขมร: សេម�ច្រពះម�សុេម�ធិបតី ហួត �ត វជិរបេ�� ; อังกฤษ: Huot Tat; ค.ศ.
1892–1975) ท่ีเปนพระสงฆนักปราชญและเคยอยูท่ีวัดแหงนี้ในระหวางท่ีเขมรแดงเขาปกครอง
ประเทศดวยระบบคอมมิวนิสต และมีนโยบายในการปราบปรามฝายตรงขามทางการเมือง และมี
แนวคิดในเรื่องการปราบปรามฝายศาสนา มีหลักฐานวาทานถูกทหารเขมรแดงนําข้ึนรถไป และถูก
สังหารในบริเวณจังหวัดกําปงสะปอ ดังปรากฏหลักฐานในหนังสือประวัติสังเขปพุทธศาสนาบัณฑิต 
กลาวไววา "ในตนป 1975 พระองคไดไปกับพระสงฆท้ังมวล ไปยังเขตอุดงค จังหวัดกําปงสะปอ 
และคาดวาพระองคไดมรณกรรมท่ีแหงนี้" ในป 1975 พรอมการยกเลิกหนวยความเชื่อทาง
พระพุทธศาสนาจึงปรากฏหลักฐานวาตลอดระยะเวลาเกือบสี่ป พระพุทธศาสนาและพระสงฆกวา 
6 หม่ืนรูปหายไปจากประเทศกัมพูชา จนกระท่ังมีการเปลี่ยนแปลงการปกครอง ในป 1979 ไดมี
การฟนฟูพระพุทธศาสนาใหกลับ ดัง ท่ี Charles F. Keyes และ Michael Vickery (2000) 
นักวิชาการท่ีศึกษาเก่ียวกับกัมพูชาใหขอมูลไวคลายกันวา มีการบูรณะวัด และใหพระสงฆเขาจํา
พรรษา ในเดือนกันยายน พ.ศ. 2522 พระสงฆจํานวน 7 รูป เขามาจําพรรษาท่ีวัดอุณาโลมในกรุง
พนมเปญอีกครั้ง และมีการบวชพระใหมในกัมพูชา ระหวาง พ.ศ. 2522 – 2524 เริ่มจากใน

http://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%A1%E0%B8%A3
http://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
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พนมเปญแลวจึงกระจายไปยังจังหวัดตาง ๆ มีการซอมแซมวัดมากกวา 700 แหง จากวัดท้ังหมด
ราว 3,600 แหงท่ีถูกทําลายไป  

 
ภาพท่ี 8 วัดอุณาโลม และอนุสาวรียสมเด็จพระมหาสุเมธาธิบดี (ชวน ณาต โชตญาโณ) ท่ีตั้งอยูใน

กรุงพนมเปญ ผูไดรับการยกยองวาเปนบิดาของอักษรศาสตรกัมพูชา   
(ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา, 23 เมษายน 2561) 

  
ภาพท่ี 9 ในนามศูนยอาเซียนศึกษา ศึกษาดูงานและกราบถวายสักการะ สมเด็จพระสังฆราช 

วัดอุณาโลม (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา, 23 เมษายน 2561) 
 

 จากภาพสะทอนใหเห็นถึงขอมูลของพ้ืนท่ีเก่ียวกับศูนยอาเซียนศึกษาท่ีเดินทางสํารวจ
พ้ืนท่ีดูงาน ท้ังในนามของนิสิตคณาจารยในการทําหนาท่ีเชื่อมองคความรู ความสัมพันธระหวาง
ศาสนา และในเวลาเดียวกันก็เปนการเชื่อมโยงระหวางคนกับคน ศาสนากับศาสนา และในเวลา
เดียวกันทําใหเกิดผลในเชิงปฏิบัติระหวางกันดวย เปนความทรงจําและประทับใจรวมกันนับแตอดีต
ท่ีผานมา   
 
 
บทสงทาย  
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ในจํานวนศาสนาสถานท่ีเดินทางไปในแตละพ้ืนท่ีท่ีไดนําขอมูลมาแบงปน สะทอนให
เห็นถึงพัฒนาการทางประวัติศาสตร กาลเวลา และการเปลี่ยนแปลงของศาสนาและความเชื่อของ
สังคมกัมพูชา รวมท้ังการเมืองเศรษฐกิจ ก็เปนปจจัยสําคัญท่ีทําใหเกิดองคความรู และความเขาใจ
เก่ียวกับพัฒนาการทางความเชื่อของศาสนาในประเทศกัมพูชา ท้ังหมดบอกเลาอะไรบอกเลาเรื่อง
ความเชื่อของคน ท่ีสลับไปมา นัยหนึ่งคือความเชื่อ เชื่อพระพุทธศาสนา เชื่อศาสนา เชื่อผี แตอีกนัย
หนึ่งก็สะทอนใหเห็นวาชนชั้นปกครองไดใชศาสนามาเปนเครื่องมือในการปกครอง ควบคุม และจัด
วางกลไกทางการบริหารจัดการใหเกิดข้ึนระหวางชนชั้นปกครอง และชุมชนปกครองท่ีกอใหเกิดเห็น
และดําเนินตอไปอยางตอเนื่อง บันทึกการเดินทางเรื่องเลาเก่ียวกับประเทศกัมพูชาจากการเดินทาง
ระหวางวันท่ี 20-23 เมษายน 2561 จึงเปนท้ังการบันทึกเรื่องเลา เก่ียวกับกัมพูชาในเชิงพ้ืนท่ีท่ีเรา
ไปลงพ้ืนท่ีจริงและไดทําการศึกษา บันทึกสิ่งท่ีพบเห็นสิ่งหนึ่งท่ีปรากฏชัดคือความเปลี่ยนแปลงทาง
กายภาพ จากเมืองท่ีเคยเงียบสงบก็เต็มไปดวยนักทองเท่ียวท่ีตอบสนองความเปนระบบทุนสมัยใหม 
ท่ีเต็มไปดวยผูคน การทองเท่ียวและการเดินทาง ตลาดกลางคืน รานคา รานอาหาร ท่ีตอบสนอง
นักทองเท่ียวท้ังท่ีเสียมเรียบ และพนมเปญ หางสรรพสินคาแบบใหม สถานบันเทิง และบอนคาสิโน 
ท่ีในอดีตในชวงพระเจาสีหนุเปนพระเจาแผนดินและดํารงตําแหนงเปนนายกรัฐมนตรีไดเคยอนุญาต
ใหมีและหายไปชวงหนึ่ง ก็กลับมามีอีกในปจจุบัน ดวยเหตุผลในเรื่องทุนทางเศรษฐกิจ ดังนั้น 
บันทึกการเดินทางในครั้งท่ีศึกษาดูงาน จึงเปนประหนึ่งบันทึกไวเปนความทรงจําและการเรียนรูเชิง
พ้ืนท่ีตามท่ีกําหนด  
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Journal Writing of Visiting Champasak:  
Laos Sangha Education and a Mechanism of Human Resource 

Development in Buddhism 
 
 

บทคัดยอ 
 บทความนี้เปนบันทึกจากการเดินทางไปเมืองจําปาสัก โดยสะทอนจากเหตุการณใน
การเดินทางระหวางวันท่ี 1-4 กันยายน พ.ศ.2562 ภายใต “โครงการนิสิตสัมพันธอาเซียน: 
กรณีศึกษาความสัมพันธไทย-ลาว” เปนโครงการท่ีเปดโอกาสใหนิสิตและบุคลากรในมหาวิทยาลัย
สงฆของไทย และวิทยาลัยสงฆจําปาสักไดเขารวมแลกเปลี่ยนเรียนรูดานวัฒนธรรม ภาษา ศาสนา 
พรอมบันทึกการเดินทางเลาเรื่องเพ่ือแบงปนประสบการณการเรียนรู เพ่ือเปนแนวทางและสะทอน
พัฒนาการการจัดการศึกษาของคณะสงฆลาวท่ีมีเปาหมายเพ่ือการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในลาว 
ผลการศึกษาพบวา ลาวมีการจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาพระสงฆและสามเณรในฐานะศาสนทายาทใน
หลายระดับท้ังระดับโรงเรียนมัธยมสงฆชั้นตน และชั้นสูงและวิทยาลัยสงฆท่ีเวียงจันทนและจําปา
สัก โดยมีวัดเปนฐานในการจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาพระภิกษุสามเณรในประเทศลาว โดยท่ีการจัด
การศึกษาของคณะสงฆลาวนั้นมีเปาหมายเพ่ือพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา รวมท้ังสง
ตอเปนการจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาทรัพยากรมนุษยในประเทศดวย   
คําสําคัญ: จําปาสัก, การศึกษาสงฆลาว, การพัฒนาทรัพยากรมนุษย 
 

Abstract  
This article is a journal writing from visiting Champasak by reflecting of 

the events from journey on 1-4 September 2019 under the "ASEAN Sangha Youth 
Project: A Case Study of Relationship between Thai-Laos". This project provided the 
opportunity for students and staff from Thai Buddhist University and the Champasak 
Sangha College to participate in the exchange of culture, language and religion. 
Writing journal of sharing learning experience was conducted as a guideline and to 
reflect the development of Laos Sangha educational management that has the 
goal to develop human resources in Laos.  The results of the study indicated that 
Laos has educational management to develop monks and novices as a religious 
heir in many levels consisted of the Sangha high school both basic and high levels 
and Buddhist colleges in Vientiane and Champasak with temples based education 
to develop monks and novices in Laos. The main focus of Laos Sangha educational 
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management is to develop human resources in Buddhism and forwarding to 
develop human resources in Lao People’s Democratic Republic. 
Keywords: Champasak, Laos Sangha Education, Human Resources Development 
 

บทนํา 
 สืบเนื่องใหตองเดินทางไปยังเมืองจําปาศักดิ์ หรือชื่อเปนทางการวา ปากเซ อีกครั้ง
ภายใตกิจกรรมโครงการนิสิตสัมพันธอาเซียนของศูนยอาเซียนศึกษา ระหวางวันท่ี 2-4 กันยายน 
พ.ศ.2562 ปลายทางท่ีเมืองจําปาสัก ประสบการณเดิมผูเขียนเคยเดินทางไปยังเมืองหลวง
เวียงจันทน ครั้งแรก ระหวางวันท่ี 10-11 พฤษภาคม พ.ศ.2560 เพ่ือเก็บขอมูลวิจัยเรื่อง “Trends 
of Educational Management for Unity and Peace of Countries in ASEAN 
Community” (2561) และครั้งท่ี 2 ระหวางวันท่ี 21-23 กุมภาพันธ พ.ศ.2561 เพ่ือเก็บขอมูล
การวิจัยเรื่อง “รูปแบบการจัดการเรียนรูขามวัฒนธรรมอาเซียนในกลุมประเทศ CLMV สําหรับ
นิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย” (2562) และเมืองหลวงพระบาง ระหวางวันท่ี 
11-15 กรกฎาคม พ.ศ.2561 เพ่ือเก็บขอมูลวิจัยเรื่อง “การจัดการทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมและ
ศาสนาในประเทศอาเซียน: กรณีศึกษาหลวงพระบาง สปป.ลาว” (2562) ในรอบปท่ีผานๆ มา 
เพ่ือการเก็บรวบรวมขอมูลและแสวงหาองคความรูเปนงานวิจัยนี้ สวนเปาหมายของการเดินทางนี้ 
ระหวางวันท่ี 1 - 4 กันยายน พ.ศ.2562  เพ่ือนํานิสิตลงพ้ืนท่ีจริงเรียนรูพหุวัฒนธรรมความ
หลากหลายในอาเซียน ภายใตกิจกรรมของโครงการ “นิสิตสัมพันธอาเซียน” ไปยังวิทยาลัยสงฆ
จําปาสัก และแหลงการเรียนรู โบราณสถานอ่ืน ๆ  อีกหลายแหง อาทิ วัดหลวงปากเซ อันท่ีตั้งของ
วิทยาลัยสงฆจําปาสัก  เปนสถาบันการศึกษาระดับสูงข้ันมหาวิทยาลัยของลาว และเคยเปน
ศูนยกลางของคณะสงฆธรรมยุติกนิกาย ท่ีเคยเผยแผมาจากสยามและเจริญเติบโต ในจําปาสักของ
ลาวเทานั้น  รวมไปถึงแหลงโบราณคดีปราสาทวัดภู อันเปนสถานท่ีสําคัญในฐานะท่ีเปนแหลง
สําคัญทางโบราณคดี รวมท้ังสถานท่ีสําคัญของการทองเท่ียวในปากเซ  ตลาดดาวเรือง ท่ีมีความ
หลากหลายของสินคาสําหรับคนชอบชื้อ ชอบจาย รวมท้ังวัดสําคัญอีก 2-3 แหง อันมีความโดดเดน
ดานสถาปตยกรรมและภูมิสถาปตยอยูในการสรางนั้น เปาหมายสําคัญของการนํานิสิตไปรวม
กิจกรรมในครั้งนี้เพราะนัยหนึ่งนิสิตนั้นเปนทุนมนุษยของประเทศชาติท่ีตองไดรับการพัฒนา รวมไป
ถึงเปนศาสนทายาทท่ีควรลงทุนเพ่ิมศักยภาพและระบบคิดใหผูเรียน รวมท้ังเสริมสรางการเรียนรู
และประสบการณตรงของนิสิตจากพ้ืนท่ี (Area Studies) การเรียนรูในประเทศอาเซียนกรณีศึกษา
ประเทศลาวซ่ึงเปนประเทศเพ่ือนบานท่ีมีพ้ืนท่ีติดกันยาวประมาณ 1,754 กิโลเมตร รวม 11 จังหวัด 
ไดแก เชียงราย พะเยา นาน อุตรดิตถ พิษณุโลก เลย หนองคาย นครพนม มุกดาหาร อํานาจเจริญ 
และอุบลราชธาน ี
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 ดังน้ัน ในบันทึกน้ีอยากนําเรื่องการเดินทางในสถาบันการศึกษาของคณะสงฆลาว ดวย
ประสบการณท่ีตัวเองเคยเดินทางไปยังหลวงพระบาง และเวียงจันทน ไปยังสถาบันการศึกษาในแตละ
ชวง จากการไดพบเห็น สัมภาษณ และเก็บรวบรวมขอมูลในประเด็นอื่น ๆ แตอยางนอยก็ไดเดินทางไป
ยังลาว  ไดทําการศึกษาเชิงพื้นท่ี โดยไดสังเกตเฉพาะประเด็นพระพุทธศาสนาดวย ท้ังการจัดการศึกษา
ของคณะสงฆลาว ท่ีจะเปนกลไกหรือชองทางในการบริหารทรัพยากรมนุษย ท่ีนัยหน่ึงเพื่อศึกษา
รูปแบบ ระบบ แนวทาง วิธีการจัดการศึกษา อีกนัยหน่ึงในฐานะท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย (มจร) เปนสถาบันการศึกษาภายใตคณะสงฆ และพระพุทธศาสนา ซึ่งมีนิสิตท่ีเปนพระสงฆ 
สามเณรชาวลาวเขามาศึกษาในมหาวิทยาลัย จากขอมูลสถิติพระสงฆลาวท่ีมาศึกษายัง มจร ท่ัว
ประเทศรวมแลวไมนอยกวา 250 รูป ในปการศึกษา 2562 และรวมไมนอยกวา 3,500 รูป ในรอบ 10 
ปทีผานมา ซึ่งนัยหน่ึงอาจเปนเครือขายรวมกันระหวางมหาวิทยาลัย ในการพัฒนาทรัพยากรมนุษย
รวมกันได จึงเก็บขอมูลมาเลาเพื่อประโยชนตอการพัฒนาการศึกษารวมกันและเปนการแบงปนขอมูล
จากการเดินทางในประเทศลาวท่ีเมืองจําปาสัก ปากเซ ในครั้งน้ีดวย 

 
ภาพท่ี 1 กิจกรรมเตรียมความพรอมศูนยอาเซียนศึกษารวมกับ มจร วิทยาเขตอุบลราชธานี กอนนํานิสิตลงพ้ืนท่ี

จริงเพ่ือเรียนรูขามวัฒนธรรมอาเซยีน ท่ีปากเซ และวิทยาลัยสงฆจําปาสัก    
(ท่ีมา: ศูนยอาเซียนศึกษา, 2 กันยายน 2562)     
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วิธีการเดินทาง 
 คณะของพวกเราเดินทางจากกรุงเทพมหานคร ดวยสายการบินแอรเอเซีย โดยมี มุกรวี ฉิม
พะเนาว บุคลากรศูนยอาเซียนศึกษา เปนผูจัดการเรื่องตั๋ว การเดินทาง ท่ีพัก ปลายทางท่ีสนามบิน
อุบลราชธานี จากนั้นในภาคเชาของวันท่ี 2 กันยายน พ.ศ.2562 รวมทํากิจกรรมการสัมมนาเชิง
ปฏิบัติการกับนิสิต มจร วิทยาเขตอุบลราชธานี  ผูรวมโครงการในประเด็นการเรียนรูขามวัฒนธรรม
อาเซียน โดยมีผูบริหาร อาทิ พระครูธรรมธรศิริวัฒน สิริวฑฺฒโน, ผศ.ดร. (ผูอํานวยการสํานักวิชาการ
วิทยาเขตอุบลราชธานี) พระใบฎีกาสุพจน ตปสีโล (คณะครุศาสตร วิทยาเขตอุบลราชธานี) และพระ
อาจารยศิวเดชน ญาณวโร  (ผูอํานวยการสํานักงานวิทยาเขตอุบลราชธานี) โดยเปนการเตรียม
ความพรอมกอนเดินทาง เม่ือเสร็จเรียบรอย คณะพวกเรากวาเกือบ 20 รูป/คน จึงเดินทางตอโดย
รถตูจากวิทยาเขตอุบลราชธานี  พรอมคณะไปชายแดนเพ่ือผานจุดผานแดน  ผานอําเภอสิรินธร วิ่ง
ผานสันเข่ือนสิรินธร ไปจนถึงชองเม็ก อันเปนจุดผานแดนทางบกระหวางไทยและลาว  รวม
ระยะทางจาก มจร วิทยาเขตอุบลราชธานี ไปถึงชายแดนราวประมาณ 80 กิโลเมตร โดยประมาณ 
จากนั้นไดนั่งรถผานเขาไปยังฝงลาว วิ่งไปตามถนน 16W ผานบานนาเวียง บานโพนทอง และปาก
เซระยะทางจากชายแดนราวประมาณ 50 กิโลเมตร นั่งรถจากชายแดนผานทุงนาปาขาวยามนี้ ใน
บรรยากาศของการเดินทางแบบบานปานาขาว ท่ีบรรยากาศสองฟากทางเต็มไปดวยนาขาว และฝน
ปรอยประกอบภาพขาว "โพดุล" ถลมยับ เหนือ-อีสานอวม” (ไทยรัฐ: 31 สิงหาคม 2561)  เม่ือ
จําเพาะไปท่ีจังหวัดอุบลราชธานีสถานการณน้ําทวมพรอมภาพขาวท่ีวา “แตกแลว! อางเก็บน้ําหวย 
แจระแม จ.อุบลฯ เจอฤทธิ์โพดุลถลม” (ผูจัดการออนไลน: 30 สิงหาคม 2562 ) ดังนั้น สถานการณ
ของการเดินทางตลอด 2-3 วัน เปนบรรยากาศท่ีฉํ่าเย็น ฝนตกตลอดการเดินทาง จึงทําใหรูสึกอยาง
นั้นเพราะฝนไมเปดโอกาสใหลงไปถายรูปท่ีใดไดเลย แมในขณะท่ีลงมือบันทึกเก่ียวกับการเดินทาง
ในจําปาสัก ก็มีขอมูลวาน้ําทวมจําปาสัก “วิกฤติหนัก! น้ําทวมวัดใน 'ปากเซ' สปป.ลาว พระสงฆ
ตองเดินลุยน้ํา” (แนวหนา ออนไลน: 4 กันยายน 2562)  และบางพ้ืนท่ีในจังหวัดอุบลราชธานี ก็ขอ
สงแรงใจกําลังใจพ่ีนองผูประสบภัยเก่ียวกับน้ําทวมภายใตกระแสพายุ ท่ีพาดผานไทยลาวในชวงนี้
ผานไปดวยดี ดังนั้น จากประสบการณของการเดินทางกรุงเทพฯ-อุบลราชธานี-จําปาสัก บรรยากาศ
หนาฝน สูน้ําทวม ผูเขียนจะไดบันทึกเรื่องเลาแบงปนกันเปนลําดับไป   
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ภาพท่ี  2 เอกสารใชสําหรับการเดินทางกรุงเทพฯ-อุบลราชธานี-ดานชองเม็ก-ปากเซ (จําปาสัก) 

กับกิจกรรมการเรียนรูจากพ้ืนท่ีวิทยาลัยสงฆจําปาสักท่ีวัดหลวงปากเซ และปราสาทวัดพู  
(ท่ีมา: ผูเขียน, 2 กันยายน 2562)     

 
พัฒนาการของพระพุทธศาสนาในลาว 
 เม่ือมาประเทศลาว มาจําปาสักเราอาจคุนชินกับนักการศึกษาท่ีถาพูดถึงลาวตองอาน
หนังสือของทานเหลานี้ อาทิ มหาศิลา วีรวงศ นักปราชญลาวเลื่องชื่อ ท่ีเกิดจังหวัดอุดรธานี เขียน
หนังสือ “ประวัติศาสตรลาว” (2539)  ผลงานอมตะหลังไดรับเอกราชจากฝรั่งเศส และผูท่ีศึกษา
ลาวจะตองอาน และผานตา หรือประวัติศาสตรอีสานท่ีเนื่องตอระหวางลาวและอีสาน ในเรื่อง 
“ประวัติศาสตรอีสาน” (2546) ของเติม วิภาคยพจนกิจ หรือนักวิชาการออสเตรเลีย อยาง 
Stuart-Fox, M. ท่ีศึกษาพัฒนาการของพระพุทธศาสนากับการปกครองสมัยใหมในความเปน
คอมมิวนิสตท่ีผสมรวมกับพระพุทธศาสนา ในชื่อหนังสือ Buddhist Kingdom, Marxist State: 
The Making of Modern Laos (1996) รวมท้ัง “ประวัติศาสตรลาว-History of Laos” 
(2553) โดยท้ังหมดใหขอมูลและพัฒนาการของพระพุทธศาสนาไวคนละนิดละหนอยคลาย ๆ กัน 
“พุทธศาสนาเถรวาทแพรเขาสูอาณาจักรลาวลานชาง (ประเทศลาว) ในสมัยเจาฟางุม (ครองราชย 
ค.ศ. 1353-1373)” ดังนั้น พัฒนาการและประวัติของพระพุทธศาสนาในลาวจึงเนื่องดวยเจาฟางุม
และความเชื่อตอทางประวัติศาสตรกับอาณาจักรกัมพูชา ในขอมูลของ หอมหวล บัวระภา (2553: 76) 
ในผลงานเรื่อง “พระพุทธศาสนาลาวภายใตอุดมการณสังคมนิยม 2518-2533” ใหขอมูลอีกวา  
 

“...ในสมัยเจาฟางุม (ครองราชย ค.ศ. 1353-1373) พระองคทรงเปนเอก
อัครศาสนูปถัมภกไดยกยอพระพุทธศาสนาใหเปนศูนยกลางยึดเหนี่ยวของ
ประชาชน พุทธศาสนาไดเปนศาสนาประจําชาติและมีอิทธิพลตอสถาบันทาง
การเมือง วิถีชีวิตทางเศรษฐกิจสังคม และวัฒนธรรมประเพณีของประชาชนลาว
ตอมาหลายศตวรรษ...”  

เม่ือรวมสมัยเขามาหนอยจากบันทึกของ อองรี มูโอต (Henri Mouhot,พ.ศ.2369-
2404/1826-1861) นักสํารวจชาวฝรั่งเศสในยุคสมัยของอาณานิคม เม่ือเดินทางไปถึงเมืองหลวง

https://www.youtube.com/watch?v=jjJ4XLNbTKo
https://www.youtube.com/watch?v=jjJ4XLNbTKo
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พระบางใน พ.ศ. 2404 ในบันทึกการสํารวจเชิงพ้ืนท่ีเรื่อง “Voyage dans les royaumes de 
Siam, de Cambodge, de Laos et autres parties centrales de l'Indochine =Travels in 
the Central Parts of Indo-China (Siam), Cambodia, and Laos During the Years 1858, 
1859, and 1860” อันถูกถายทอดจากตนฉบับสูภาษาไทยในชื่อ “บันทึกการเดินทางของอ็องรี มู
โอต ในราชอาณาจักรสยาม กัมพูชา ลาว และอินโดจีนตอนกลางสวนอ่ืนๆ” (กรรณิกา จรรยแสง, 
2015)  ดังความตอนหนึ่งเม่ือเขาไดเห็นพระสงฆลาว เขาไดกลาววา “...พระสงฆลาวพร่ําสวดมนต
อยูในวัด ตั้งแตเชาจนคํ่าอยางตอเนื่อง สงเสียงดังนากลัว นี่เปนหลักประกันอยางแนนอนวาพวกเขา
ควรจะไดตรงไปสูสวรรค...” (แมน้ําโขง ณ นครพนม, 2552: 196) ดังนั้น พระพุทธศาสนากับสังคม
ลาวจึงเปนพัฒนาการรวมและแนบแนนกันมาแตอดีตดังปรากฏในบันทึกและงานการศึกษาเชิง
ประจกัษ     
 ในสวนการปกครองของคณะสงฆ บริหารกิจการคณะสงฆในยุคสมัยของระบบราชาธปิ
ไตย กอน พ.ศ.2518/1975 ปรากฏในขอมูลของ หอมหวล บัวระภา (2553: 76) ท่ีนําเสนอขอมูลไว
วา  

“กอนเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองราชอาณาจักรลาวเปน สปป. ลาว
ตั้งแตป ค.ศ. 1945 โครงสรางคณะสงฆลาวดําเนินการปกครองโดยมีสมเด็จ
พระสังฆราชเปนองคประมุข ผูบริหารมีสังฆนายกและสังฆมนตรีวาการองคการ
ปกครอง องคการศึกษา องคการเผยแผ และองคการปฏิสังขรณ  ตอมาป ค.ศ. 
1959 ไดยุบเลิกองคการสงฆแบบนี้แลวตั้งท่ีปรึกษาสงฆ 4 องคแทน นอกจากนั้น
ก็มีเจาคณะแขวง เจาคณะเมือง เจาคณะตาแสง และเจาอธิการวัด และกําหนด
ข้ันยศ (สมณะศักดิ์) ของพระภิกษุเปน 6 ชั้น คือ 1) พระยอดแกว (สมเด็จ
พระสงัฆราช) 2) พระลูกแกว (สมเด็จพระราชาคณะ) 3) พระหลักคํา (พระราชา
คณะ) 4) พระครู (มีพรรษาครบ 10 แลว) 5) พระซา (มีพรรษา 5 ข้ึนไป) และ 6) 
พระสมเด็จ (มีพรรษา 3 ข้ึนไป)”   

 จนกระท่ังเม่ือลาวเปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบบราชาธิปไตย (Monarchy) เปน
ระบบสังคมนิยมพรอมกับเวียดนาม กัมพูชาใน ค.ศ.1975/2518 ลาวได เปลี่ยนแปลง
พระพุทธศาสนาภายใตเง่ือนไข  “พุทธศาสนาและคอมมิวนิสต” ดังปรากฏในหนังสือ “Buddhist 
Kingdom, Marxist State:  The Making of Modern Laos”  ( Stuart- Fox, M. ,1996)   แ ล ะ 
“พระพุทธศาสนาลาวภายใตอุดมการณสังคมนิยม 2518-2533”(หอมหวล บัวระภา, 2553) และ
บทบันทึกการเดินทางเรื่อง “จัวนอย: มองลาวผานการศึกษาและแสวงหาโอกาสในชีวิตของ
สามเณร” (ธัชวรรธน หนูแกว, 2561) ท่ีใหขอมูลไววา  
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“....ในชวงการเปลี่ยนแปลงเปนคอมมิวนิสต รัฐบาลลาวพยามควบคุม
พระสงฆสามเณรใหอยูในกรอบอุดมการณคอมมิวนิสตในการสรางชาติสังคม
นิยมโดยเฉพาะชวงสี่ปแรก มีการปฏิรูปองคกรสงฆใหม ตั้งแต 2 ธันวาคม 2518  
การปฏิรูปในสวนของบานเมือง มีการปรับเปลี่ยนองคกรอิสระอ่ืนใหมาเปนแบบ
สหกรณเพ่ือท่ีรัฐจะไดควบคุมไดและมีการเก็บสวนเกินเขามาสูรัฐโดยไมมีตอตาน 
นอกจากดานการเมือง การปกครองและวิถีชีวิตท่ีมีการเปลี่ยนแปลงแลว เฉพาะ
องคกรทางดานสถาบันศาสนาก็ไดรับการปรับปรุงโครงสรางการบริหาร ปกครอง
ของคณะสงฆดวย ดังนี้   

1) ไดปฏิรูปยกเลิกโครงสรางการบริหาร การปกครองของคณะสงฆในแบบ
เกา องคกรสูงสุดในดานการบริหารและผูนําของคณะสงฆลาว ไดแกมหาเถร
สมาคมซ่ึงประกอบดวย สมเด็จพระสังฆราช และพระราชาคณะอาวุโสจํานวน
หนึ่งไดรับถูกแทนท่ีดวยคณะกรรมการชุดหนึ่ง ซ่ึงมีหนาท่ีดูแล และดําเนินการ
จัดต้ัง ปกครองและบริหารสงฆในรูปแบบใหม โดยรวมเอาธรรมยุตินิกายและ
มหานิกายเขาดวยกันเรียกวา พระสงฆลาว   

2) พรรคประชาชนปฏิวัติลาวจัดใหมีการประชุม อบรมสั่งสอนทางการเมือง
สําหรับพระภิกษุสามเณรอยางสม่ําเสมอ เพ่ือปลูกฝงอุดมการณสังคมนิยม 
พระสงฆควรจะไดรับรูแนวคิดมารกซ-เลนิน เพ่ิมเติม เพ่ือนําไปใชในการเทศนแก
ประชาชนใหรับรูแนวความคิด และนโยบายของรัฐบาลดวย  

3) การใชวิธีการประนีประนอมในการใชพุทธศาสนาเพ่ือสรางความชอบ
ธรรมใหกับรัฐบาล สปป. ลาว โดยรัฐบาลใหมจึงมอบหมายงานดานการพัฒนา
ประเทศใหกับพระสงฆเพ่ือไปปฏิบัติ รัฐไดตั้งโรงเรียน และวิทยาลัยเทคนิค
สําหรับพระสงฆ เพ่ือฝกอบรมความรูดานยาสมุนไพรพ้ืนบาน ดานวิทยาศาสตร
และเทคโนโลยี ตลอดจนดานวิทยาศาสตรสังคม...”   

 
เม่ือลวงมาถึงการบริหารกิจการคณะสงฆภายใตการปกครองสมัยใหม มีการจัดตั้งของ

พระสงฆตามธรรมนูญปกครองสงฆลาว ค.ศ. 2004 (พ.ศ.2547)  มีองคกรเปนของตนเองชื่อวา 
"องคการพุทธศาสนาสัมพันธลาว" (อ.พ.ส.) มีพระมหางอน ดํารงบุน เปนประธานสงฆลาว เขาพิธี
ฮดสรง (พิธีมหาเถราภิเษก หรือพิธีฮดสง เปนพิธีกรรมแตโบราณดั้งเดิมของชาวพุทธลาว โดย
มหาชนไมวาจะชนชั้นฐานะใด จะนําเครื่องสักการะบูชามาถวายแดพระภิกษุท่ีเปนท่ีนับถือสูงสุด
ของบานเมือง แลวรดสรงน้ําแสดงความเคารพและถือวาไดตั้งพระภิกษุอาวุโสรูปนั้นใหเปนท่ีมหา
เถระผูใหญในบานเมือง) เปนสังฆนายกปกครองสงฆลาวอยางเปนทางการ  ในเดือนกุมภาพันธ 
พ.ศ. 2560 ท่ีผานมา โดยพระมหางอน ดํารงบุน เปนเจาอาวาสวัดไซยะพุม แขวนสะหวันนะเขต  
เปนมหาเถระลําดับท่ีสองตามลําดับอาวุโสพรรษา สภาสงฆแหง สปป.ลาว จึงมีมติเลือกตั้งตาม
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กฎหมายวาดวยคณะสงฆ ใหมีอํานาจกํากับดูแลและประสานงานสงฆท้ังปวงบนแผนดินลาวต้ังแต
เดือนมกราคม 2559 พระมหางอน  เปนประธาน อ.พ.ส. ลําดับท่ี 5 แหงการปกครองระบบใหม มี
วาระดํารงตําแหนงครั้งละ 5 ป แตถากองการประชุมประจําปของคณะสงฆท่ัวประเทศเห็นสมควร 
ก็สามารถดํารงตําแหนงไปไดเรื่อยๆ ซ่ึงแตกตางจากระบอบสังฆราชแหงราชอาณาจักรลานชางรม
ขาวเดิม ตามคําปรารภในกฎหมายคณะสงฆลาว วา “พุทธศาสนาจะแยกออกจากชาติมิได พุทธ
ศาสนาตองยังประโยชนใหแกชาติและประชาชนบรรดาเผา” (ธีรภัทร เจริญสุข, ออนไลน, 15 
กุมภาพันธ 2560) 

 
                                          

 
 
                           
 
  
  

 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
ภาพท่ี 3 แผนผังการบริหารกิจการคณะสงฆในลาว ตามการจัดตั้ง พ.ร.บ. คณะสงฆใหม 

      (ท่ีมา/ดัดแปลงจาก พระมหาดาวสยาม ปญญาวชิโร, 2555)  
 

ในสวนของประชากรสงฆ คือ พระสงฆสามเณรลาวกอนเปลี่ยนแปลงการปกครอง มี
สถิติท่ีพบใน  ค.ศ. 1972/2515 มีสถิติวา  มีวัด 2,108 วัด มีพระภิกษุสามเณรท้ังหมด 18,224 รูป 
จากจํานวนประชากรท้ังประเทศ 3,450,000 คน แตเม่ือมีการเปลี่ยนแปลงการปกครอง ใน ค.ศ.

การเผยแผพุทธศาสนา 

วิปสสนากรรมฐาน 

เทศนา/สอน 

การปกครอง 

แขวง/จังหวัด 

เมือง/อําเภอ 

เขต/ตาํบล 

ประธาน อ.พ.ส. 

องคการพุทธศาสนสมัพันธลาว 

แนวลาวสรางชาต ิ

(กรมการศาสนา) 

การศึกษาสงฆลาว 

มหาวิทยาลยัสงฆ 

มัธยมศึกษาตอนปลาย 

มัธยมศึกษาตอนตน 

ประถมศึกษา 

วิทยาลัยสงฆองคตื้อ 

วิทยาลัยสงฆจําปาสัก 
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1975/2518 และสถิติท่ีพบเม่ือ  ค.ศ. 1987/2530  ภายหลังเปลี่ยนแปลงการปกครอง มีพระภิกษุ
สามเณรลดจํานวนลงอยูท่ีประมาณ 15,000 รูป เม่ือเทียบกับจํานวนประชากรและสถิติของวัดท่ี
เพ่ิมข้ึน จนกระท่ังเม่ือ ค.ศ.2008 พบวาจํานวนภิกษุสามเณรเพ่ิมข้ึน ประมาณ 19,759 วัด ท่ัว
ประเทศ โดยมีจํานวนของวัด และประชากรท่ีเพ่ิมข้ึนดวยเชนกัน  พรอมท้ังมีวัดและประชากร 
เพ่ิมข้ึนเปนจํานวนมาก จากขอมูลในหนังสือ “พระพุทธศาสนาในลาว” (2555) โดยพระมหาดาว
สยาม ปญญาวชิโร และ พระมหาเวท เมศนัย รองประธานศูนยกลางองคการพระพุทธศาสนา
สัมพันธลาว ใหขอมูลวา   

“...พ.ศ. 2554 มีพระตามสายการบริการกิจการคณะสงฆ (อพส.) ท้ังหมด
ท่ัวประเทศ 4,559 รูป โดยเปนกรรมการศูนยกลาง อพส. 85 รูป ชั้นแขวง นคร
หลวง 170รูป  ชั้นเมือง 452 รูป ชั้นวัด/บาน 3,860 รูป มีพระสงฆสามเณร 
ท้ังหมด 24,253 รูป แบงเปนพระสงฆ 9,582 รูป สามเณร 14,671 รูป  มีวัด
ท้ังหมด 4894 วัด วัดท่ีมีพระสงฆอาศัย 3860 วัด วัดราง 1,038 วัด และในป 
พ.ศ. 2560 วัดมี 4,884 วัด  แบงเปนวัดท่ีมีพระสงฆจําพรรษา 4,134 วัด และ
วัดราง 750 วัด มีพระสงฆสามเณรประมาณ 35,000 รูป...” (เดลินิวส ออนไลน 
22 มกราคม 2561)    

โครงสรางการบริหารกิจการคณะสงฆในลาวถูกปรับเปลี่ยนใหสอดคลองกับการบริหาร
โดยรัฐในระบบคอมมิวนิสต ซ่ึงขอเดนของพระพุทธศาสนาในลาวไมไดถูกเปลี่ยนแปลง จนกระท่ัง
สูญหายไป เม่ือเทียบกับกัมพูชา หรือประเทศจีนท่ีเปนคอมมิวนิสต  ระบบการปกครองแบบเดิมคือ
ระบบกษัตริยในลาวถูกยุบเลิกไปเหมือนในกัมพูชา เวียดนาม  พระสงฆและการบริหารกิจการ
ปกครองคณะสงฆในลาวจึงเปลี่ยนไป ตามอุดมการณทางการเมืองของยุคสมัยจนกระท่ังปจจุบัน  
โครงสรางการบริหารกิจการคณะสงฆในลาวมีพัฒนาการสอดคลองกับการขยายตัวของรัฐ พิจารณา
ไดจากสถิติของพระภิกษุสามเณรท่ีเพ่ิมข้ึน มีความเปนเอกภาพในการบริหารงานคณะสงฆมากข้ึน 
รวมท้ังการขยายตัวของระบบการศึกษา ท่ีจํานวนมากข้ึน และพระสงฆหนุมสามเณรนอยไดรับ
การศึกษาดังปรากฏขอมูลวามีพระภิกษุสามเณรเขามาศึกษายังประเทศไทย จํานวนมากข้ึนตอเนื่อง
ทุกป ซ่ึงจะไดนําเรื่องการศึกษาและทิศทางการศึกษามานําเสนอเพ่ือใหเห็นทิศทางการศึกษาของ
คณะสงฆลาว รวมท้ังการท่ีรัฐท่ีมีลักษณะผอนคลายการควบคุมคณะสงฆลาว ทําใหมีพระสงฆลาว
ไดรับโอกาสทางการศึกษา เพ่ือใหเปนกลไกในการพัฒนาทรัพยากรมนุษยของพระพุทธศาสนามาก
ข้ึน ดังปรากฏภาพลักษณผานการจัดการศึกษาสงฆลาวท่ีมีทิศทางการขยายตัวเพ่ิมและกาวหนา
มากข้ึน  
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การศึกษาของคณะสงฆลาว โรงเรียนสงฆ และทิศทางเพ่ือการพัฒนาคนในพระพุทธศาสนา 
 ในบทบันทึกนี้จะไดกลาวถึงการศึกษาในลาว ตามภารกิจของการพานิสิตไปศึกษา
แลกเปลี่ยนเรียนรูในสวนของการเรียนรูขามวัฒนธรรมอาเซียน เม่ือสําสํารวจขอมูลเก่ียวกับงาน
การศึกษา ไดมีขอมูลการจัดการศึกษาคณะสงฆลาว ปรากฏในงานวิจัย พระโสภณพัฒนบัณฑิต, 
และ ดร.อุทัย วรเมธีศรีสกุล (2560: 39-47) เรื่อง “พระพุทธศาสนาในสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว: ประวัติศาสตร วัฒนธรรม และความสัมพันธทางสังคม” ท่ีใหขอมูลผลการศึกษาวา  

“...ตอมารัฐบาลภายใตการชี้นําของพรรคประชาชนปฏิวัติประชาชนลาวได
เห็นคุณคา ของพระพุทธศาสนาท่ีมีตอสังคมมาก (จิตร ภูมิศักดิ์, 2556 : 259) จึง
ผอนผันความเข็มงวดท่ีมีตอ สถาบันพระพุทธศาสนาใหสิทธิเสรีภาพในการ
ประกอบพิธีกรรมทางพุทธศาสนาในประเทศลาว และไดรับการอุปถัมภจากรัฐ
เปนอยางดีมีการกอตั้งสถาบันการศึกษาของสงฆข้ึนเปนวิทยาลัย สงฆเชน 
วิทยาลัยสงฆองคตื้อประจํานครหลวงเวียงจันทน....”   
การจัดการศึกษาของสงฆลาว จัดตามการศึกษาในระบบสามัญของรัฐหลังจากปฏิวัติ

คอมมิวนิสต 2518 โรงเรียนสงฆลาว มีการสอนท้ังระดับประถมศึกษา และมัธยมศึกษา จนถึงระดับ
มหาวิทยาลัย โดยมี 2 หลักสูตรเคียงคูกันไป คือหลักสูตรสายสามัญและสายพระปริยัติธรรม ซ่ึงสาย
สามัญไดจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตร ตามท่ีกระทรวงศึกษาธิการกําหนด สวนสายพระปริยัติ
ธรรม  ไดจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรการเรียนตามท่ีคณะศึกษาสงฆศูนยกลางกําหนด  
ขณะเดียวกันคณะศึกษาสงฆศูนยกลางยังไดกําหนดใหวัดท่ีมีความพรอมท้ังท้ังทุนทรัพยและครู
อาจารยจัดการเรียนการสอนโดยแยกการเรียนการสอนจากสายสามัญ ซ่ึงมีหลักสูตรการเรียน 3 
ข้ัน คือ นักธรรมข้ันปท่ี 1 ข้ันปท่ี 2 และข้ันปท่ี 3 ในข้ันแรกของระบบการศึกษาสงฆไดกําหนดให
พระสงฆเรียนสวด เทศนหนังสือลาวและหนังสือธรรมใหไดกอน หลังจากนั้นจึงอนุญาตใหเรียนตาม
หลักสูตรในป ค.ศ. 2009-2010 (พระศรีธาตุ ศรีประทุม และคณะ, 2553: 92) โดยขอมูลจากศึกษา
ของหอมหวล บัวระภา ไดกลาวถึงการศึกษาของสงฆลาวไววา โรงเรียนสงฆลาวไดอนุวัติตาม
นโยบายการศึกษาของชาติ คือ โรงเรียนท่ัวประเทศลาวไดเขาสูระบบใหมตามแผนปฏิรูปการศึกษา 
คือ ต้ังป 2553 การสามัญศึกษาลาวจะเขาหลักสูตร 12 ป แทนหลักสูตรท่ีเคยเรียนเพียง 10 ป  
ดวยระบบ 5-3-2 เปลี่ยนเปน 12 ป ดวยระบบ 5-4-3 ดังนั้น คณะสงฆลาวไดจัดใหสอดคลองกับ
การศึกษาของชาติ คือ ประถมปลาย คือ ป.3 – ป.4 – ป.5  ระดับมัธยมตน 4  ระดับคือ ม.1 – ม.2 
– ม. 3 - ม.4 และระดับมัธยมปลาย 3 ระดับคือ ม.5- ม.6 – ม.7 (หอมหวล บัวระภา, 2552: 50; 
ธัชวรรธน หนูแกว, 2561)  
 โรงเรียนสงฆ เปนสถาบันการศึกษาท่ีมีความสําคัญตอพุทธศาสนาในลาวมายาวนาน 
เปนท่ีปลูกฝงอุดมการณทางพุทธศาสนาและสรางผลผลิตท่ีมีคุณภาพจากการศึกษาผานโรงเรียน
สงฆท่ัวประเทศ สปป.ลาว จํานวนมากนับแตอดีตมาแลว บทบาทของโรงเรียนสงฆไดสรางท้ัง
บุคลากรใหกับศาสนาและเปนทรัพยากรบุคคลท่ีมีความรูใหกับสังคม  เชนบทบาทเปนขาราชการ 
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นักการเมืองและประชาชนทีมีคุณภาพ หลายคนมีเสนทางผานการศึกษาในระบบโรงเรียนสงฆ      
มากอน ดังขอมูลของ ธชวรรธน หนูแกว (2561) ท่ีใหขอมูลไววา  

“....การเรียนของสามเณรนั้น บางพ้ืนท่ีมีสามเณรสามารถไปเรียนปะปน
กับเด็กชาวบานดวยท้ังระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษาได  จากสถิติวัดท่ัว
ประเทศมีโรงเรียนสงฆท้ังหมด 58 แหง ในนั้นมีโรงเรียนประถมศึกษาสงฆ 11 
แหง โรงเรียนมัธยมศึกษาสงฆตอนตน 34 แหงโรงเรียนมัธยมศึกษาสงฆตอน
ปลาย 11 แหง และวิทยาลัยสงฆ 2 แหง มีครูอาจารยสอนท้ังหมด 657 รูป/คน 
มีครูพระสงฆ 253 รูป และครูฆราวาส 404 คน และมีนักเรียนนักศึกษาสงฆ
ท้ังหมด 6,974 รูป (พระศรีธาตุ ศรีประทุม และคณะ, วารสารสังคมลุมนํ้าโขง, 
2553: 92)  

คาเลาเรียนสําหรับโรงเรียนสงฆ เม่ือ 10 ปกอน คาเลาเรียนเพียง 3,5000 
กีบ หรือประมาณ 140 บาท ตอป (ศุภชัย สิงหยะบุศย, 2549: 44)  ซ่ึงปจจุบันนี้
ก็ยังอยูระหวาง 50,000 – 100,000 กีบ หรือคิดเปนเงินไทยไมเกิน 400 บาท 
คาเลาเรียนดังกลาวนับวาเปนคาเรียนท่ีไมสูงเลย แตหากครอบครัวจากชนบท
ลาวก็ยังถือวาเปนจํานวนท่ีหาไดยาก อยางไรก็ตามคาใชจายในการบริหาร
การศึกษาของโรงเรียนสงฆตองอาศัยการอุดหนุนจากรัฐเปนสวนใหญ  และ
ความจริงแลวทางวัดก็จะเปนฝายจายใหกับสามเณรในสวนของคาเลาเรียนตอป
สวนนี้ เชน ท่ีโรงเรียนสงฆวัดผาโอ เมืองหลวงพระบางท่ีมีจํานวนมากถึง 400 รูป 
วัดก็จายในสวนนี้ให  ดังนั้น การจายคาเทอมจํานวนนอยนี้จึงนับเปนการเปด
โอกาสใหเด็กจากครอบครัวยากจนตามชนบทหางไกลมีความสามารถท่ีจะจายได
ดวยตนเอง และเปนปจจัยหนึ่งท่ีทําใหพอแมจากถ่ินหางไกล ตัดสินใจนําเอาลูก
ชายตัวเองเขามาบวชเปนจัวนอย ดวยตองการใหลูกตนเองมีการศึกษาในระบบท่ี
สูงข้ึน ดังนั้น ในลาวจึงเห็นภาพของสามเณรตัวนอยอายุระหวาง 12-16 ป
จํานวนมากกวาพระสงฆอยางชัดเจน  ซ่ึงตางจากประเทศไทยจะเห็นจํานวน
พระสงฆท่ีมีอายุมากแลวอยูตามวัดเปนสวนมากกวาสามเณร หากไมใชสํานัก
เรียนเฉพาะ...” 

นอกจากนี้ในการสํารวจพ้ืนการศึกษาสงฆในลาวของธชวรรษ หนูแกว (2561) ท่ี
สัมภาษณผูบริหารการศึกษาสงฆในลาวอยางอาจารยเวียงทอง  ตําแหนงอาจารยใหญโรงเรียนสงฆ
ระดับมัธยมศึกษาตอนตนตั้งอยูท่ีวัดจอมแจง เมืองแกนทาว แขวงไซยะบุรี ท่ีใหขอมูลวา  

“....โรงเรียนแหงนี้สอนระดับมัธยมตอนตน ม.1 – ม. 4  ท่ีนี้มีครูอยู 11 
ทาน เปนท้ังฆราวาสและพระสงฆ และมีนักเรียนสามเณรประมาณ 90 รูป ถือวา
เปนโรงเรียนสงฆขนาดเล็กในเมืองแกนทาว โรงเรียนยังขาดแคลนอุปกรณการ
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เรียน สภาพโรงเรียนเปนตึกหลังเดียว สองชั้น ปรับปรุงจากกุฏิสงฆมาเปน
โรงเรียน จากการสังเกตหองเรียนชั้นลางของชั้น ม. 3  เปนพ้ืนท่ีเก็บของท่ีใชเปน
หองเรียน  การสอนของครูฆราวาสผูสอนใชการบรรยายใหนักเรียนสามเณรจด
ตามท่ีตนสอน โรงเรียนสงฆแหงนี้ เปนโรงเรียนอยูภายใตการดูแลของ
กระทรวงศึกษาธิการ เปนหลักสูตรโรงเรียนปริยัติธรรมสามัญ คือ การผสมผสาน
ท้ังเรียนธรรมและเรียนฝายสามัญดวย  จบการศึกษาออกมาสามารถไปเรียนตอ
ยังสถาบันท่ีสูงข้ึนทุกแหงเหมือนการศึกษาของรัฐอ่ืนท่ัวไป สวนใหญของสามเณร
มาจากชนบทหางไกลมาอาศัยตามวัดตางๆในเมืองแกนทาวไมไดประจําอยูวัดนี้
แหงเดียว เณรจะกระจายตามวัดตางๆ เพราะวัดท่ีมีโรงเรียนไมสามารถรองรับ
จํานวนสามเณรไดท้ังหมด”   

  

 
ภาพท่ี 12 พระหนุมสามเณรนอย ในนามนักเรียนโรงเรียนมัธยมสงฆ วัดภูควาย  
(ท่ีมา: ออนไลน, 15 กรกฎาคม 2561) 
 

 “.....สามเณรท่ีมาบวชถือวามาจากหลากหลายและมีฐานะไมเทากัน อาจ
มีบางคนท่ีฐานะไมไดถือวาขาดหรือยากจน ไดใชโอกาสนี้ในการศึกษาเลาเรียน
เพราะวาประหยัดไดเยอะกวาการเปนฆราวาสไมไดอยูวัด  อยางไรก็ตาม รัฐไมได
หามบวช หากแตเปดโอกาสใหบวชได เพราะรัฐก็มองวาผูปกครองรับผิดชอบ
ไมได หรือถาไมบวชก็หยุดการศึกษาไปเลย นี่จึงเปนทางเลือกท่ีรัฐยังเห็น
ความสําคัญ ท้ังคณะสงฆลาวไดพยายามของความสนับสนุนจากตางประเทศ
อยางไทยในบางโอกาส….” (ธัชวรรธ      หนูแกว, 2561) 

“....หนาท่ีของสามเณรนั้นถือวามีภาระมากกวาเด็กธรรมดา เพราะตอง
รับผิดชอบการศึกษาฝายสามัญท่ีตนเองตองการ และตองการปฏิบัติกิจศาสนาใน
ฐานะของความเปนนักบวชดวย สามเณรจึงเรียนมากกวาเด็กธรรมดา โดยจะเริ่ม
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ตื่นตั้งแต ตี 5 เพ่ือเตรียมตัวออกบิณฑบาต เปนกิจวัตรท่ีขาดไมไดเพ่ือใหไดมาซ่ึง
อาหารและเปนวิถีของพุทธ  กอนจะกลับเขาวัดเพ่ือจะไดรับทานอาหารรวมกัน 
เปนการฉันในบาตรโดยใชมือกิน ชวงเวลา ระหวาง 6 นาฬิกา ถึง 12 นาฬิกา 
สวนหลังจากนี้แลวก็งดการกินอาหารตลอดวัน นอกจากนี้สามเณรตองทํางาน
ใหกับวัด เปนแรงงานสราง ซอมแซมศาลา วัด เก็บขยะ และสารพัดงานวัดท่ีมี 
สามเณรตองมาเปนแรงงานท่ีปราศจากคาจาง แตเปนการตอบแทนศาสนาท่ีใหท่ี
อยูท่ีกินโดยไมเสียคาใชจายในสวนนี้  สําหรับสามเณรนั้น การอยูในวัดถือวาเปน
ผูท่ีตองทํางานรับใชลางสุด เชน สามเณรตองลางจาน เก็บกวาดทําความสะอาด
กุฏิ ศาลาวัด กวาดลานวัดเปนประจําในวัดท่ีตนอยู ไมสามารถท่ีจะปฏิเสธงาน
เหลานี้ได นอกจากนี้  ในบางโอกาสเม่ืออยูในโรงเรียน ผูเขียนไดพบสามเณรตอง
มาลงแรงทํางานในการกอสราง ปรับปรุงโรงเรียนดวย เชนท่ีโรงเรียนสงฆเมืองไซ
ยะบุรี ผูเขียนเห็นวามีการทํางานใชแรงคอนขางหนักในตอนบายของเหลา
สามเณรท่ีกําลังขะมักเขมนในการทํางานรวมกันดูประหนึ่งวาการทํางานเปนการ
ผอนคลายจากการเรียนของสามเณร  เชน ขนอิฐ ขนปูนทรายการเทปูนลานวัด
ใหเปนพ้ืนท่ีใชประโยชนไดสมบูรณ การขุดดิน ขนทราย สิ่งเหลานี้เปนงานท่ี
สามเณรสามารถทําไดท้ังจัวนอยและอายจัว ท้ังนี้ สามเณรนับเปนแรงงานในวัด
ท่ีแข็งแรง และจํานวนมากมีพลังงานเหลือเฟอ เพราะยังเปนวัยรุน  ถึงแมจะทาน
อาหารสองม้ือ แตเม่ือรวมกันมากก็มีประสิทธิภาพทํางานสําเร็จจํานวนมากได 
อาจกลาวไดวา สามเณรนั้นตองรับผิดชอบตนเองสูง เพราะนอกจากจะตอง
คํานึงถึงกิจของสงฆท่ีตองปฏิบัติธรรมรักษาศีล 10 ขอแลว ขณะเดียวกัน การ
งานท่ีเกิดข้ึนในวัดสามเณรจะตองทํางานนั้นกับคนอ่ืน ๆ ภายในวัดดวย เพ่ือใหมี
สิทธิในการอยูวัดนั้นตอไปได ท้ังนี้ นับวาตองใชความอดทนอยางสูงสําหรับ
สามเณรตัวนอย ๆ ท่ีตองจากครอบครัวออกมาอยูวัดอยางโดดเดี่ยว....” (ธชวรรธ 
หนูแกว, 2561) 

 

 ดังนั้น จากภาพรวมของการศึกษาสงฆของลาวท้ังประเทศ อยูภายใตระบบการจัดการ
และสั่งการจากสวนกลางสอดคลองกับการศึกษาชาติ มีเพียงการศึกษาในสวนของฝายศาสนา ท่ี
อาจมีความแตกตางอันหมายถึงการศึกษาพระพุทธศาสนาจะจัดใหมีเสริมสําหรับพระภิกษุสามเณร
ในโรงเรียนการศึกษาสงฆหรือการจัดการศึกษาสําหรับพระภิกษุสามเณรในลาว ในสวนของภาค
ปกติก็จัดใหมีการเรียนการสอนท่ีสอดคลองกับการศึกษาชาติ ดังขอมูลปรากฏ  
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คณะสงฆธรรมยุตินิกายท่ีจําปาสักในอดีต 
 เหมือนนอกประเด็นแตเม่ือไปแลวไดยินคําบอกเลาบางประการ ท่ีนาสนใจเก่ียวกับ
คณะสงฆธรรมยุติ ท่ีมีพ้ืนกําเนิดจากประเทศไทย กอตั้งใหกําเนิดโดยวชิรญาณภิกขุ ท่ีตอมาลาสิก
มามาครองราชยเปนพระเจาแผนดินเปนรัชกาลท่ี 4 แหงกรุงรัตนโกสินทร ลักษณะของ
ธรรมยุตินิกายท่ีเปนกายใหมในสังคมไทย ท้ังในสวนของแนวคิดเรื่องความเปนสัจจนิยม การตีความ
ใหม และการสรางพุทธศิลปแนวใหม ดังปรากในงานของ อภิภัทร อังสนันท (2562) ในงานเรื่อง 
“ธรรมยุติกนิกาย: พุทธศาสนาแนวสัจนิยม” และ พระไพศาล วิสาโล (2546) ในงานเรื่อง “พุทธ
ศาสนาไทยในอนาคต แนวโนมและทางออกจากวิกฤต”  และพุทธศาสนาแบบธรรมยุติ ไดรับการ
ยอมรับและเผยแผสงตอไปยังกัมพูชา และลาวโดยเฉพาะท่ีจําปาสัก เม่ือมาถึงสถานท่ีแหงนี้ก็มีการ
นําพามายังวัดหลวงปากเซ อันเปนท่ีตั้งของวิทยาลัยสงฆปากเซ  ท่ีครั้งหนึ่งเคยเปนศูนยกลางการ
ปกครองและบริหารกิจการคณะสงฆฝายธรรมยุติ รวมท้ังคําบอกเลากับภาระกิจการยุบรวม “ธรรม
ยุติ-มหานิกาย” ใหเปนเพียง “พระพุทธศาสนาลาว” ภายใตแนวคิด “พุทธศาสนาจะแยกออก
จากชาติมิได พุทธศาสนาตองยังประโยชนใหแกชาติและประชาชนบรรดาเผา” (ธีรภัทร เจริญ
สุข.ออนไลน. 15 กุมภาพันธ 2560) จากคําสัมภาษณบอกเลาทางออนไลนของ มหาผอง ในฐานะ
ประธานสงฆลาว เทียบไดกับสมเด็จพระสังฆราช ภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองใน ค.ศ.
1975 ไดเลาใหฟงถึงภาระกิจการยกเลิกนิกายสงฆในประเทศลาว คือ คณะสงฆธรรมยุติกนิกาย 
และมหานิกาย ใหเหลือเพียงนิกายพระพุทธศาสนาแบบลาวเทานั้น ทานเลาไววา  

“....กอนท่ีจะเปนอิสระนั้น ประเทศ สปป.ลาว มีพระสงฆ 2 นิกาย คือ 
มหานิกายและธรรมยุต คณะสงฆท้ังสองนิกายมีความแตกแยกมากท่ีสุดท่ีนคร
จําปาสัก หรือแขวงจําปาสัก ประชาชนและพระสงฆท่ีเปนธรรมยุต จะไมรวม
สังฆกรรมกับพระมหานิกาย แมกระท่ังผูชายท่ีอยูฝายมหานิกายจะแตงงานกับ
หญิงสาวท่ีอยูฝายธรรมยุต ฝายชายตองมาเขาแตฝายธรรมยุตเทานั้น 

ในครั้งนั้นวัดพระธรรมยุตท่ีแขวงจําปาสักมีรวมกันถึง 23 วัด ไดรับการ
อุปถัมภคํ้าจุนจากบุตรธิดาและญาติเจาบุญอุม ผูครองนครจําปาสัก จึงมีอํานาจ
และบารมีเหนือกวาพระในฝายมหานิกาย ซ่ึงเปนนิกายเกาและมีจํานวน
มากกวา…” 

  
ดังนั้น พัฒนาการของคณะสงฆธรรมยุติกนิกายในลาว สิ้นสุดไปพรอมกับรูปแบบการ

ปกครองใน ค.ศ.1975/2518  เหมือนในกัมพูชานิกายของพระสงฆถูกยกเลิกไปพรอมกับระบบการ
ปกครองใหม แตในลาวยกเลิกแลวสิ้นสุดไป แตในกรณีประเทศกัมพูชาไดมีการฟนกลับมาเม่ือมีการ
นํารูปแบบการปกครองในแบบเสรีนิยมประชาธิปไตย ในป ค.ศ.1995/2535  พระพุทธศาสนาจึง
กลับมาเปนสองนิกายตามเดิมดังปรากฏอยูในปจจุบัน ในเม่ือมาแลวก็นํามาแบงปนเปนขอมูล
ความรูเก่ียวกับประเทศลาวกับพระพุทธศาสนาตามเรื่องโดยรวมท่ีนํามาเลาแบงปน  



30 |  ศาสตรและศิลปการศึกษาเชิงพื้นที่ประเทศในประชาคมอาเซียน 

 

การศึกษาสงฆท่ีเวียงจันทน 
 เวียงจันทนนับเปนศูนยกลางของการบริหารกิจการคณะสงฆ รวมท้ังสถาบันการศึกษา 
โดยในเวียงจันทนมีขอมูลเก่ียวกับสถาบันการศึกษาของคณะสงฆระดับสูง 2 แหง คือวิทยาลัยสงฆ
องตื้อ และมีขอมูลวาไดมีการจัดสรางวิทยาลัยสงฆเพ่ิมอีก ๑ แหงท่ีนครเวียงจันทน ซ่ึงผูเขียนเคย
เดินทางไปสัมภาษณเก็บขอมูลวิจัย ก็ใชโอกาสนี้เขียนถึงในประเด็นเก่ียวกับสถาบันการศึกษาสงฆ 
เพ่ือประโยชนของการเชื่อมตอการศึกษาของคณะสงฆลาวและไทย ในบริบทท่ีพระสงฆสามเณร
นอยของลาวเขามารับการศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆในประเทศไทย ท้ังมหาวิทยาลัยมหามกุฏราช
วิทยาลัย และมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย จากสถิติรวมแลวกวา 500 รูป ท่ัวประเทศ
นับวามีจํานวนมาก และเปนประโยชนสําหรับการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนาดวย
เชนกัน  
 

 
ภาพท่ี 4 ลงพ้ืนท่ีวิจัยเรื่องการเรียนรูขามวัฒนธรรม สปป ลาว /วัดพระแกว/วัดพระธาตุองคตื้อ/ 

วัดธาตุหลวง นครหลวงกําแพงเมืองเวียงจันทน ระหวาง 21-23 กุมภาพันธ 2561 พบ
และสัมภาษณผูบริหารวิทยาลัยสงฆองตื้อ อาทิ พระหลักคําวรมุณี มหาคัมภีราจารย 
พระอาจารยใหญ ปริญญาเอก พวงประเสริฐ ณ วิทยาลัยสงฆองคตื้อ แขวงนคร
เวียงจันทน  สปป.ลาว (ท่ีมา: ผูเขียน ณ วิทยาลัยสงฆองคตื้อ, 23 กุมภาพันธ 2561) 

 
 วิทยาลัยสงฆองคตื้อ ลงพ้ืนท่ีวิจัยเรื่องการเรียนรูขามวัฒนธรรม สปป ลาว /วัดพระ
แกว/วัดพระธาตุองคตื้อ/วัดธาตุหลวง นครหลวงกําแพงเมืองเวียงจันทน ระหวาง 21-23 กุมภาพันธ 
2561 พบและสัมภาษณผูบริหารวิทยาลัยสงฆองตื้อ อาทิ พระหลักคําวรมุณี มหาคัมภีราจารย พระ
อาจารยใหญ ปริญญาเอก พวงประเสริฐ ณ วิทยาลัยสงฆองคต้ือ แขวงนครเวียงจันทน  สปป.ลาว 
(ท่ีมา: ผูเขียน, วิทยาลัยสงฆองคตื้อ, 23 กุมภาพันธ 2561) 
 วิทยาลัยสงฆวัดเทพนิมิต ซ่ึงมีขอมูลวาไดมีพิธีการดําเนินการเปดอาคาร เม่ือวันท่ี 14 
สิงหาคม พ.ศ.2561  ไดมีการเปดการใชอาคารวิทยาลัยสุธรรมนิมิตร ซ่ึงเปนวิทยาลัยสงฆแหงใหม
ข้ึนท่ีวัดเทพนิมิตร(ธาตุพุม) เมืองจันทบุรี นครหลวงเวียงจันทนฺ สปป.ลาว  โดยมีผูรวมในพิธีท้ัง
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พระสงฆและฆราวาสจํานวน 82 รูป/คน  โดยมีพระอาจารยใหญมหางอน ดํารงบุญ  ประธาน
องคการพุทธศาสนาสัมพันธลาว และรัฐมนตรีกระทรวงศึกษาธิการ พรอมดวยประชาชนเปน
จํานวนมาก วิทยาลัยสุธรรมนิมิตร เปนวิทยาลัยสงฆแหงท่ี 3 ใน สปป.ลาว  แหงแรกท่ีวัดองคต้ือ
มหาวิหาร แหงท่ี 2 ท่ีวัดหลวงปากเซ วิทยาลัยสุธรรมนิมิต มีเนื้อท่ีประมาณ 6,000 ตารางเมตร 
เปนอาคารเรียน 3 ชั้น แตละชั้นประกอบดวย 12 หองเรียน มี 1 หองประชุมใหญ โดยใชเวลา
กอสราง 20 เดือนจึงแลวเสร็จในวันท่ี 30 พฤศจิกายน พ.ศ.2560  
 
การศกึษาของสงฆท่ีหลวงพระบาง 
  ในงานวิจัยของ Phrarajapariyatti (2016 : 42-56)  เรื่อง The Religion Educational 
Management for Buddhism Propagation in the Greater Mekong Sub-Region Counties 
ท่ีศึกษาเปรียบเทียบการศึกษาสงฆของคณะสงฆในลาว ไทย พมา โดยเฉพาะในลาวไดทําการศึกษา
ใน หลวงพระบางท่ีวัดพระพุทธบาท (Wat Phra Buddha Baht) ซ่ึงใหขอมูลไวไมแตกตางกันนัก 
ในสวนผูเขียนเม่ือไดมีโอกาสเดินทางไปหลวงพระบางไดไปยังสถานศึกษา 2 แหงท่ีเปนระดับมัธยม
สงฆ คือ ท่ีโรงเรียนสงฆวัดภูควาย และและโรงเรียนสงฆวัดผาโอ อันเปนวิทยาลัยสงฆระดับประถม
และมัธยม ท่ีเปดโอกาสและจัดการศึกษาสําหรับพระหนุมเณรนอย  ซ่ึงนัยหนึ่งเพ่ือการพัฒนา
ทรัพยากรมนุษย รวมท้ังเปนสวนหนึ่งของการศึกษาชาติดวย ดังท่ีธัชวรรธน หนูแกวไดทําการศึกษา
และใหขอมูลเก่ียวกับการศึกษาเพ่ือพัฒนาไววา  

 “...รูปแบบชีวิตนักบวชในพุทธศาสนาของลาว เปนเสนทางแหงการเริ่มตน
ศึกษาของเด็กยากจนอยูหางไกลเมืองและไรโอกาสทางการศึกษา โดยมีโรงเรียน
สงฆประจําเมืองใหการศึกษาท้ังทางโลกและทางธรรมกับเด็กเหลานี้ การใหโอกาส
จากโรงเรียนสงฆเปนการลดคาใชจายและใหท่ีพักอาศัย ไดสรางบุคลากรท่ีมี
คุณภาพ มีความอดทนใหกับสังคมลาว สามเณรนอกจากจะอดทนในฐานะนักบวช
แลว ยังเปนกลุมท่ีสรางภาพลักษณท่ีดีใหกับพุทธศาสนา และนับเปนเอกลักษณ
ทางวัฒนธรรมใหกับเมืองสําคัญ เชน เมืองหลวงพระบางเมืองมรดกโลก ท่ีมี
ภาพลักษณแหงเมืองพุทธศาสนา ภาพของสามเณรจํานวนมากไดสงเสริมใหลาว
เปนเมืองพุทธศาสนาท่ีมีเสนหนาคนหา และเดินทางมาทองเท่ียวของคนท่ัวโลก 
ยังผลใหรัฐบาลลาวไดใหความสําคัญตอการจัดระเบียบสงฆใหผิดชอบตอพระ
ศาสนาและประเทศชาติของตนดวย...” (ธัชวรรธ หนูแกว, 2561) 
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ภาพท่ี 5 สังเกตการณ และพบผูบริหารและนักเรียนการศึกษาสงฆของลาวท่ีหลวงพระบาง                 
                      โรงเรียนมัธยมสงฆ วัดผาโอ (ท่ีมา: ผูเขียน, 15 กรกฎาคม 2561) 

 
จากขอมูลของพระมหานิกร ฐานุตฺตโร (2559 : 65-77)  ท่ีเคยไปทัศนะศึกษายังหลวงพระ

บางและไดเขียนถึงการศึกษาของคณะสงฆลาวหลวงพระบางไวในบทความเรื่อง “พระพุทธศาสนา
ในประเทศลาวกรณีศึกษา การศึกษาของคณะสงฆหลวงพระบาง (เมืองมรดกโลก).” ใหขอมูลวา  

 

“...ในประเทศลาวมีวิทยาลัยสงฆ 2 แหง คือวิทยาลัยสงฆองคตื้อ นครหลวง
เวียงจันทน และวิทยาลัยสงฆจําปาสัก แตในหลวงประบางยังไมมีวิทยาลัยสงฆ แต
แนวโนมในอนาคตจะมีการจัดตั้งข้ึนได เพราะในหลวงพระบางมีการจัดการเรียน
การสอนปริยัติสามัญเปนหลักและมีการเลาเรียนนักธรรมบาลีรองลงมา...”  

 

  ในขณะเดียวกันผูเขียนทานเดียวกันนี้ใหขอมูลเก่ียวกับการศึกษาสงฆในหลวงพระบาง ยัง
เสนอแนวคิดวาการศึกษาสงฆนอกเหนือจากเปนการจัดการแบบทางเลือกแลวยังเปนกลไกของรัฐ
ในการพัฒนาทรัพยากรใหกับสังคมประเทศชาติและพระพุทธศาสนาในลาวดวย ดังขอมูลท่ีวา  

“...ความจริงหลวงพระบางมีพระสงฆไมมาก ที่มีมากเปนสามเณร มีการตักบาตร
ทุก ๆ เชา เห็นขบวนพระภิกษุ-สามเณรยาวเหยียดมีพระเดินนําหนาไมก่ีรูปที่ตามหลัง 
สวนมากเปนสามเณรที่หลวงพระบางมีระบบที่นาทึ่ง ทางรัฐรับรองสถานะของ
หลักสูตรการศึกษาที่จัดข้ึนในวัดตาง ๆ ของเมืองหลวงพระบางใหมีฐานะเทียบเทา
ระบบการศึกษาที่จัดในโรงเรียนโดยรัฐ มีหลักสูตรที่แตกตางกันบาง โดยในระบบเรียน
วัดมีวิชาเก่ียวกับศีลธรรมและพระพุทธศาสนาเพิ่มมาจากระบบโรงเรียน 3 วิชา 
ขณะเดียวกันก็ตัดวิชาบางวิชาของระบบโรงเรียนออก เชน วิชาขับรองและพลศึกษา 
หลักสูตรและชั้นปเทียบเทาระบบโรงเรียน เมื่อเรียนจบสามารถเขาศึกษาตอในสาย
อาชีพหรืออุดมศึกษาเชนเดียวกับระบบโรงเรียน เด็กที่ขาดโอกาสทางการศึกษาจึงเดนิ
ทางเขาเมือง เพื่อแสวงหาโอกาสทางการศึกษาจากระบบโรงเรียนในวัด ไมตองมี
คาใชจายในเร่ืองการกินอยูเพราะอยูอาศัยวัด และอาศัยอาหารจากญาติโยมที่มา
บิณฑบาต ขณะเดียวกันก็ไดบวชเรียนใกลชิดเปนอันหนึง่อันเดียวกับพุทธศาสนาทําให
เยาวชนของชาติมีพื้นฐานที่ดีทางจิตใจ...”  
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ภาพท่ี 6  สังเกตการณ และพบผูบริหารและนักเรียนการศึกษาสงฆของลาวท่ีหลวงพระ

บาง  
            วัดภูควาย  (ท่ีมา: ผูเขียน, 15 กรกฎาคม 2561) 
 

 
ภาพท่ี 7 กิจกรรมใสบาตรพระรอย ท่ีหลวงพระบาง กิจกรรมเชิงวัฒนธรรมสาธิตสําหรับ 

                      นักทองเท่ียว แตเทาท่ีสังเกตและเก็บขอมูล เพราะเหลานี้สวนใหญเปนนักเรียน  
            นักศึกษาท่ีวัดภูควาย  (ท่ีมา: ผูเขียน, 15 กรกฎาคม 2561) 
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 ขอมูลอีกสวนหนึ่งท่ีไดจากการลงพ้ืนท่ีของธชวรรธน หนูแกว (2561) ใหขอมูลเสริมวา  
 “....โรงเรียนสงฆหลวงพระบาง เปนเมืองใหญและมีพระสงฆและ

สามเณรจํานวนมากท่ีเลือกเสนทางการเขามาบวชเรียน การไดสํารวจหลวงพระ
บางและสัมภาษณพระทอง พรมมะลี ไดขอมูลเพ่ิมเติมคือ แตเดิมนครหลวงพระ
บางมีโรงเรียนสงฆหลวงพระบาง 1 แหง แตแยกท่ีตั้งเปน 3 วัด คือ โรงเรียนวัด
มะโน สอนในระดับประถมศึกษา  2) โรงเรียนวัดสบ ตั้งอยูฝงตะวันตกของถนน
สักกะรินทร สอนเฉพาะมัธยมศึกษาตอนปลาย  และ 3) โรงเรียนวัดสีพุทธบาท 
เปนท่ีต้ังของหองการ หรือสํานักงานใหญ จัดการบริหารรวมกันอยูท่ีนี้แหงเดียว 
สอนท้ังระดับมัธยมตนและมัธยมปลาย(พระทอง พรมมะลี สัมภาษณ)  
นอกจากนี้มีโรงเรียนมัธยมสงฆขนาดใหญอีกแหงคือ โรงเรียนมัธยมสงฆ วัดภู
ควายหลวงพระบาง จัดการศึกษาแบบภาคปกติจนถึงมัธยม 7 มีการสอนรายวิชา
หลักและวิชาเฉพาะ เชน วิจิตรศิลป พระพุทธศาสนา บาลีเบื้องตน ปจจุบัน พระ
และสามเณรมีประมาณ 800 รูป และในชวง 10 ปท่ีผานมา มีโรงเรียนสงฆสราง
ข้ึนใหมเพ่ิม เปนโรงเรียนนอกเขตหลวงพระบาง และมีจํานวนสามเณรจากเผา
ตางๆกันมาอยูรวมกันมาก คือ วัดผาโอ โรงเรียนสงฆวัดผาโอ  มีนักเรียน ระดับ
มัธยม 1  ถึงมัธยม 7 เปนโรงเรียนสงฆแบบกินนอน (สํานักเรียนบาลี) มีผูเรียน
ประมาณ 500 รูป ครูประมาณ 20 คน ท่ีไดรับการบรรจุโดยรัฐบาล การจัดการ
ศึกษาท่ีวัดผาโอ พระออนแกว สิทธิวงศ  เจาคณะจังหวัดนครหลวงพระบาง เจา
อาวาสวัดผาโอ เปนพระท่ีเปนหลักในการหาสามเณรท่ีเปนชนเผามาเรียน ได
สรางวัดผาโอ  ประมาณ ป 2008 รวม 11 ป เพ่ือใหเปนท่ีเรียนของนักเรียน
สามเณรในถ่ินหางไกลเมือง เบื้องตนไดอาศัยการสนับสนุนเงินจากการบริจาค
ของพุทธศาสนิกชนท่ีนับถือ  กอนท่ีภายหลังรัฐบาลจึงเขามาชวยเหลือในดาน
การใชจายเงินเดือนครู โดยแนวโนมนักเรียนยังมีสามเณรจากเผาหางไกลยัง
เพ่ิมข้ึนตอเนื่อง  ในสวนนี้จะมีคาใชจายเพ่ิมข้ึน ทําใหบางวันอาหารไมเพียงพอ 
เพราะสามเณรจํานวนมาก จึงตองทดแทนคืออาหารสําเร็จรูปอยางมามา โดย
การขอรับบริจาคหรือการแผเอาจากสังคมออนไลน สวนผานุงหม บางทีก็ขาดไม
เพียงพอ โดยสวนหนึ่งเครื่องนุงหมไดความรวมมือจากมหาวิทยาลัยสงฆเมืองไทย
ไปชวยเหลือในแตละป...” 

ดังนั้น ในหลวงพระบางการศึกษาสงฆลาวยังเปนชองทางหนึ่งในการพัฒนาทรัพยากร
มนุษยในพระพุทธศาสนาและเปนเอกลักษณท่ีไปเยือนยลมาพรอมท้ังพบและพูดคุยกับเจาสํานัก
สงฆท่ีปาภูควาย และวิทยาสงฆวัดผาโอ และเจาอาวาสในเขตหลวงพระบางหลายรูป ลวนตระหนัก
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และเห็นความสําคัญของการศึกษาของพระภิกษุสงฆสามเณรกับการสงเสริมใหเปนกลไกการพัฒนา
คนในหลวงพระบางและในประเทศลาวตอไปไดดวย 
 
บันทึกปากเซและการศึกษาสงฆท่ีจําปาสัก 
 ในการเดินทางครั้งนี้ของผูเขียนเกิดข้ึนภายใตโครงการการเรียนรูขามวัฒนธรรมอาเซียน:  
กรณีศึกษาประเทศลาว ภายใตโครงการ นิสิตสัมพันธอาเซียน: ความสัมพันธทางศาสนาไทย-ลาว  
โดยศูนยอาเซียนศึกษา มจร  คณะของพวกเราเดินทางดวยเครื่อง และรถยนต และปลายทางเปน
ปากเซ หรือจําปาสัก ดินแดนท่ีมีพัฒนาการมายาวนาน แตในความยาวนานเหลานั้น เราอาจเคยได
ยินชื่อครูบาโพนสะเม็ก ผูมีสวนตอการสรางและบูรณะองคพระธาตุนครพนม หรือในชื่ออ่ืน เชน ครู
บาข้ีหอม อันหมายถึงความงดงามเกียรติขจรไปยาวไกล 

วิทยาลัยสงฆจําปาสักกอเปนสถาบันการศึกษาระดับสูงแหงท่ี 2 ของคณะสงฆลาว ตั้ง
เม่ือ  ค.ศ.2006 โดย พระอาจารยสุวรรณ จันทราช เจาคณะแขวงจําปาสัก สปป ลาว รับรองโดย 
กระทรวงศึกษาธิการและกีฬา  มีการเปดการเรียนการสอนตั้งแต 2007 เปนตนมา เม่ือจําเพาะไปท่ี
เรื่องการศึกษาของวิทยาลัยสงฆลาว มีการจัดการศึกษาในระดับปริญญาตรี  ซ่ึงในปจจุบันมีจํานวน 
3 สาขา อันประกอบดวยคณะพุทธศาสนาศึกษา (Faculty of Buddhist Studies) คณะลาว 
(Faculty of Lao) และคณะภาษาอังกฤษ (Faculty of English) 
 กิจกรรมแรกในภาคเชาคือการรวมทํากิจกรรมทางวิทยาสงฆปากเซ ท่ีนิสิตระหวางของ
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี บริหารและดําเนินการโดยศูนย
อาเซียนศึกษาเปาหมายเพ่ือใหเกิดการเรียนรู เกิดประสบการณตรงรวมกับระหวางนิสิตและผูเรียน 
และท่ีสําคัญทําใหเกิดการปรับสมดุลทางความคิดจากประสบการณและการเดินทางจริง โดย
กิจกรรมแรกเปนการพบกับนิสิตของวิทยาลัยสงฆลาว โดยประเด็นเปนการพูดคุยในประเด็นการ
เรียนรูขามวัฒนธรรม การแลกเปลี่ยนองคความรูผานกระบวนการวิจัย ซ่ึงผูบริหารคณาจารยของ
วิทยาลัยสงฆไดแบงปนและเสริมองคความรูรวมกันท้ังในสวนการเรียนรูและพัฒนาการของวิทยาลัย
สงฆจําปาสักวา   
 

“....การเรียนรูนอกหองเรียนนั้นสําคัญ การวิจัยก็สําคัญมากเชนกัน ถือ
เปนการบริการวิชาการสูสังคม การเรียนการสอนก็เนนการวิจัยในชั้นเรียน 
กําหนดข้ึนโดยกรมสรางครู กระทรวงศึกษาธิการ นอกจากนั้นยังเนนการพัฒนา
ผูสอนในศตวรรษท่ี 21 ท่ีมุง “สอนเกง สื่อสารได และใช ICT เปน...” 

สัมภาษณ อาจารยคําพุด วิมนจิก  
                  รอง ผอ.ฝายกิจกรรมนักศึกษา วิทยาลัยสงฆปากเซ    
                                                         3 กันยายน 2562 
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“...การวิจัยนั้นสําคัญท่ีสุด โดยทางองคการสรางครูไดใหความสําคัญกับ
การวิจัย และผลวิจัยท่ีเปนตัวเลข วัดผลไดในเชิงประจักษ จึงเนนใหพัฒนา
บุคลากรดานวิจัยดวยในขณะนี้...” 

พระอาจารยสุวรรณ จันทราช 
  ผูอํานวยการวิทยาลัยสงฆจําปาสัก  

เจาคณะแขวงจําปาสัก สปป ลาว    
 

“...การปกครองเม่ือป พ.ศ. 2518 การปกครอง สปป.ลาว มีการปฏิรูป4
ครั้งแลว ปจจุบันลาวกําลังปรับปรุงหลักสูตร การศึกษาข้ันพ้ืนฐาน เพ่ือเดินหนา
เขาสูประชาคมอาเซียน และมีความเปนนานาชาติมากข้ึน การศึกษาคณะสงฆ มี
เพียงหนึ่งเดียว คือองคกรพุทธศาสนาสัมพันธ ลาว โดยมีชื่อยอวา พอส. ลาว 
แสดงใหเห็นถึงระบอบปกครองแบบคอมมิวนิสต ชัดมากกวาประชาธิปไตย…” 

    พระปลัดสุริยา สุริโย (พุทธศาสตรปท่ี1) สามเณรธนวันต พิมพะ 

เม่ือแลกเปลี่ยนเรียนรูกันระหวางนิสิตอาจารย เพ่ือใหเกิดประสบการณตรง มีการตอบ
คําถาม พูดคุย แบงปน แชรประสบการณและความรูสึกรวมกัน ผลท่ีไดคือนิสิตมีความตื่นตัว ในการ
ถามและการตอบประหนึ่งสรางแรงจูงใจระหวางกันและกันจากพ้ืนท่ีจริงของวิทยาลัยสงฆปากเซ 
จากนั้นผูเขียนและทานพระใบฎีกาสุพจน ตปสีโล อาจารยประจําครุศาสตร วิทยาเขตอุบลราชธานี 
ซ่ึงเปนผูนําพานิสิตในนามวิทยาเขตไปยังพ้ืนท่ีไดพบ กับทานปรึกษา  เขากราบนมัสการพระเดช
พระคุณ พระสุวรรณ จันทะราช เจาคณะแขวงจําปาสัก ผูอํานวยการวิทยาลัยสงฆจําปาสัก เพ่ือ
เรียนปรึกษาการจัดทําบันทึกขอตกลงความรวมมือ (MOU) ระหวางวิทยาลัยสงฆจําปาสักและศูนย
อาเซียนศึกษา ดานการวิจัยและบริการวิชาการในประชาคมอาเซียน ซ่ึงพระเดชพระคุณไดเห็น
ความสําคัญและยินดีในการจัดทําความรวมมือครั้งนี้ โดยศูนยอาเซียนศึกษาและ มจร วิทยาเขต
อุบลราชธานี จะดําเนินการตามข้ันตอนและระเบียบของมหาวิทยาลัยตอไป 
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ภาพท่ี 8 แลกเปลี่ยนเรียนรู รวมกับผูบริหาร นิสิตวิทยาลัยสงฆปากเซ ณ อาคารวิทยาลัยสงฆ 

วัดหลวงปากเซ จําปาสัก (ท่ีมา: ศูนยอาเซียนศึกษา, 3 กันยายน 2561) 
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ภาพท่ี 9 สักการะ และสัมภาษณ การดําเนินกิจการของวิทยาลัยสงฆ กับพระอาจารยสุวรรณ 

จันทราช  ผูอํานวยการวิทยาลัยสงฆ เจาคณะแขวงจําปาสัก สปป ลาว แลกเปลี่ยนเรียนรู 
รวมกับผูบริหาร นิสิตวิทยาลัยสงฆปากเซ ณ อาคารวิทยาลัยสงฆ   
(ภาพศูนยอาเซียนศึกษา 3 กันยายน 2561) 
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ภาพท่ี 10 วังเจาบุญอุม เจาบุญอุม เปนเจาผูครองแขวงจําปาสักองคสุดทาย กอนท่ีจะเกิดการ

เปลี่ยนแปลงการปกครองในป พ.ศ.2518 ทําใหวังของเจาบุญอุม อยูในความดูแลของ
รัฐบาล สวนเจาบุญอุมลี้ภัยไปประทับอยูท่ีฝรั่งเศส ในป พ.ศ.2521 โดยท่ี ตัวเจาบุญอุม 
ซ่ึงเปนเจาของวังนั้น ไมเคยอยูในวังของตัวเองเลย เพราะอพยพไปอยูฝรั่งเศสตั้งแตกอน
วังจะสรางเสร็จ เจาบุญอุม เปนบุคคลสําคัญคนหนึ่งในประวัติศาสตรประเทศลาว ใน
ฐานะผูทรงอิทธิพลฝายอนุรักษนิยมขวาจัด จากภาคใต ท่ีอุดมสมบูรณ ไดเปน
นายกรัฐมนตรีลาวถึง 2 สมัย คือ พ.ศ.2491-2493 และ พ.ศ.2503-2505 ถึงชวงป 
พ.ศ.2513 การเมืองลาวแตกเปนหลายกกหลายเหลา เจาบุญอุมซ่ึงขณะนั้นมีฐานท่ีม่ัน
อยูทางใตท่ีเมืองปากเซ พอลาวเกิดการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองในป พ.ศ.
2518 ก็หนีไปอยูฝรั่งเศสและไมกลับมาอีก ท้ิงวังท่ีกําลังกอสรางคางไว ตอมารัฐบาล
ลาว ใหบริษัทคนไทยจัดการตอเติมจนเสร็จ และเปดเปนโรงแรมในภายหลัง (ท่ีมา: 
ออนไลน, 15 กรกฎาคม 2561) 
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ภาพท่ี 11 ปายประชาสัมพันธ ปรากฏในเว็บออนไลนของวิทยาลัยสงฆท่ีนาจะสะทอนถึงการจัด

การศึกษาเก่ียวกับวิทยาลัยสงฆในองครวมไดดี เม่ือเทียบกับวันท่ีผูเขียนไปสัมผัสดวย
ตนเอง ก็จะเห็นพัฒนาการผานทางกายภาพ เชน อาคาร สถานท่ี  จํานวนนิสิตและ
รูปแบบการจัดการเรียนการสอน (ภาพออนไลน)  
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ภาพท่ี 12 ปราสาทวัดพู เทวสถานของอายรธรรม “ขอม” โบราณ ในดินแดนจําปาสัก ในวัน

เดินทางฝนตก จึงไดแตแบงปนจากภาพจากกัลยาณมิตร ท่ีเคยรวมเดินทางกับศูนย
อาเซียน และเคยเดินทางมาแลวมาแบงปน เพ่ือใหครอบคลุมการเลาเรื่องในจําปากสัก
ดวย (ท่ีมา: เครือขายศูนยอาเซียนศึกษา, 12 พฤษภาคม 2562) 

 

 การเดินทางในจําปาสักครั้งนี้ เปนการเดินทางท่ีเต็มไปดวย “อุปสรรค” เนื่องดวยฝน เพราะ
สถานการณในประเทศไทย น้ําทวม จังหวัดอุบลราชธานี น้ําข้ึนสูงเรื่อย ๆ ฝนตกพราํตลอดท้ังวัน ลงเท่ียว
คอนขางยาก กับจุดสําคัญ เชน วังเจาบุญอุม ณ จําปาสัก ท่ีตั้งตระหงาน จึงไดแตหาภาพทางออนไลน 
มาประกอบเพ่ือประโยชนการเดินทาง น้ําทวมตลาดดาวเรือง เพราะฝนตก ปราสาทวัดภูท่ีเปนจุดสําคัญ
ของการศึกษาทางประวัติศาสตรและโบราณคดี ดวยถนนหนทางไมเอ้ือตอการเดินทาง ทุกอยางเปน
เง่ือนไข แตอยางนอยก็ไดประสบการณและเห็นวาในสถานการณของฝน ทําใหพวกเราตองตระหนักเรื่อง
ความปลอดภัย การศึกษาแลกเปลี่ยนสิ้นสุดไปพรอมกับความชุมเย็นในจําปาสัก และภาพขาวเก่ียวกับ
สถานการณน้ําทวมในประเทศไทย ในหลายจุด ๆ  จึงหยิบมาบันทึกเปนเรื่องเลาตามสถานการณของ
ชวงเวลา  จึงไดแตกลาววา “สบายดีจําปาสัก” กอนการเดินทางกลับ  

 
ภาพท่ี 13 บรรยากาศในองครวมฝนตกเสียเปนสวนใหญ  รมและละอองฝน จึงเปนภาพประกอบ

ของการเดินทางในชวงกลางพรรษาของประเทศไทยลาว ในรองมรสุมพายุ โพดุล 
สถานท่ีคือ Sabaidee Valley ไรกาแฟคุณภาพของลาวจําปาสัก อันเปนพ้ืนท่ีปลูก
กาแฟท่ีมาของกาแฟ “ดาว” ของลาว  (ท่ีมา: ผูเขียน, 4 กันยายน 2562) 
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บทสรุป 
 การศึกษาเปนกลไกประการหนึง่ของการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในทุกประเทศ และทุก
องคกรหนวยงาน พระพุทธศาสนาลาว จัดการศึกษาสงฆก็เพ่ือเปาหมายสําหรับการพัฒนาคนใน
ศาสนาในประเทศของตนเองดวย ศูนยอาเซียนศึกษาก็เล็งเห็นและใหความสําคัญในฐานะท่ีเปน
พันธกิจและหนาท่ีของมหาวิทยาลัย จึงไดหาแนวทางรวมในการท่ีจะพัฒนาคนในศาสนา ในฐานะท่ี
เปนศาสนทายาทในพระพุทธศาสนาดวยเพ่ือการจัดการศึกษาท่ีจะกอใหเกิดประโยชนตอองครวม
ในการพัฒนาคน พัฒนาประเทศชาติ ดังงานศึกษาของเรืองศิลป หนูแกว ในเรื่อง เสนอเปนผล
การศึกษาไววา  

“....วิถีของพระสงฆสามเณรตองอาศัยความอดทนท้ังกายและจิตใจอยาง
สูง จากการประพฤติปฏิบัติท่ีสวนทางกับชีวิตชวงวัยรุน สามเณรตองมาควบคุม
ตัวเองในการรักษาศีล สวดมนต ทํากิจภายในวัด ขณะเดียวกันการเลาเรียนฝาย
สามัญ (ทางโลก) ก็ตองตั้งใจสําหรับอนาคตท่ีดี  แตสวนใหญของสามเณรนั่น
สามารถเดินทางไปสูความสําเร็จทางการศึกษาได เพ่ือยกระดับชีวิตของตนเอง
และครอบครัว ดังนั้น ปลายทางของสามเณรลาว หลังสําเร็จการศึกษามี
ทางเลือกอยูสองทาง คือ สามเณรเม่ือจบการศึกษาระดับมัธยมปลาย สวนหนึ่ง
จะลาสิกขาไปเรียนตอระดับสูงข้ึน เชน วิทยาลัยสุภานุวงศ วิทยาลัยสรางครู
หลวงพระบาง หรือแมแตวิทยาลัยอาชีพอ่ืนๆ  อีกสวนหนึ่งยังคงอยูในรมเงาของ
ศาสนาตอ เขาสูวัยผูใหญอุปสมบทเปนพระสงฆตอไป เขาเรียนในระดับ
มหาวิทยาลัยท้ังในลาวเอง เชน วิทยาลัยสงฆองตื้อ ท่ีนครหลวงเวียงจันทน สวน
หนึ่งเดินไปศึกษาตอท่ีตางประเทศ เชน ประเทศไทย มหาวิทยาลัยมหามกุฏราช
วิทยาลัย (มมร.) และมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย (มจร.) ท้ังในระดับปริญญา
ตรีและปริญญาโท  เปนตน  ท้ังนี้จากการสัมภาษณสาธุทอง พรมมะลี พระสงฆ
ลาวจากเมืองหลวงพระบาง  ทานเรียนหนังสือท่ีวัดผาโอ วัดนอกเมืองหลวงพระ
บาง ทานไดรับโอกาสไดมาเรียนท่ีมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขต
ขอนแกน ในระดับปริญญาตรี โดยความอุปถัมภจากเจาอาวาสสงมาเรียน สาธุ
ทองไดเลือกเสนทางการศึกษาตอในสภาวะความเปนพระ ซ่ึงมีนอยในสวนนี้ 
เพราะมีคาใชจายสูงพอสมควรท้ังคาเทอมและคาใชจายอ่ืนๆ (พระทอง พรมมะลี, 
สัมภาษณ)...” 

 รวมท้ังสถิติของพระภิกษุหนุมสามเณรนอย ท่ีมาเขารับการศึกษายังประเทศไทย จาก
สถิติของสํานักทะเบียนและวัดผล สะทอนใหเห็นวา การศึกษาเปนกลไกการพัฒนา รวมท้ัง
การศึกษาแบบเชื่อมโยงเปนเครือขายจะทําใหเปนเครื่องมือสําคัญสําหรับการพัฒนาประเทศชาติ
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และพระศาสนาไดดวย จากการจากการเดินทางครั้งนี้ไดมีโอกาสเดินทางและสัมผัส จะเห็นวา
การศึกษามีความสําคัญตอการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา ดังมีขอมูลวา  

“....การศึกษาในโรงเรียนสงฆท้ังระดับมัธยมศึกษา และระดับวิทยาลัย
สงฆไดสรางบุคลากรท่ีมีคุณภาพกับสังคมลาว บุคลากรเหลานี้อาจจะไมได
ยกระดับไปสูระดับสูงของสังคม แตก็ถือไดวาการศึกษาของสงฆไดใหหลักประกัน
ชีวิตในระดับท่ีพอเลี้ยงตนเองไดอยางกลุมคนท่ีมีการศึกษาหรือกลายเปนชนชั้น
กลางในสังคมข้ึนมา อาชีพท่ีศิษยเกาโรงเรียนสงฆเลือกทํา นอกจากการเปนครู
แลว ความมีทักษะดานภาษาอังกฤษ และมีความรูดานวัฒนธรรมหลายคนได
เลือกท่ีจะเขาสูอาชีพมัคคุเทศก ท่ีเปนความตองการของเหลาจัวนอยหลายคน
เม่ือมีโอกาสไดเรียนภาษาอังกฤษ ท้ังนี้ในฐานะหลวงพระบางเปนเมืองมรดกโลก 
ธุรกิจการทองเท่ียวในลาว ไดเปนชองทางทําใหผูท่ีเกงภาษาไดมีงานทําอยาง
ตอเนื่อง...”  

 การศึกษาข้ันพ้ืนฐาน การศึกษาระดับอุดมศึกษานับเปนหัวใจของการพัฒนา ในการ
เดินทางครั้งนี้จึงสะทอนคิดจากประสบการณตรง แบงปนเปนขอเขียนบันทึกสิ่งท่ีไดพบเห็น พรอม
นํามาแบงปนเลาเรื่องเปนบันทึกการเดินทาง บันทึกกิจกรรมของศูนยอาเซียนศึกษา และบันทึก
เวลา ทําใหเห็นวาอยางไรเสียกิจกรรมเชื่อมโยง ประสานแบบนี้จะมีประโยชนในเชิงพัฒนาคน 
พัฒนางานและพัฒนาเครือขายรวมกันระหวางสถาบันการศึกษาสงฆของไทย และสถาบันการศึกษา
สงฆของลาว เพ่ือเปนเครื่องมือรวมกันในการพัฒนาคนพัฒนางานการศึกษาในองครวมได 

สถิติพระสงฆสามเณร ท่ีเขามาศึกษายังมหาวิทยาลัยสงฆในประเทศไทย ขอมูลจาก
สํานักทะเบียนและวัดผล มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เม่ือสิงหาคม 2562/2019 
พบวามีนิสิต รวมจํานวนกวา 257 รูป ในปการศึกษาปจจุบัน และรวมกันตลอดระยะเวลาในรอบ 
10 ปต้ังแต พ.ศ.2550-2560 พบวามีนิสิตท่ีจบการศึกษาไปแลวไมนอยกวา 3,500 รูป ท่ีจาก
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ประเทศไทย ดังนั้น แนวคิดการศึกษาเพ่ือการศึกษา 
แนวคิดเรื่องกลไกการพัฒนาศาสนทายาท นับเปนความจําเปนและมีความสําคัญ ดังนั้น การจัดการ
ศึกษาในลาวเองก็ดี หรือมหาวิทยาลัยสงฆในประเทศไทยก็ดี ลวนเนื่องเก่ียว และตอเนื่องอันเปน
ประโยชนและเปนขอมูลของกันและกันในการบริหารจัดการและการจัดการศึกษาในองครวมดวย
เชนกัน 

  
บันทึกขอบคุณ 
 ศูนยอาเซียนศึกษา ขอกราบขอบพระคุณพระศรีธวัชเมธี  ผูอํานวยการศูนยอาเซียน
ศึกษา ท่ีอนุมัติโครงการและมอบหมายใหดําเนินโครงการ รวมท้ังบุคลากรในโครงสรางการบริหาร
ของศูนยอาเซียนศึกษาพระมหาจีรวัฒน กนฺตวณฺโณ, ผศ.ดร. รองผูอํานวยการศูนยอาเซียน        
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พระปลัดอภิเชษฐ สุภทฺรวาที บุคลากรศูนยอาเซียนศึกษา ในการจัดโครงการและพัฒนางานในนาม
ศูนยอาเซียนศึกษารวมกัน และท่ีสําคัญนางสาวมุกรวี ฉิมพะเนาว บุคลากรสวนวิจัย สารสนเทศ
และบริการวิชาการศูนยอาเซียนศึกษา ท่ีอํานวยความสะดวกในการจองท่ีพัก ประสานงาน จองต๋ัว 
อํานวยการระหวางเดินทาง และอีกหลายอยางตามภาระงานและสถานการณของงานท่ีเกิดข้ึนใน
แตละชวงเวลา พรอมรวมเดินทางปฏิบัติงานขับเคลื่อนโครงการจนกระท่ังแลวเสร็จ ตามภารกิจ
พันธกิจของศูนยเพ่ือเชื่อมตอใหกับพันธกิจเครือขายนานาชาติของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัยตอไป   
 วิทยาเขตอุบลราชธานี ขอกราบขอบคุณผูบริหารคณาจารย พระครูธรรมธรศิริวัฒน 
สิริวฑฺฒโน, ผศ.ดร. (ผูอํานวยการสํานักวิชาการวิทยาเขตอุบลราชธานี) พระใบฎีกาสุพจน ตปสีโล 
(คณะครุศาสตร วิทยาเขตอุบลราชธานี) และพระอาจารยศิวเดชน ญาณวโร  (ผูอํานวยการ
สํานักงานวิทยาเขตอุบลราชธานี) ท่ีอนุมัติ และอนุญาต ใหดําเนินกิจกรรมรวม และอนุมัตินิสิตให
เขารวมโครงการศึกษาแลกเปลี่ยนรูขามวัฒนธรรม รวมท้ังประสานงานอํานวยความสะดวกในภาระ
กิจการเดินทาง 
 วิทยาลัยสงฆจําปาสัก ขอกราบขอบพระคุณผูบริหารวิทยาสงฆจําปาสัก  ท่ีเปดโอกาส
อนุญาต ผานการประสานดําเนินการ จนกระท่ังทําใหกิจกรรมพัฒนานิสิตรวมกันไดประสบการณ
ตรง การเรียนรูแบบเสริมสราง และการเรียนรูในแบบพ้ืนท่ีจริงอาณาบริเวณศึกษาเกิดข้ึน (Area 
Studies) เปนการสรางแรงจูงใจ ผสมจินตนาการเ พ่ือเปนบุคคลตนแบบในอนาคตของ
พระพุทธศาสนาไทย-ลาวในอนาคตได  
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ประสบการณการพัฒนาหลักสูตรกับโรงเรียนยุวพัฒน (SYI):       
อาณาบริเวณศึกษาเชียงตุง สหภาพเมียนมาร 

An Experience of Curriculum Development with School of Youth 
Improvement: Area Studies of Keng Tung in Union of Myanmar 

 
บทคัดยอ 
 บทความนี้ มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาแนวทางการพัฒนาหลักสูตรท่ีโรงเรียนสอน
ภาษาอังกฤษในนครเชียงตุง ใชวิธีการศึกษาจากเอกสาร งานวิจัย การสัมภาษณและการศึกษาเชิง
พ้ืนท่ี ผลท่ีไดคือขอเท็จจริงเก่ียวกับการจัดตั้งโรงเรียน SYI  ท่ีมีเปาหมายเพ่ือการพัฒนาผูเรียนดาน
ภาษาอังกฤษ ในขณะท่ีโรงเรียนยังไมมีหลักสูตรตามแนวทางของการพัฒนาหลักสูตร จึงไดมีการ
สนทนาเชิงแลกเปลี่ยนเพ่ือปรึกษากันระหวางผูบริหารโรงเรียน ผูสอนและผูเชี่ยวชาญดาน
การศึกษาจากศูนยอาเซียนศึกษา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เขารวมประสานความ
รวมมือในการดําเนินการพัฒนาหลักสูตรโดยมีเปาหมายเพ่ือการพัฒนาทรัพยากรมนุษยของวัดยาง
ปู อันเปนท่ีต้ังของโรงเรียน SYI โดยท่ีผูเรียนจะไดรับการพัฒนาใหเปนบุคคลท่ีมีคุณภาพทางดาน
ภาษา ศาสนา ประเพณี วัฒนธรรมและวิถีชีวิตท่ีสอดคลองกับการจัดการศึกษาของหลักสูตร
ภาษาอังกฤษ โดยแนวทางท่ีเกิดข้ึนคือการพัฒนาหลักสูตรรวมกันดวยการกําหนดเกณฑตามกรอบ 
PDCA ท่ีเริ่มตั้งแตมีการวางแผนอยางเปนระบบ มีการดําเนินการตามแผน มีการตรวจสอบประเมิน 
กระท่ังนําไปสูการปรับปรุงและดําเนินการอยางตอเนื่องจากผลการพัฒนาตามกรอบของการพัฒนา
หลักสูตรตอไป  
คําสําคัญ: การพัฒนาหลักสูตร, อาณาบริเวณศึกษา, นครเชียงตุง 
Abstract 

The purpose of this article was to study the guideline for curriculum 
development of English language schools in Keng Tung city. The methods of studying 
were document study, related research, in-depth interview and field study.  Results 
indicated that facts of the SYI school establishment with the goal of developing 
English language for students while the school does not have clearly curriculum in 
accordance with the curriculum development guidelines.  Therefore, discussions 
between school administrators, instructors and educational expert from ASEAN 
Studies Centre, Mahachulalongkornrajavidyalaya University was set in order to 
conduct the curriculum development following the goal of the human resource 
development of Wat Yang Boo which is the location of the SYI School. Students are 
trained to be a person with quality with language, religion, traditions, culture, and 
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ways of life that co-ordinate with the management of English language courses. The 
approach of curriculum development has set and followed with the criteria based 
on the PDCA framework that has been started in a systematic planning, have 
implemented the plan, have an assessment, and lead to improvements continually 
from the developing results according to the framework of the curriculum 
development. 
Keywords: Curriculum Development, Area Studies, Keng Tung City 
 
ปฐมบทวาดวยเรื่องของการพัฒนาหลักสูตร ณ นครเชียงตุง 
 สืบเนื่องจากผูเขียนไดมีประสบการณในการทําวิจัยเรื่อง “Trends of Educational 
Management for Unity and Peace of Countries in ASEAN Community” อันเปนหนึ่งใน
ผลงานวิจัยของศูนยอาเซียนศึกษา ท่ีไดรับงบประมาณอุดหนุนจากสถาบันวิจัยพุทธศาสตร 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  พรอมท้ังไดนําสวนหนึ่งของผลการวิจัยไปนําเสนอท่ี 
Assumption University  เ ม่ือวันท่ี 21 กันยายน 2561 ในงาน International Conference: 
Fairness and Justice in the Social Development of ASEAN Countries ในประเ ด็นเรื่ อ ง 
“Right to Education of Multicultural Countries for Unity in ASEAN Community” จาก
ขอมูลท่ีนําเสนอท่ีสะทอนคิดเก่ียวกับการศึกษา และทิศทางของการจัดการศึกษา จึงไดรับการ
ประสานจากนิสิตชาวไทใหญท่ีนั่งอยูในท่ีประชุมแหงนั้น คือ ทาน จาว คําแลง (Ven. Jao 
Khamleng Kheminda) ท่ีเปนนักศึกษาระดับปริญญาโทท่ีมหาวิทยาลัยแหงนี้ ในการนําเสนอ
งานวิจัยนั้นไดเสนอแนวคิดในเรื่องการศึกษาท่ีจะเปนชองทางในการสงเสริมสิทธิเสรีภาพและความ
เทาเทียมของมนุษย และแนวทางในการพัฒนาคือการพัฒนาการเรียนการ การพัฒนาหลักสูตรการ
เรียนการสอนรวมกันของสมาชิกในประชาคมอาเซียน จึงเปนท่ีมาของความสนใจ  หลังจากการ
ประชุมสัมมนาเสร็จสิ้น  ทานจึงประสานและแบงปนขอมูลเก่ียวกับโรงเรียนภาษาอังกฤษ SYI  ซ่ึง
เคยเปนโรงเรียนท่ีทานเคยศึกษาภาษาอังกฤษ SYI จึงเปนท่ีรับรูของผูเขียน โดยการพูดคุย ทาน
ประสงคอยากใหผูเขียน ท่ีทําวิจัยเก่ียวกับการศึกษาในอาเซียน และมีความเขาใจในการจัดทํา
หลักสูตรหรือพัฒนาหลักสูตร ใหมีสวนรวมในการออกแบบหลักสูตร จึงไดขอสรุปโดยการเชิญไป
เยี่ยมเยียน โรงเรียน SYI รวมท้ังชวยพัฒนาหลักสูตรการเรียนการสอนท่ีเปดมาเปนเวลาหลายปให
เปนหลักสูตรท่ีมีท้ังกลไก กระบวนการ การเรียนการสอน รวมไปถึงการวัดผลประเมินผลตาม
รูปแบบการจัดการศึกษา ซ่ึงนาจะเปนประโยชนกับผูเรียนและการจัดการศึกษาในระยะยาว การ
ประสานขอมูลเพ่ือการเดินทางจึงเกิดข้ึนพรอมกันภายใตความรวมมือกันเพ่ือพัฒนาหลักสูตรท่ี
โรงเรียน SYI ณ นครเชียงตุง อันเปนโรงเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการพัฒนาเยาวชน ในเชียงตุงของ
กลุมชาติพันธุไทใหญ ประเทศสหภาพเมียนมาร ซ่ึงเปนท่ีมาของเรื่องและบทความท่ีจะไดแบงปน
ประสบการณของการศึกษาเชิงพ้ืนท่ีตอไป 
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ภาพท่ี 1 ผูเขียนรวมเปน Guest speaker ในงาน  International Conference: Fairness and Justice 

in the Social Development of ASEAN Countries นําเสนองานเรื่อง “Right to Education 
of Multicultural Countries for Unity in ASEAN Community”  ท่ี  
Assumption University BKK เม่ือวันท่ี 21 กันยายน 2561 (ภาพ: Assumption University) 

 
จุดเริ่มตนของการเดินทางเพ่ือไปพัฒนาหลักสูตร 
 โดยปกติการเดินทางของผูเขียนนั้นไดเคยเดินทางไปเมียนมารหลายครั้ง แตจะเปนการ
เดินทางดวยเครื่องบินและใชวีซา เปนแบบ Arrival Visa แตเม่ือจะเดินทางไปยังเชียงตุงทําใหได
ความรูเพ่ิมมาอีกวา หากตองเดินทางขามชายแดนแผนดิน จําเปนตองมีการทําวีซา จึงเปนเหตุให
ผูเขียนตองไปทําวีซาท่ีสถานทูตเมียนมาร ซ่ึงตั้งอยูบริเวณถนนสาทร โดยมีคาใชจายคาวีซา จํานวน 
1,300 บาท ใชเวลา 3 วันทําการ ซ่ึงทางเจาหนาท่ีไดแนะนําอีกประเภท คือแบบ “ดวน” ทําเชาได
เย็น แตก็มีคาใชจายเพ่ิมไปเปน 2 พันกวาบาท แตดวยไมรีบและอยากเห็นกระบวนทางวีซา  กรณี

https://web.facebook.com/hashtag/assumption?source=feed_text&epa=HASHTAG&__xts__%5B0%5D=68.ARB_gZEGG0UCnbatGGOBNcZtbdTwfGbmRlLBhOogEy76tPDyFmxQdRSrO8zTJSdowkJ-THEc0zq0g8_zgOBRHF-ImrpcwcF9z7Z6PK-ZdEKMW6VvA8go1fPQ3dBdjqGAhsxrNI7cTKGpY63wxEUxpBQEgzMZDdrZEkdtqqTwq4WCdOECZVInyvx-2ugZtlieOo_d9qUcn-Yst7m-19hhKiTTBsbwcWsWD-WR-Zai0Ye7Q7-y2kgOFrGYCdNUu88mkO5HGPcUKCdJbq8f1nzg0pvGn9SnlF8tgFgxIUHSow7sL4Gp2WotbczrgGRV-WbXweCFsdWmy1_jf3eXy3pDXLgphtEj&__tn__=%2ANK-R
https://web.facebook.com/hashtag/assumption?source=feed_text&epa=HASHTAG&__xts__%5B0%5D=68.ARB_gZEGG0UCnbatGGOBNcZtbdTwfGbmRlLBhOogEy76tPDyFmxQdRSrO8zTJSdowkJ-THEc0zq0g8_zgOBRHF-ImrpcwcF9z7Z6PK-ZdEKMW6VvA8go1fPQ3dBdjqGAhsxrNI7cTKGpY63wxEUxpBQEgzMZDdrZEkdtqqTwq4WCdOECZVInyvx-2ugZtlieOo_d9qUcn-Yst7m-19hhKiTTBsbwcWsWD-WR-Zai0Ye7Q7-y2kgOFrGYCdNUu88mkO5HGPcUKCdJbq8f1nzg0pvGn9SnlF8tgFgxIUHSow7sL4Gp2WotbczrgGRV-WbXweCFsdWmy1_jf3eXy3pDXLgphtEj&__tn__=%2ANK-R
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เดินทางขามแดนแผนดินวามีรูปแบบและวิธีการอยางไร จึงเลือกแบบไมดวน  การเริ่มทําวีซา จึง
นับเปนจุดเริ่มของกระบวนการเดินทางไปยังประเทศเมียนมาร หากเทียบเคียงวาถานั่งเครื่องไปลง
ท่ียางกุง แลวตอเครื่องภายในประเทศไปลงสนามบินเฮโฮ (Heho Airport) ตองจี (Taunggyi) เมือง
หลวงของรัฐฉาน แลวตอรถ 300 กิโลเมตร ก็คงเดินทางสมบุกสมบันไปอีกแบบ หรือไมก็นั่งเครื่อง
ไปลงยางกุง แลวตอมายังทาข้ีเหล็ก (Tachilek Airport) แลวนั่งรถไปเชียงตุงอีกรอยกวากิโลเมตร 
ก็จะดูซับซอนเกินไป วิธีการเดินทางจึงเปนการหาตั๋วเพ่ือนั่งเครื่องไปลงเชียงรายก็นาจะเปนวิธีการท่ี
ดีและสะดวกสําหรับการเดินทางขามเขตแดนแผนดิน แตดวยใกลเทศกาลปใหม เครื่องบินราคาถีบ
ตัวสูงไปตามสภาพความตองการของคนในชวงเทศกาลปใหม การเดินทางจึงไปสิ้นสุดลงดวยการท่ี
ผูเขียนจองตั๋วรถทัวรไป-กลับ กรุงเทพ - แมสาย ดวยบริษัทการเดินรถแหงหนึ่ง  การเดินทางจึงเริ่ม
ข้ึนระหวางวันท่ี 26 ธันวาคม 2561 เสนทางกรุงเทพ แมสาย นั้นมีระยะทางกวา 850 กิโลเมตร ไป
ถึงท่ีนั่นในเวลาเชา จากนั้นจึงจัดการขามแดนผานยังชองทางของดานตรวจคนเขาเมือง (ตม.) ของ
ไทยและเมียนมาร จากนั้นทาน จาว คําแลง (Ven. Jao Khamleng Kheminda) นิสิตปริญญาโท 
ท่ีประสานกันไวในชวงเวลาตามท่ีนัดหมาย ไดจัดหารถมารับไปยังเชียงตุง ท่ีตองใชเวลาเดินทางกวา 
150 กิโลเมตร ระยะทางตองข้ึนเขา ตลอดการเดินทาง จับเวลาในการเดินทางเกือบ 4  ชั่วโมง ถึง
ปลายทาง ซ่ึงตลอดสองขางทางยังเปนภูเขา ท่ีราบทางการเกษตร และท่ีนาบนไหลเขา และ
ธรรมชาติของภูเขาท่ีเรียงรายสลับกัน จึงอาจเรียกไดวาเปนเมืองในหุบเขาก็ไมปาน  อาจเปนท่ีมา
ของคําเรียกในความหมายของเชียงตุงท่ีวา เมืองแหงหุบเขา เมืองรอยวัด ซ่ึงตลอดขางทางและ
ทางเขาเมืองจะพบวัดทางพระพุทธศาสนาจํานวนมาก และมีเอกลักษณสวยงามในแบบของตัวเอง 
และกอนท่ีจะเขาท่ีพักทานจาว คําแลง พรอมคณะไดพาผูเขียนไปยังวัดพระธาตุจอมคําและอีก
หลายวัด ในเมืองเชียงตุงประหนึ่งเปนการบอกใหรูถึงปลายทางวาเราเดินทางถึงเชียงตุงแลว   
 
แมสาย การคาชายแดนรายไดหลักหนึ่งของไทย 

ในการเดินทางนับตั้งแตชายแดน ไปจนถึงเชียงตุง เราจะพบสินคาสองชนิด คือสินคาท่ี
เปนสินคาพ้ืนเมืองประเภทอาหาร การกิน หรืออ่ืน ๆ ท่ีเนื่องดวยวิถีทองถ่ินสามารถผลิตและนํามา
เปนสินคาหรือวัตถุดิบสําหรับชาวบานและชาวเมือง ใหสามารถนําไปประกอบอาหารหรือปรุงหรือ
ดําเนินการได อีกประเภทหนึ่งเปนสินคาแบบมีบรรจุภัณฑท่ีมีแบบแผนชัดเจน ซ่ึงสวนใหญเปน
สินคานําเขาจากประเทศไทย ดวยใกลกับชายแดนไทยมีพ้ืนท่ีประมาณกวา 150 กิโลเมตร รวมไป
ถึงสินคาจากประเทศจีน สินคาท่ีผลิตไดจากประเทศเมียนมารเอง โดยสาระสําคัญ จากขอมูลของ
การคาชายแดนในจุดผานแดนถาวรและจุดผอนปรน ๆ จํานวนมาก ทําใหทราบวาการคาชายแดน
ในแตละปสรางรายได หรือมูลคานําเขาแกประเทศไทยจํานวนมาก ดังปรากฏจากคําบอกเลาของ
มอนแกว นักธุรกิจรุนใหมชาวไทใหญท่ีวา “สินคาไมใชจากเมืองไทย ไมเอานะ  คุณภาพของสินคา 
ทําใหเกิดการใชงานท่ีดีกวา และเปนประโยชนตอการรักษา คุณภาพนําสินคา”  
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เมียนมารในองครวมเปนประเทศเพ่ือนบานท่ีมีความสําคัญท้ังทางประวัติศาสตร 
ภูมิศาสตร และเศรษฐกิจ มีชายแดนติดกับประเทศไทยตั้งแตแมฮองสอน เชียงราย เชียงใหม ตาก 
กาญจนบุรี ราชบุรี เพชรบุรี ประจวบคีรีขันธ และระนอง รวมระยะทางกวา 2,400 กิโลเมตร การ
เชื่อมโยงทางเศรษฐกิจ โดยเมียนมารยังไมสามารถผลิตสินคา เพ่ือตอบสนองความตองการบริโภค
ในประเทศไดอยางเพียงพอ การนําเขาจึงเปนกลไกสําคัญ โดยเฉพาะสินคาอุปโภคบริโภค อาทิ 
อาหาร เสื้อผา ยารักษาโรค และวัสดุกอสรางท่ียังเปนสิ่งจําเปนและมีความตองการเพ่ิมข้ึน 
นอกจากนี้สิ่งอํานวยความสะดวก อาทิ เครื่องใชไฟฟา และเฟอรนิเจอร ซ่ึงไทยสามารถตอบสนอง
ความตองการสินคาดังกลาวเพ่ิมข้ึนไดเปนอยางดี  เนื่องจากเมียนมารมองวาสินคาไทยเปนสินคามี
คุณภาพสูง รูปลักษณสวยงาม คงทน และไดมาตรฐาน  

จากขอมูลในป 2560 พบวา เมียนมารเปนคูคาสําคัญกับประเทศไทยท่ีมูลคารวมอยูท่ี
ลําดับท่ี 19 โดยในชวง 5 ปท่ีผานมา (2556-2560 ม.ค.-พ.ย.) มีมูลคาเฉลี่ยประมาณปละ 7,285.4 
ลานเหรียญสหรัฐฯ รวมท้ังในป 2560 ไทยไดดุลการคา 1,709 ลานเหรียญสหรัฐฯ ลดลงจากชวง
เดียวกันของปกอนรอยละ 5.4 ท่ีไทยไดดุลการคา 1,823 ลานเหรียญสหรัฐฯ โดยลาสุดในป 2560 
(ม.ค.-พ.ย.) มูลคาการคารวมของสองประเทศ 6,179 ลานเหรียญสหรัฐฯ แบงออกเปนมูลคาการ
สงออกจากไทยไปเมียนมาร 3,944 ลานเหรียญสหรัฐฯ และมูลคาการนําเขาของไทยจากเมียนมาร 
2,235 ลานเหรียญสหรัฐฯ โดยไทยไดดุลการคา 1,709 ลานเหรียญสหรัฐฯ  

การสงออกในป 2560 (ม.ค.-พ.ย.) เมียนมารเปนตลาดสงออกอันดับท่ี 17 ของไทย 
ในชวง 5 ป ท่ีผานมา (2556–2560 ม.ค.-พ.ย.) การสงออกของไทยไปเมียนมารมีมูลคาเฉลี่ย
ประมาณปละ 4,064 ลานเหรียญสหรัฐฯ ในป 2559 การสงออกของไทยไปเมียนมาร มีมูลคา 
4,178 ลานเหรียญสหรัฐฯ เพ่ิมข้ึนจากชวงเดียวกันของปกอนรอยละ 0.15 โดยลาสุด ในป 2560 
(ม.ค.-พ.ย.) การสงออกของไทยไปเมียนมารมีมูลคา 3,944 ลานเหรียญสหรัฐฯ ลดลงจากชวง
เดียวกันของปกอนรอยละ 5.6 การนําเขาในป 2560 (ม.ค.-พ.ย.) เมียนมารเปนตลาดนําเขาอันดับท่ี 
21 ของไทยใน ในชวง 5 ปท่ีผานมา (2556–2560 (ม.ค.-พ.ย.)) การนําเขาของไทยไปเมียนมารมี
มูลคาเฉลี่ยประมาณ ปละ 3,220.6  ลานเหรียญสหรัฐฯ ในป 2559 การนําเขาของไทยจากเมียน
มารมีมูลคา 2,354 ลานเหรียญสหรัฐฯ ลดลงจากชวงเดียวกันของปกอนรอยละ 33.98 โดยลาสุด 
ในป 2560 (ม.ค.-พ.ย.) การนําเขาของไทยจากเมียนมารมีมูลคา 2,235 ลานเหรียญสหรัฐฯ ลดลง
จากชวงเดียวกันของปกอนรอยละ 5 
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ตารางท่ี 1 สินคาสงออกและนําเขาสําคัญของไทย 

สินคาสงออกสําคัญของไทย สินคานําเขาสําคัญของไทย 
10 อันดับแรก ไดแก 

 เครื่องดื่ม (210.3 ลานดอลลารสหรัฐ) 

 น้ํามันสําเร็จรูป (200.9 ลานดอลลาร
สหรัฐ) 

 น้ําตาลทราย (192.8 ลานดอลลาร
สหรัฐ) 

 เหล็ก เหล็กกลาและผลิตภัณฑ (144.9 
ลานดอลลารสหรัฐ) 

 เครื่ องจักรกลและสวนประกอบของ
เครื่องจักรกล  
 (121.6 ลานดอลลารสหรัฐ) 

 เคมีภัณฑ  (89.0 ลานดอลลารสหรัฐ) 

 ผลิตภัณฑขาวสาลีและอาหารสาเร็จ
รูปอ่ืนๆ (83.1 ลานดอลลารสหรัฐ) 

 ผาผืน (73.8  ลานดอลลารสหรัฐ) 

  เครื่องสําอาง สบู ผลิตภัณฑรักษาผิว 
(65.6 ลานดอลลารสหรัฐ) 

 รถจักรยานยนตและสวนประกอบ 
(145.3 ลานดอลลารสหรัฐ) 

 

10 อันดับแรก ไดแก 

 กาซธรรมชาติ (925.5 ลานดอลลารสหรัฐ) 

 เนื้อสัตวสําหรับการบริโภค (55.4 ลาน
ดอลลารสหรัฐ) 

 สินแรโลหะอ่ืนๆ เศษโลหะ (37.3 ลาน
ดอลลารสหรัฐ) 

 สัตว มีชี วิตไม ไดท าพันธุ  (34.1 ล าน
ดอลลารสหรัฐ) 

 พืชและผลิตภัณฑจากพืช (24.0 ลาน
ดอลลารสหรัฐ) 

 ไมซุงไมแปรรูปและผลิตภัณฑ (23.9 ลาน
ดอลลารสหรัฐ) 

 สัตวและผลิตภัณฑจากสัตว (19.5 ลาน
ดอลลารสหรัฐ) 

  สัตวน้ําสด แชเย็น แชแข็ง แปรรูป (16.7 
ลานดอลลารสหรัฐ) 

 ผัก ผลไมและของปรุงแตงจากผัก ผลไม 
(16.2 ลานดอลลารสหรัฐ) 

  เครื่องจักรไฟฟาและสวนประกอบ (12.2 
ลานดอลลารสหรัฐ) 

ท่ีมา: ศูนยเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร กรมการคาตางประเทศ กระทรวงพาณิชย โดย
ความรวมมือจากกรมศุลกากร  
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ภาพท่ี 2  การสํารวจตลาดเพ่ือเชื่อมโยงไปสูการศึกษาการคาชายแดน ในการเดินทางเชียงตุงใน

ครั้งนี้ท่ีพบเห็นสินคาท่ีผลิตจากประเทศไทยจํานวนมากเพ่ือสอบถามคนในพ้ืนท่ีไดขอมูล
วาสินคาไทยมีคุณภาพและเปนท่ีนิยมของลูกคาในทุกชาติพันธุในสหภาพเมียนมารเม่ือ
เทียบกับประเทศเพ่ือนบานอ่ืน ๆ (ภาพ: ผูเขียน 29 ธันวาคม 2561) 

 

 ในบรรดาดานศุลกากรตาง ๆ ศุลกากรสังขละบุรีจังหวัดกาญจนบุรีมีมูลคาการสงออกสูง
อันดับตนของประเทศ มีมูลคา 114.6 พันลานบาท คิดเปนรอยละ 58 ของมูลคาการคาชายแดน
ระหวางไทยเมียนมาร (สวนใหญเปนการนําเขากาซธรรมชาติ) การสงออกผานดานแมสอดจังหวัด
ตากมีมูลคาสูงสุดคิดเปนรอยละ 55 ของการสงออกสินคาไทยไปเมียนมาร ซ่ึงสวนใหญเปนน้ํามัน
ดีเซล เครื่องด่ืมมีแอลกอฮอล น้ํามันเบนซิน ผาผืนและดาย และเครื่องดื่มท่ีไมมีแอลกอฮอล และ
ขณะท่ีสินคานําเขาสําคัญอาทิ กาซธรรมชาติ โค กระบือ สุกร แพะ แกะ สัตวน้ํา ผัก ของปรุงแตง
จากผักและไมซุง  
 

ตารางท่ี 2 มูลคาการคาชายแดนไทย-เมียนมาร (รายดานฝงเมียนมาร) ป 2560 และ 
2561  (USD in Million) 

 
ดาน 

(1 เม.ย. 2559 – 2 ก.พ. 2560) (1 เม.ย. 2560 – 2 ก.พ. 2561) 

สงออก นําเขา รวม สงออก นําเขา รวม 

Kyaing Tong (เชียงตุง) 2.056 2.218 4.274 0.213 1.503 1.716 

Tachileik (ทาขี้เหล็ก) 12.150 58.699 70.849 13.302 57.662 70.964 

Myawaddy (เมียวด)ี 48.969 708.268 757.237 64.283 686.536 750.819 

Kawthaung (เกาะสอง) 48.814 51.325 100.139 107.761 50.946 158.707 

Myeik (มะริด) 130.834 38.922 169.756 150.557 60.222 210.779 

Nabulae/Htee Khee (เนบิวลา/ทิกิ) 10.422 0.611 11.033 3.916 6.963 10.879 

Mawtaung (มอตอง) 1.795 0.738 2.533 3.829 1.974 5.803 

ท่ีมา: Ministry of Commerce of the Republic of the Union of Myanmar 
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 เม่ือผานชายแดนและเห็นการคาชายแดนดวยขอมูลเชิงประจักษจากสายตา จึงได
คนควาขอมูลนําเสนอแบงปนเปนการเรียนรูรวมกัน เพ่ือประโยชนตอการศึกษาเก่ียวกับการคา
ชายแดน โดยทาข้ีเหล็กท่ีผูเขียนผานไป และปลายทางคือเชียงตุงอีกเมืองหนึ่งในเมียนมารท่ีกิน ใช 
บริโภคสินคาไทยผานการคาชายแดนอีกชองทางหนึ่ง รวมท้ังเมียนมารเปนประเทศเพ่ือนบานท่ีมี
ความสําคัญของการคาชายแดน ดานแมสายและไปถึงเชียงตุงอันเปนเปาหมายของการเดินทาง 
นอกเหนือจากเปนสถานท่ีทางวัฒนธรรม ประเพณี วิถีชีวิตในแถบเชียงตุง และแมสายทาข้ีเหล็ก ท่ี
นัยหนึ่งมีมูลคาทางเศรษฐกิจในองครวมรวมกับประเทศไทยท้ังประเทศ ซ่ึงถาสนใจอาจศึกษา
เพ่ิมเติมจากกรวรรณ สังขกร  และกาญจนา จี้รัตน (2553)  ในงานวิจัยเรื่อง “การพัฒนาเมือง
ชายแดน เพ่ือรองรับผลกระทบจากการทองเท่ียวและการคาในลุมแมน้ําโขง” หรืองานของ สิริรัฐ   
สุกันธา (2559: 221-244) เรื่อง “การบริหารจัดการการคาชายแดนในเขตภาคเหนือตอนบนของ
ประเทศไทย (Border Trade Management in the Upper North of Thailand)” ท้ังในงานของ 
สุณัฐวีย นอยโสภา (2557: 118-126)  เรื่อง “บทบาทของการคาระหวางประเทศผานชายแดนทาง
บกของประเทศไทย” หรือในงาน ปวีณา ลี้ตระกูล  และณัฐสุชน อินทราวุธ (2554) “บทบาทของ
การคาชายแดนตอการกระจายรายไดและความยากจนในจังหวัดเชียงราย (The Role of Border 
Trade on Income Distribution and Poverty in Chiang Rai Province)” เปนตน เพ่ือจะได
เปนองคความรูและความเขาใจ พรอมท้ังเห็นทิศทางของเศรษฐกิจการคาชายแดนในองครวมของ
ประเทศ  
 จากขอมูลเรื่องการคาระหวางเขตแดนของท้ังสองประเทศทําใหไดสารสนเทศเก่ียวกับ
ความจําเปนในการคาขายเพ่ือการแลกเปลี่ยนซ้ือหาเครื่องอุปโภคบริโภค ดังนั้น การสื่อสารจึงมี
ความจําเปนเพ่ือการติดตอเชื่อมโยงกันในระหวางการคาขาย คนในทองถ่ินตางมีภาษาพ้ืนถ่ินในการ
สื่อสารระหวางกัน อยางไรก็ตามภาษากลางท่ีมีความสําคัญอยางยิ่งคือภาษาอังกฤษ ซ่ึงเปน
ภาษาสากลในการสื่อสารในทุกบริบทของสังคมท้ังทางเรื่องการคา การศึกษา และการเชื่อมโยง
ระหวางกันในภูมิภาคตางๆ ท่ัวโลก ดังนั้น การพัฒนาภาษาอังกฤษใหกับพลเมืองของประเทศจึงมี
ความจําเปนและมีความสําคัญอยางยิ่ง ตอไปนี้ผูเขียนจะไดนําเสนอเรื่องราวท่ีเก่ียวของกับ
สถานศึกษาท่ีใหความสําคัญกับการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษใหกับผูท่ีสนใจ ซ่ึงเปนโรงเรียนท่ี
ตั้งอยูในนครเชียงตุง รัฐฉาน ประเทศเมียนมาร ซ่ึงจะไดนําเสนอเปนลําดับตอไป 
 
พัฒนาหลักสูตรของโรงเรียน SYI เพ่ือพัฒนาเยาวชน  
 ชวงเชาของวันท่ี 27 ธันวาคม 2561 ผูเขียนไดเดินทางไปยังวัดยางปู เพ่ือพบอาจารย 
และผูจัดการเรียนการสอน เพ่ือใหเปนไปตามวัตถุประสงคหลักของการเดินทางไปยังเชียงตุงวาดวย
เรื่องการพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษ นับวามีความสําคัญท้ังในการสื่อสาร การติดตอประสานงาน
และการคา รวมไปถึงการประกอบอาชีพ สิ่งท่ีผูเขียนไดรวมเดินทางและเห็นวาภาษาคือโอกาสทาง
ของชีวิต อาชีพ และรายได รวมท้ังเปนชองทางท่ีสําคัญ ท่ีโรงเรียน SYI (School of Youth 
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Improvement) สําหรับในบทความนี้ใหชื่อเปนภาษาไทยวา “โรงเรียนยุวพัฒน SYI” เปนโรงเรียน
เอกชนภาษาอังกฤษ ท่ีกอตั้งโดย Venerable Zaw Ti Ka พระภิกษุชาวไทใหญ ท่ีเปนท้ังเจาอาวาส
และผูกอต้ัง โรงเรียนต้ังอยูท่ีวัดยางปู (Yang Boo Monastery) และสามารถจัดการศึกษามาเปน
เวลาหลายป และในเวลาหลายปเหลานั้นไดสะทอนใหเห็นผานพัฒนาการของนักเรียน ครู และคน
ท่ีจบการศึกษาจากท่ีนั่น โดยแบงเปน 2 สวน คือ การเรียนดานวัฒนธรรมไต หรือภาษาไต 
วัฒนธรรม ประเพณีวิถีชีวิต รวมท้ังเอกลักษณของความเปนคนไต และท่ีสําคัญการเรียนภาษาท่ี 
SYI ตองใชการสื่อสารเปนภาษาอังกฤษตลอดระยะเวลาของหลักสูตร โดยหลักสูตรจะมีกําหนด 8 
เดือน เด็กท่ีมาเรียนจะเปนแบบโรงเรียนกินนอน อยูประจําใชชีวิตรวมกันเหมือนพ่ีนอง ในโรงเรียน
ท่ีจากสายตาอาจไมสามารถบอกไดวาเปนโรงเรียน แตเปนแหลงบมเพราะการศึกษาใหกับเด็กรุนตอ
รุน จนกระท่ังปจจุบัน  
 

 
ภาพท่ี 3 อาคารเรือนพักชายหญิง อาคารเรียน ของนักเรียน SYI ท่ีอุปถัมภจัดสรางโดยครูบาบุญ

ชุม นักบุญไทใหญอันเปนท่ีนับถือของไทใหญและชาวเชียงตุงดวย  (ภาพ: ผูเขียน 27 
ธันวาคม 2561) 
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 นอกจากนี้มีขอมูลนาสนใจคือโรงเรียนกอต้ังมาตั้งแต ค.ศ.2001 ถึงปจจุบัน 2018 ถา
นับเวลาการกอตั้งก็กวา 17 ป ผลิตผลของการพัฒนาเยาวชนกวา 1,090 คน มาแลว จากการไดพบ
กับ ทาน จาว คําแลง (Ven. Jao Khamleng Kheminda) พระภิกษุไทใหญ ท่ีจบการศึกษาใน
ระดับปริญญาตรีท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย หรือ มอนแกว (Morn Kyio)  นิสิต
สาวท่ีเพ่ิงเรียนจบปริญญาตรี จากมหาวิทยาลัยเชียงตุง เริ่มทําธุรกิจในกิจการของครอบครัว และใช
ภาษาอังกฤษคลองแคลวเหมือนภาษาแมคือภาษาไทใหญ ท่ีไมแพภาษาอ่ืน ๆ ท้ังจีน พมา ไทย ก็
สนทนาอยางชํานิชํานาญเปนท่ีนาประทับใจ  รวมไปถึงครู Kham Kyar  ท่ีเปนผลิตผลของโรงเรียน 
SYI มาแตตนแลวพัฒนามาเปนผูสอนในปจจุบัน  ทําหนาท่ีจัดการศึกษาใหกับรุนนองตอ ๆ มา ท่ี
เรียนไปดวยสอนไปดวยเปนเวลาหลายป และสามารถเขียน พจนานุกรมไต-อังกฤษ ไดเลมใหญ 
(Dictionary Tai-English) หากพิจารณาในภาพรวมยอมเปนเครื่องประกันไดเปนอยางดีวา
ภาษาอังกฤษกับคุณภาพของการจัดการศึกษายอมเปนเรื่องเดียวกัน โดยแนวทางการจัดการศึกษา
ของทานเจาอาวาสคือการเนนคุณภาพท่ีใชได เขียนได อานได และสื่อสารตามวัตถุประสงคของ
ภาษา ดังนั้น สิ่งท่ีเห็นก็คือภาษาท่ีถูกใชตามวัตถุประสงค “ภาษาเพ่ือการสื่อสาร” ท่ีปรากฏใน
บุคคล 3 คนเปนอยางนอยรวมท้ังผูเรียนท่ียังอยูและผูเขียนไดมีโอกาสพบปะกับพวกเขา และให
ขอมูลการจัดการเรียนการสอน พรอมเสนอ “เมนู” เด็ด อาหาร “ไทใหญ” ขาวซอย ซ่ึงอาจเรียกวา
กวยเตี๋ยวไทใหญก็ได มีน้ําซุปอุนๆ มีเครื่องปรุงแบบกวยเตี๋ยวเปนพริกเผาค่ัวบดจนละเอียดรสชาติ
คลายน้ําพริกเผา พรอมเครื่องปรุง เชน น้ําสม และอาหารอ่ืน ๆ ใหพวกเราไดรับประทานหลังเสร็จ
การประชุมแลวในชวงม้ือเท่ียง อันเปนการเสิรฟขอมูลไปดวยและรับประทานอาหารไปดวย จากนั้น
ก็ไดคุยกับนักเรียนท่ีมาเรียนในชวงเปนภาคเรียนเพ่ือติวเขมเตรียมตัวสอบขอสอบมาตรฐานกลาง
ของประเทศ โดยนักเรียนไดแบงปนขอมูลในระหวางการสนทนาแลกเปลี่ยน ซ่ึงนักเรียนสวนใหญ
พูดภาษาอังกฤษสื่อสารได แมจะมีบางคนท่ีดูยังมีอาการเหนียมอายเม่ือตองพบกับคนตางชาติ หรือ
คนแปลกหนาท่ีตางไปจากสมาชิกของตัวเอง บรรยากาศก็เปนไปดวยดี จากนั้นทางครู ไดพาไปยัง
หองสมุด อาคารเรียน หองเรียน ท่ีใชศาลาการเปรียญบาง กุฏิพระบาง แตเสนหคือความมุงม่ันของ
การจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาคน ไมใชอาคารและสถานท่ีเปนหลักเรียกวาเปาหมายและวิธีการสําคัญ
กวาองคประกอบอ่ืน ๆ นั่นเอง  ในระหวางการเยี่ยมชมสถานท่ีก็มีการแนะนําหลักสูตร แนะนําการ
เรียนการสอน แนะนําสถานท่ีพรอมเลาใหขอมูลเก่ียวกับหอพักหญิงชายท่ีครูบาบุญชุมไดมาเปน
เจาภาพจัดสรางให ซ่ึงแลวเสร็จในระดับหนึ่งและสามารถใชเปนท่ีพักอาศัยไดดวย นับวาเปนขอมูล
ท่ีเปนประโยชนสําหรับการพัฒนาหลักสูตรรวมกันตอไป  
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ภาพท่ี 4 ประชุมกลุมระหวางครูผูสอนและนักเรียนบางสวนตอความคาดหวังและการใชหลักสูตร

การเรียนการสอนเพ่ือนําไปเปนแนวทางในการพัฒนาหลักสูตรท่ี SYI Yangboo 
Monestery  (ภาพ: ผูเขียน 27 ธันวาคม 2561) 

 
แนวทางการพัฒนาหลักสูตร 
 จากผลการสืบคนผลงานวิชาการแนวการพัฒนาหลักสูตร มีปรากฏใหเห็นจํานวนมาก
ในบริบทของการพัฒนาการศึกษาไทยและอาเซียน ไดแก ผลงานของ ปุม เจีย และจุฑารัตน วิบูลย
ผล (2557: 488-501) เรื่อง “การนําเสนอแนวทางการพัฒนาหลักสูตรการฝกหัดครูภาษาอังกฤษ 
ระดับประถมศึกษาสําหรับวิทยาลัยการฝกหัดครูระดับจังหวัดราชอาณาจักรกัมพูชา (Proposed 
Guidelines for Developing Primary English Teacher Training Programs for Provincial 
Teacher Training  Colleges, Kingdom of Cambodia) ผลงานวิจัยของ ณิชากร นิธิวุฒิภาคย 
และคณะ (2560: 37-51) เรื่อง “การพัฒนาหลักสูตรการฝกอบรมการจัดการเรียนรูแบบโครงงาน
ของครูสอนภาษาอังกฤษระดับประถมศึกษา สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน (A 
Development of Training Curriculum on Project Work of Primary Level English 
Teachers Under the Office of the Basic Education Commission)  ผลงานวิจัยของ ศุภณิจ 
กุลศิริ และคณะ  (2553) เรื่อง “การประเมินผลการใชหลักสูตรและกระบวนการพัฒนาหลักสูตร
สถานศึกษา กลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ (ภาษาอังกฤษ) ตามหลักสูตรการศึกษาข้ัน
พ้ื น ฐ าน  พุท ธ ศั ก ร าช  2544 ( The Evaluation of the Implementation of an English 
Language Standards- Based Curriculum and the Development of a School- based 
Curriculum under the Thai Basic Education Curriculum 2001) โดยสาระสําคัญของผลงาน
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ในภาพรวมคือ ลักษณะของการพัฒนาหลักสูตรจะมุงไปท่ีเปาหมายของหลักสูตร เปาหมาย 
สมรรถนะสําคัญ และขอบเขตเนื้อหา อันเปนกรอบในการพัฒนาหลักสูตร ดังนั้น กระบวนการของ
การพัฒนาหลักสูตรจึงมีโครงสรางท่ีชัดเจนและมีเปาหมายชัดเจนในการพัฒนาใหเปนหลักสูตรท่ีจะ
รองรับการจัดการศึกษาและพัฒนาคนใหไปถึงเปาหมายปลายทางของการจัดหลักสูตร และพัฒนา
หลักสูตรดวยเชนกัน  
 ในสวนของโรงเรียน SYI  เม่ือหลักสูตรจัดการศึกษามาไดระยะหนึ่ง คือเปนระยะเวลา
กวา 10 ป ผูบริหาร ครู และนักเรียนในฐานะผูใชหลักสูตร จึงตองกลับมาทบทวนและรวมคิดเพ่ือ
พัฒนาหลักสูตรรวมกัน  วาจะมีแนวทางในการพัฒนาหลักสูตรอยางไร ประกอบกับครั้งหนึ่งผูเขียน
ไดไปเสนองานวิจัยเปนวิทยากรบรรยายในเรื่อง “Right to Education of Multicultural 
Countries for Unity in ASEAN Community” และทาน Jao Khamleng Kheminda ซ่ึงถือวา
เปนศิษยเกาและมีสวนขับเคลื่อน จึงไดเขามาพูดคุยและแลกเปลี่ยนขอมูลในการเสวนาในครั้งนั้น 
จึงเปนท่ีมาของการเชิญมารวมพัฒนาหลักสูตรใหเปนรูปแบบตามกรอบของหลักสูตรมากข้ึน ไมใช
การสอนตามหนังสือแบบเดิม แตจะตองมีกระบวนการ เปาหมาย และการประเมินตามแบบของ
การจัดการศึกษาแบบใหม โดยสิ่งท่ีเห็นสอดคลองกันคือการจัดการศึกษาจะเปนแนวทางในการ
พัฒนาศักยภาพของมนุษยรวมท้ังจะเปนกลไกหลักของการพัฒนาทรัพยากรมนุษยใหเกิดความเทา
เทียมและมีศักด์ิศรีในการท่ีจะพัฒนาคนในอาเซียนดวยเชนกัน  ดังนั้น หลังจากท่ีพบกับจาวคําแลง 
(Ven. Jao Khamleng Kheminda), คําจาร (Kham Kyar)  และมอนแกว (Morn Kyio) ในการ
ประชุมกลุมยอย และสนทนาแลกเปลี่ยนกับนักเรียนท่ีมีประสบการณการใชหลักสูตร เก่ียวกับ
แนวทางการพัฒนาหลักสูตร ทําใหเห็นวาภาษาเปนชองทางหนึ่ง ในการพัฒนาคน เพราะการพูดคุย
กับนักเรียนเห็นวานักเรียนมีประสิทธิ์ผลเชิงประจักษ สามารถใชภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารไดดี 
การลงทุนในคนผานการศึกษานับวาเปนการพัฒนาท่ีเปนประโยชน ทําใหเกิดการเรียนรู ซ่ึงตอไป
ความรูเหลานี้ท่ีอยูในคนจะเปนกลไกการพัฒนารวมกันไดอีกในอนาคต แตในเวลาเดียวกันหลักสูตร
ท่ีจะเกิดข้ึน เกิดข้ึนภายใตแนวคิดของการพัฒนา แตดวยขอจํากัดของเวลา (Time) สถานท่ี 
(Place) ทุน (Capital) และทีมในการทํางานรวม (Team) ในอดีต แตก็ไดเริ่มตนและดําเนินมาแลว 
ในปจจุบันการทบทวนเพ่ือพัฒนาหลักสูตรจึงเปนสิ่งจําเปน ใหมีการพัฒนาหลักสูตร มีการวางแผน 
(Planning) ในความเปนหลักสูตรวามีเปาประสงคอยางไร ซ่ึงจากการพูดคุยไดขอสรุปวาความ
ตองการหรือเปาประสงคของหลักสูตรคือการพัฒนาภาษาอังกฤษใหไดประสิทธิผล  พัฒนาคนให
เปนคนในศตวรรษท่ี 21 ได เม่ือมีการวางแผนแลว ยังนําแผนไปพัฒนาดวยการลงมือทํา (Doing) 
เพ่ือใหทราบผลการดําเนินงานท่ีชัดเจน และนําแนวทางดังกลาวไปเสริมสรางใหเกิดประโยชน 
จากนั้นใหมีการตรวจสอบและประเมิน (Check) ประสิทธิผลของหลักสูตรปรับปรุงและพัฒนาตอ 
(Act) จนกลายเปนหลักสูตรท่ีใชไดจริงสอดคลองกับชวงเวลา และมีประสิทธิผลเชิงประจักษรองรับ
การพัฒนาคนไดอยางแทจริง ซ่ึงนับวาจะเปนแนวทางในการพัฒนาหลักสูตรรวมกันจากผลของการ
พูดคุยและปรึกษารวมกันของผูเขียนและทีมงานของโรงเรียน SYI 
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ภาพท่ี 5 คู มือ หนังสือและตําราท่ีใชการเรียนการสอน อาทิ Interchange 1-3 , English 

Grammar, English Conversation ท่ี SYI ใชจัดการเรียนการสอนตลอดระยะเวลา 8 
เดือนของหลักสูตร และตัวอยางภาพการจัดกิจกรรมการเรียนรู (ท่ีมา: ผูเขียน, 27 
ธันวาคม 2561: Online) 

 
ความคาดหวังตอหลักสูตรและทิศทางของโรงเรียน SYI 
 การจัดการศึกษาภาษาอังกฤษเพ่ือพัฒนาเยาวชน มีกลุมเปาหมายเปนเยาวชน โดยมี
พระภิกษุในพระพุทธศาสนา เจาอาวาสวัดยางบอน เปนผูกอตั้งและมีสวนสําคัญขับเคลื่อนให
โรงเรียนและวัดมีสวนรวมในการทําหนาท่ีอบพรมและพัฒนาเยาวชน และจัดการศึกษาตั้งแตแต 
ค.ศ.2001-2018 ในปจจุบัน  ท่ีจัดการศึกษาผสมผสานระหวางการเรียนรูภาษาอังกฤษตลอด
ระยะเวลา 8 เดือน ท่ีเรียนภาษาอังกฤษ วัฒนธรรมประเพณีไตใหญ การดําเนินชีวิตและ
พระพุทธศาสนา โดยในชวงมาอยูเรียนภาษาอังกฤษจะมีการจัดไหวพระสวดมนตนั่งสมาธิ สงเสริม
วิถีพุทธใหกับเด็กท่ีมาเรียน สงเสริมการจัดการเรียนการสอนพหุวัฒนธรรมความหลากหลาย โดย
สัมผัสกับพ้ืนท่ีจริงและประสบการณจริงในชุมชน สิ่งท่ีเกิดข้ึนและไดเปนการฝกการใชชีวิตรวมกัน 
มีภาษาเปนหลักในการสงเสริม มีเปาหมายในเรื่องอุดมการณของความเปนชาติพันธุไทใหญ 
พระพุทธศาสนาเปนเครื่องรอยรัดรวมกัน ซ่ึงท่ีผานมาจัดการศึกษาสําหรับเยาวชนมากวา 18 ป 
รองรับผูเขารับการอบรมตลอดเวลาท่ีจัดการศึกษากวา 1,090 คน (ตามตารางสถิตินักเรียน 3) ซ่ึง
หลักสูตรเปนแบบมุงสงเสริมใหผูเรียนมีความรูนําไปใชเปนความรูจริงหรือนําไปใชได ซ่ึงปณิธาน
ของเจาอาวาสผูกอตั้งโรงเรียนยุวพัฒน (SYI) ใหแนวคิดวาคุณภาพสําคัญกวาเกียรติบัตรหรืออ่ืนใด 
ซ่ึงจากการประสานพูดคุยประชุมกับคณะครูท่ีเปนผูแทนเจาอาวาสในฐานะผูบริหารใหไดภาพรวม
คราว ๆ ของการพัฒนาหลักสูตร  ซ่ึงจะไดนําเสนอแนวทางอันเปนกรอบแนวคิดในการพัฒนา
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หลักสูตรอยางมีเปาหมายและวัตถุประสงคเพ่ือไปสูเปาประสงคหลักตามกรอบการพัฒนาหลักสูตร
ไดดังตารางท่ี 3 
ตารางท่ี 3 สถิตจิํานวนนักเรยีนของโรงเรยีน SYI ระหวาง ค.ศ.2001-2018   

ปการศึกษา จํานวน/นักเรียน ปการศึกษา จํานวน/นักเรียน 
2001 26 2010 45 
2002 53 2011 55 
2003 48 2012 54 
2004 33 2013 50 
2005 30 2014 70 
2006 58 2015 81 
2007 37 2016 120 
2008 31 2017 127 
2009 40 2018 132 

ท่ีมา: ขอมูลสถิติโดย Kham Kyar (เม่ือวันท่ี 27 ธันวาคม 2561)  

 
 1. พัฒนาหลักสูตรใหมีคุณภาพ อันหมายถึง ท้ังผูบริหาร และคณะครูตองการ
หลักสูตรท่ีมีความเท่ียงตรงในการจัดการศึกษา ซ่ึงในอนาคตโรงเรียนจะมีจํานวนผูเรียนมากข้ึน 
ดวยเหตุผลวาไดรับความนิยมและมีผูจบการศึกษาจากโรงเรียน SYI  สามารถไปสอบและเขาศึกษา
ในสถาบันการศึกษาอ่ืน ๆ ไดดังกรณีของ Ven.Jao Khamleng ซ่ึงเปนผลจากการจัดการศึกษา 
เพียงแตวาหลักสูตรแบบเดิมเปนการจัดการศึกษาในลักษณะยึดตามหนังสือไมไดมีกระบวนการของ
หลักสูตร หรือไกลในเรื่องการพัฒนาหลักสูตรอยางเปนระบบตามกรอบของหลักสูตรท่ีมีการ
วางแผน (Planning) ตอวัตถุประสงคหรือเปาประสงคของหลักสูตร มีการดําเนินการ (Doing) แต
เปนการปฏิบัติการภายใตหลักสูตรท่ีถูกเขียนไวเดิมแลวโดย เทาท่ีสังเกตใชหนังสือ Interchange 
เปนกรอบในการเรียนการสอน ทําใหผูเรียนไดองคความรูตามกรอบของหนังสือท่ีเรียนนั้นดวย
เชนกัน  
 2. พัฒนาหลักสูตรใหมีประสิทธิผล กลาวคือ เม่ือมาเรียนแลวนักเรียนหรือผูเรียนได
ความรูและนําความรูไปพัฒนาคุณภาพชีวิตในองครวมไดอยางมีประสิทธิผล หรือผลจากการเขา
เรียนยอมเปนประโยชนสําหรับผูเรียน การตรวจสอบและประเมินผลการเรียนรู จึงยอมจะเปน
ประโยชนสําหรับการพัฒนาหลักสูตร ทางผูบริหารและครูจึงไดมีการนําเสนอเพ่ือพัฒนาหลักสูตร
ตามกระบวนการท่ีมีการประเมินหลักสูตร (Check) ตรวจสอบเพ่ือใหไดองคความรูวามีขอบกพรอง
และมีจะมีแนวทางท่ีจะแกไขไดอยางไร  จากนั้นจึงดําเนินการ (Act) หรือประเมินผลจากการใช
หลักสูตรวามีประสิทธิผลอยางไร แลวจึงนําไปปรับปรุงพัฒนา และดําเนินการใหเปนไปตาม
วัตถุประสงคของการจัดการศึกษาเพ่ือการพัฒนาคนและพัฒนาเยาวชนตามกรอบของการจัด
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การศึกษา จากท่ีไดสัมผัสและพบกับบุคคลท่ีเปนผลิตผลจากการจัดการศึกษา ทําใหเห็นวาไมวาจะ
เปน Ven. Jao Khamleng Kheminda อายุ 30 ป นิสิตท่ีเคยมาเรียนท่ีโรงเรียนแหงนี้เปนเวลา 1  
ปและในปจจุบันเปนนักศึกษาปริญญาโทดานการศึกษาท่ีมหาวิทยาลัย อัสสัมชัญ ในประเทศไทย 
Kham Kyar อายุ 32 ป ผลิตผลจากการจัดการศึกษาท่ีโรงเรียนแหงนี้ ปจจุบันเปนครูท่ีโรงเรียน 
SYI ท่ีสามารถเขียนตําราดานการสอนภาษาอังกฤษ และเรียบเรียงพจนานุกรม         ไต-อังกฤษ 
ใหเปนเอกสารประกอบการเรียนการสอนของโรงเรียนได หรือ Morn Kyio  อายุ 24 ป หญิงสาว
ชาวไทใหญท่ีเธอสามารถพูดจากฉะฉานคลองแคลวในหลายภาษาท้ังอังกฤษ ไทย ไต พมา จีน เคย
เรียนท่ีนี่ปจจุบันประกอบกิจการธุรกิจของครอบครัว จากการพบปะพูดคุย มีทักษะการใช
ภาษาอังกฤษไดเปนอยางดี ซ่ึงถือวาเปนตัวอยางของการจัดการศึกษาท่ีมีประสิทธิผลเชิงประจักษได
เปนอยางดี ซ่ึงเปนสิ่งยืนยันในสวนของประสิทธิภาพของการจัดการเรียนการสอน นอกจากนี้ยังเปน
การยืนยันสะทอนใหเห็นวา แนวทางการจัดการศึกษาท่ีนับวาเปนประโยชนตอการจัดการศึกษาได
อยางแทจริง และยอมเปนประโยชนแกผูเรียนในบริบทของคนไทใหญและชาติพันธุอ่ืนๆ ท่ีอาศัยอยู
ในบริเวณใกลเคียง  

 
       ภาพท่ี 6  พจนานุกรม Tai-English Dictionary ท่ีเกิดจากความตั้งใจของครู Kham Kyar  

ท่ีใชเวลากวา 8 ป ในการรวบรวมจดัพิมพเพ่ือใชในการเรียนการสอนของโรงเรียน 
SYI  (ท่ีมา: ผูเขียน, 27 ธันวาคม 2561) 

 
 3. การผสมผสานความรูสูชีวิตจริง กลาวคือ ผูเรียนเม่ือมาเรียนและใชชีวิตในแบบ
ของโรงเรียนกินนอน ในชวงเวลา 8 เดือน มีการผสมผสานระหวางความรูภาษาและความรูในเชิง
วัฒนธรรม  ซ่ึงมีผูทําการศึกษาเก่ียวกับวัฒนธรรมของความเปนไทใหญไวจํานวนมาก อาทิ ดาน
ศาสนา ดังปรากฏในงานของ Ven. Sengpan Pannyawamsa (2007) เรื่อง “A Critical Study 
of the Vessentara- jataka and its Influence on Keng Tung Buddhism, Eastern Shan 
State, Burma” หรือในงานวิจัยของ Petcharat Lovichakorntikul (2017)  ท่ี ศึกษาเรื่ อง 
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“Spiritual Development: The Practical Buddhism in Keng Tung” งานวิจัยของ Klemens 
Karlsson (2000) เรื่อง “Tai Khun Buddhism and Ethnic-Religious Identity และในงานวิจัย 
(2012)  เรื่อง “Material Religion and Ethnic Identity: Buddhist Visual Culture and the 
Burmanization of the Eastern Shan State”  รวมท้ังในงานวิจัยของ สืบศักดิ์ แสนยาเกียรติ
คุณ (2553) เรื่อง “งานศิลปะสถาปตยกรรมทางพุทธศาสนาแบบเชียงตุง (Keng Tung Buddhist’s 
Arts and Architecture Style)”  ในดานวิถีชีวิต ปรากฏในงานวิจัยของ Ornsiri Panin (2018) 
เรื่อง “The Transformation of the Vernacular House Appearance: Case Study of the 
Tai-Kern Vernacular House in Keng Tung, Shan State, Myanmar” หรือผลงานวิจัยของ ประสงค 
แสงงาม และสุรสวัสดิ์ ศุขสวัสดิ์ (2559) เรื่อง “พลวัตของสถาปตยกรรมวัดไทขืน เมืองเชียงตุง รัฐ
ฉาน สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร ในบริบทกระแสโลกาภิวัตน” เปนตน  นอกจากนี้ในดานความ
เชื่อ ยังปรากฏในผลงานวิจัยของ James Haxton Telford (2011) เรื่อง “Burmese Animism or 
Animism in Keng Tung State, Burma” ผลงานวิจัยท้ังหมดเปนองคความรูเก่ียวกับความเปน
เชียงตุง ไทใหญ และกลุมชาติพันธุอ่ืน ๆ ท่ีมีผูศึกษาไว นัยหนึ่งเปนความรูท่ีมีอยูและถูกศึกษาไว นัย
หนึ่งเปนสิ่งท่ีคนเชียงตุงท่ีเปนไทใหญ หรือกลุมชาติพันธุอ่ืน ๆ ควรรู หรือพึงศึกษา ในการจัด
การศึกษาท่ีโรงเรียน SYI ความรูเหลานี้ถูกบูรณาการเขาไปเปนสวนหนึ่งของการเรียนในหลักสูตร
ภาษาอังกฤษ  เปาหมายเพ่ือใหไดความรูท้ังในสวนภาษาอันเปนเปาหมายหลัก แตในเวลาเดียวกันก็
มีการผสมผสานเปนความรูในวิถีทางวัฒนธรรมอันเปนอัตลักษณของความเปนไทใหญ และท่ีสําคัญ
ไดสํานึกถึงความเปนเผาพันธุรวมกับชุมชนอ่ืน ๆ ตามท่ีหลักสูตรไดกําหนดไวเดิม และปรับตัวบน
ความหลากหลายของความแตกตางได  
 ดังนั้น ความคาดหวังท่ีจะพัฒนาหลักสูตรรวมกันภายใตบริบทท่ีเปนอยูจึงเกิดข้ึน 
ภายใตการสนทนาแลกเปลี่ยนประสบการณ และเปนความคาดหวังในเปาหมายเพ่ือการพัฒนาให
เปนไปตามกอบของหลักสูตรท่ีมีกลไกการพัฒนา มีเปาประสงค ความคาดหวัง การวัดผล
ประเมินผลท้ังในสวนของประสิทธิผลท่ีวาดวยการศึกษาใหจบ และประสิทธิภาพวาดวยเรื่องของ
การจบและเรียนรูนําไปใชประโยชนไดจริงตามกรอบของการดําเนินชีวิต ท่ีเรียกวาการศึกษาเพ่ือ
พัฒนาท่ีมีการพัฒนาท้ังคุณภาพชีวิต ท่ีเปนสวนของการเรียนรูและดําเนินชีวิต และคุณภาพทางจิต
ปญญาของการอยูอาศัยท่ีสงตอเปนการอยูรวมกันภายใตความหลากหลายและความแตกตางกัน  
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ภาพท่ี 7 จากขอมูลในหนังสือรวบรวมแนวประวัติและพัฒนาการของโรงเรียนจะเห็นกิจกรรม 
นักเรียนแตละรุนท่ีจบการศึกษาไป พรอมแนวทางของหลักสูตรท่ีสะทอนใหเห็นการเรียน
ภาษาเปนสวนหนึ่งของการเรียนความเปนชาติพันธุ ภาษาไตก็เปนเปาประสงครวมในการ
พัฒนาคนของโรงเรียน SYI  (ภาพโดยผูเขียน: 27 ธันวาคม 2561) 

 
บทสรุปของการแลกเปล่ียนเพ่ือการพัฒนาหลักสูตร 
 ในการสนทนาพูดคุยนั้นพบวาสิ่งท่ีเปนความคาดหวัง คือการพัฒนาหลักสูตรไปสูแบบ
แผนแนวทางท่ีชัดเจนผานกระบวนการวางแผนอยางเปนระบบ (Planning) มีการดําเนินการตาม
แผน (Doing) มีการตรวจประเมินใชระบบการประเมินตอการเรียนการสอน (Check) แกไข
ปรับปรุงแลวนําไปสูการดําเนินการตามผลจากการแกไข (Act) ท้ังหมดเปนกรอบคิดกวาง ๆ ในการ
พูดคุยและปรึกษารวมกัน   รวมไปถึงแนวทางในการสงเสริมภาษาใหเปนกลไกหลักในการพัฒนา
ผูเรียนในองครวม ท้ังในสวนทักษะทางภาษา (Language Skill)  เพ่ือใชในการศึกษาหาความรู เปน
ทักษะตามกรอบของศตวรรษท่ี 21 ท่ีตองมีความรูภาษาโลก รวมท้ังนําความรูเหลานี้ท่ีไดไปใชใน
ฐานะท่ีเปนทักษะของการใชชีวิตรวมกับชุมชนและสังคมอ่ืน ๆ ได ภายใตความแตกตางหลากหลาย
ภายใตแนวคิดพหุวัฒนธรรม ท่ีจัดเปนทักษะของชีวิต (Life Skill) ในฐานะท่ีมนุษยคนหนึ่งจะพึง
เรียนรูและกระทําได ท่ีไมไดจํากัดดวยชาติพันธุภาษาและศาสนา ซ่ึงแนวทางของหลักสูตรก็มองเห็น
และวางเปาประสงควาผูเรียนในหลักสูตร SYI ก็จะตองเปนผูท่ีมีความพรอมในการท่ีจะปรับตัวและ
ใชชีวิตในมิติของความจริงดวย จากท่ีพูดคุยกับผูมีสวนเก่ียวของกับโรงเรียน Venerable Zaw Ti 
Ka ผูกอต้ังโรงเรียน และเปนเจาอาวาสผานคนรุนใหมอันเปนผลิตผลของ SYI ท้ัง Ven.Jao Kham 
Leng, Kham Kyar และ Morn Kyio  ท้ังหมดมองเห็นทิศทางการศึกษา ท่ียังตองปรับและพัฒนา
ตอไป ใหมีหลักสูตรท่ีชัดเจน มีการวัดการประเมินผล และมีการติดตามผลของผูเรียนเชิงประจักษ
เพ่ือสะทอนผลของหลักสูตรไดอยางแทจริง   จากเดิมท่ีมีการเรียนตามหนังสือ ตามท่ีกําหนด มา
เปนการกําหนดแบบแผนของหลักสูตรใหมีแนวทางในการเรียนวาเรียนเพ่ืออะไร ใชอะไรอยางไร 
เด็กควรเรียนรูตัวเนื้อหา องคประกอบของเนื้อหา และองคประกอบอ่ืน ๆ อยางไร  ท้ังจะตอง
ผสมผสานกับการเรียนรูศิลปวัฒนธรรม การเรียนรูอัตลักษณทางประวัติศาสตร วัฒนธรรม 
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ประเพณีวิถีชีวิต ซ่ึงท้ังหมดในองครวมดําเนินการอยูแลว แตก็ตองมีการพัฒนาปรับปรุง เพ่ือเปน
การตรวจสอบประสิทธิผลในองครวมดวย ซ่ึงก็จะไดพัฒนารวมกันตอไปในสวนของหลักสูตรอันเปน
ผลจากการพูดคุย ดําเนินการ ประสานและนําไปเปนพัฒนา ซ่ึงจะไดนํามาแบงปนเพ่ือเปนการ
เรียนรูรวมกันตอไป ในสวนของการพัฒนาหลักสูตรและนําไปใชตอไป  นับเปนคุณูปการ จึงนํามา
แบงปนเลาเรื่องเบื้องตนเพ่ือประโยชนของการเรียนรูรวมกัน และผลไดจากการพัฒนาหลักสูตรใน
อนาคตตอไป  
 
กิตติกรรมประกาศ  
 ขอขอบคุณ Venerable Zaw Ti Ka ในฐานะผูกอต้ังและบริหารโรงเรียน SYI ท่ีเห็น
ความสําคัญของการพัฒนาหลักสูตรเพ่ือการสงเสริมและพัฒนาการศึกษา แมในวันท่ีมารวมประชุม
จะติดภารกิจเขารวมงานสัมมนานานาชาติ แตก็ไดมอบหมายครูและศิษยท่ีเก่ียวของประสานและ
ดําเนินการแทน ท้ังในสวนของ Ven.Jao Khamleng Kheminda  ศิษยเกาและกําลังศึกษาและ
เห็นความสําคัญวาแนวทางการพัฒนาหลักสูตร ควรเปนชองทางหนึ่งในการพัฒนาการศึกษาและทํา
ใหการศึกษาเปนชองทางท่ีจะเปนประโยชนตอการสงเสริมใหนักเรียนมีคุณภาพ รวมท้ังการเชิญ 
การรับและสงจากชายแดนแมสายไปยังเชียงตุงและอํานวยความสะดวกแนะนําระหวางท่ีเดินทาง
อยูในเชียงตุง ครู Kham Kyar ท่ีเปนท้ังครู และเปนผูบริหาร ท่ีไดจัดการใหคําแนะนํารวมท้ังให
ขอมูลท่ีเปนประโยชนในการรวมกันพัฒนาหลักสูตร  รวมท้ัง Morn Kyio หรือเรียกแทนตัวเองวา  
MK (มอนแกว) ลอกับชื่ออาหารสุก้ีชื่อดังของไทย พรอมครอบครัว ท้ังพอ แม และพ่ีสาว ท่ียินยอม
ใหลูกสาวเปนไกดพาชิม พาเท่ียว พาชมความหลากหลายของเมือง จนกระท่ังพบเห็นประสบการณ
ท่ีแปลกใหมในวิถีวัฒนธรรม  เปนความประทับใจและการเรียนรูตลอดการเดินทางท้ังในสวนของ
สถานท่ีเพ่ือการรวมพัฒนาหลักสูตร และแหลงวัฒนธรรมการเรียนรูทางวัฒนธรรมเชนวัด 
โบราณสถาน  และสถานท่ีทองเท่ียวสําคัญของเชียงตุงท่ีนอกเหนือจากการทํางานแลวยังไดพักผอน
สันทนาการดวย นับเปนความประทับใจอยางยิ่ง  
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พหุวัฒนธรรมทางศาสนากับแนวทางการอยูรวมกัน 
ของจีนและมลายู: กรณีศึกษาประเทศบรูไน  

Multicultural of Religious for live together  
of Chinese and Malay People:  

A Case Study of Brunei 
บทคัดยอ 

บทความนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาความเปนพหุวัฒนธรรมทางศาสนากับแนวทางการอยู
รวมกันของคนจีนและคนมลายูในประเทศบรูไน ใชวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพดวยศึกษาจากเอกสาร 
งานวิจัยท่ีเก่ียวของ การสัมภาษณและการสังเกตอยางมีสวนรวม ผลการวิจัยพบวา ความแตกตาง
ทางศาสนา ชาติพันธุและความเชื่อในบรูไนสงผลใหเกิดขันติธรรมในการอยูรวมกัน โดยมีการจัด
การศึกษาท่ีมีฐานะของการเรียนรูท่ีนําไปสูการแสดงออกของการจัดการและการบริหารอยาง
เหมาะสมเพ่ือใหเกิดกลไกในการดําเนินชีวิตรวมกัน ภายใตความเปนพหุวัฒนธรรมทางศาสนาท่ีตอง
ประกอบดวยการเรียนรู การทําความเขาใจ และปรับตัว โดยมีหลักคิดทางศาสนาท่ียึดม่ันในขันติ
ธรรม มีความอดทนอดกลั้นตอความแตกตาง  เคารพและใหเกียรติตอความแตกตางของเพ่ือนรวม
สังคม คํานึงถึงความเปนมนุษยรวมสังคมชาติ อันเปนแนวทางหรือระบบคิดในการอยูรวมกันของ
สังคมพหุลักษณทางศาสนาระหวางชาวจีนและมลายูบรูไนท่ีมีการปฏิบัติและนําไปปรับใชเพ่ือการ
อยูรวมกันในวิถีความแตกตางดังท่ีปรากฏในปจจุบัน  

 
คําสําคัญ : พหวุัฒนธรรมทางศาสนา, แนวทางการอยูรวมกัน, บรูไน   
 
Abstract  
 The purpose of this article was to study the religious multiculturalism of the 
Chinese and Malaysian people living in Brunei. Qualitative research with 
documentary study, interview and participatory observation was used for research 
design.  Results indicated that the different within religion, ethnic and belief effected 
to tolerate of living together. Educational management can express on learning into 
appropriate management for the mechanism of coexistence under religious 
multiculturalism which consisted of learning, understanding, and adjusting on 
religious principles, adhere to tolerate, to be strong for the difference, pay respect 
to the differences of social companions, and to consider the human social cohesion. 
These are the way of thinking system for living together of religious multiculturalism 
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between Chinese and Malay people who applied into practice for living with the 
difference that appears in the current situation.   
Keywords: Multicultural of Religion, Way of Living together, Brunei   
 

บทนํา 
 จากประสบการณในฐานะนักวิจัยท่ีไดเดินทางวิจัยเพ่ือเก็บรวบรวมขอมูลวิจัยในเรื่อง 
“Trends of Educational Management for Unity and Peace of Countries in ASEAN 
Community” ทําใหไดรับประสบการณจากการเดนิทางไปยังบรูไน ในบทบาทของนักวิจัยเพ่ือเก็บ
ขอมูลในพ้ืนท่ีวิจัยประเทศบรูไน ระหวาง 10-15 มิถุนายน พ.ศ.2559 โดยไดพบกับนักวิชาการใน
มหาวิทยาลัยแหงชาติบรูไน รวมท้ังศึกษาในเชิงอาณาบริเวณในประเทศในแบบองครวม  ไดสังเกต
และลงพ้ืนท่ีศึกษาวิถีชีวิตและการดําเนินชีวิตของชาวบรูไนพ้ืนเมืองและกลุมชาติพันธุอ่ืน ๆ อาทิ 
กลุมชาวจีนท่ีสะทอนใหเห็นถึงพหุลักษณทางวัฒนธรรม ศาสนาท่ีไดพบและสังเกต ทําใหเห็นวาใน
ความแตกตางหลากหลายตางมีเอกลักษณเปนของตนเอง แตในเวลาเดียวกันก็หลอมรวมอยูกันได
ภายใตความแตกตางอยางมีเอกลักษณและสะทอนถึงความเขมขรึมในแบบมุสลิมบรูไน ท่ีไดชื่อวา
เปนประชากรสวนใหญของประเทศ แตในเวลาเดียวกันก็มีทาทีผอนคลายในแบบ “พหุลักษณ” ซ่ึง
เปนความแตกตางท่ีลงตัวภายใตวิถีท่ีตางกัน แตสะทอนเปนเอกลักษณของบรูไน รวมท้ังวิถีของ
บรูไนก็สามารถสะทอนถึงภาพลักษณของวิถีทางศาสนาได แตในเวลาเดียวกันยังปรากฏใหเห็น
ความแตกตางหลากหลายภายใตความทันสมัย เชน หางสรรพสินคาในแบรนดตางชาติ และวิถีทาง
ศาสนา ซ่ึงในการเดินทางของคณะผูวิจัยในชวงนั้นเปนชวงเดือนรอมฎอน มีโอกาสไปสังเกตวิถีชีวิต
และการดําเนินชีวิตของชาวพ้ืนเมืองและกลุมชาติพันธุในบรูไน ทําใหเห็นวาในบรูไนมีกลุมชาติพันธุ
จีนอยูดวยและก็สามารถอยูรวมกันไดบนวิถีวัฒนธรรมท่ีแตกตางในลักษณะของพหุวัฒนธรรมทาง
ทางชาติพันธุ ภาษา ศาสนาและวิถีชีวิต  โดยชาวจีนจัดเปนกลุมประชากรท่ีใหญเปนอันดับสองรอง
จากชาวมลายูบรูไน โดยชาวจีนมีหลักฐานวามีความสัมพันธกันกับบรูไนนับตั้งแตสมัยราชวงศซง 
(Song Dynasty 960 AD ถึง 1296 AD) ตามเสนทางการคาจีนและบรูไน หรือในชื่อ Poni  
จนกระท่ังจีนไดเขามามีบทบาทมากข้ึนในศตวรรษท่ี 17 ดินแดนบรูไนเริ่มมีชุมชนชาวจีนเขาตั้งถ่ิน
ฐานเพ่ือเปนสถานีทางการคา  อยางไรก็ตามการคาลดลงในศตวรรษท่ี 18 และ 19 ถึงบรูไนก็
กลายเปนอารักขาของอังกฤษท่ีการอพยพเพ่ิมข้ึนอีกครั้ง ในป 2447 มีชาวจีน 500 คนในบรูไนสวน
ใหญเปนชาวอังกฤษ การคนพบน้ํามันในป 1929 ทําใหประชากรเพ่ิมมากข้ึน จํานวนประชากรจีน
เพ่ิมข้ึนอยางมากในชวงป พ.ศ. 2474 - 2490 เม่ือมีการขยายตัวเปน 4 เทา ผูอพยพสวนใหญมา
จากดินแดนหลักท่ีมีชาวจีนจํานวนมาก อาทิ สิงคโปร และฮองกง เม่ือไปยังชุมชนชาวจีนทําใหเห็น
วิถีทางศาสนาการตั้งถ่ินฐานและความแตกตางอยางชัดเจน พบวา ในความแตกตางก็มีความเหมือน 
และในความเหมือนก็มีการเรียนรูและการเชื่อมสัมพันธท่ีเปนความเหมือนและความแตกตางกันใน
คราวเดียวไปดวย ซ่ึงจะไดทําการศึกษาและนําเสนอในภาพรวมรวมเพ่ือสะทอนใหเห็นถึงวิถี
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แหงชาติพันธุและความแตกตางของชาวจีนและชาวมลายูบรูไนตามขอบขายการศึกษาพหุ
วัฒนธรรมและการเรียนรูขามวัฒนธรรมระหวางกัน  
 

 
ภาพท่ี 1 นักวิจัยเก็บขอมูลวิจัยชวงรอมฎอนกับการสะทอนอัตลักษณของมุสลิมในประเทศบรไูน  (ท่ีมา: ภาพ

ผูวิจัย, 13 มิถุนายน 2559) 
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วิธีดําเนินการวิจัย 
การวิจัยนี้เปนการวิจัยเชิงคุณภาพท่ีเปนการศึกษาภาคสนามในแบบอาณาบริเวณศึกษา 

(Area Studies) เปนการลงพ้ืนท่ีประเทศบรูไนและสัมภาษณนักวิชาการในมหาวิทยาลัยตอ
การศึกษาและยุทธศาสตรการศึกษา โดยมีข้ันตอนของการสัมภาษณกลุมชาวบรูไน และชาวจีน 
ดวยการสังเกตแบบมีสวนรวมเก่ียวกับวิถีชีวิตทางศาสนาในศาสนสถานของชาวจีนและชาวบรูไน 
และการสังเคราะหรวมกับเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ   
 

ผลการวิจัย  
 1. พหุวัฒนธรรมความหลากในการอยูรวมกัน 
 แนวคิดในเรื่องการอยูรวมกันภายใตความหลากหลายกลายเปนประเด็นรวมทางสังคม
ประชาชาติท่ัวโลก ดวยเหตุผลท่ีวาดวยโลกทัศน รัฐชาติ ชาติพันธุ กลายเปนประเด็นของความ
ขัดกันในเชิงรัฐชาติและความเปนเอกภาพภายใตความแตกตางหลากหลายและการอยูรวมกัน
ภายใตวิถีของความแตกตาง เปนสังคมพหุวัฒนธรรม เพราะประกอบดวยคนหลายเชื้อชาติ ศาสนา 
และวัฒนธรรม การเรียนรูความแตกตางเพ่ือปองกันความแตกแยก จึงเปนสิ่งสําคัญท่ีคนไทยพึง
ปฏิบัติเพ่ือพัฒนาชาติไทยใหเจริญกาวหนาและสงบสุข เม่ือพิกัดไปท่ีความเปนพหุวัฒนธรรมจะ
พบวา อัตลักษณของสังคมพหุวัฒนธรรม อัตลักษณ คือสิ่งสะทอนความเปนตัวตนของบุคคลหรือ
สังคมนั้น ๆ สังคมพหุวัฒนธรรมมีอัตลักษณสําคัญ คือ การอยูรวมกันของผูคนทามกลางความ
หลากหลายอยางกลมกลืน ซ่ึงความหลากหลายท่ีปรากฏในสังคมพหุวัฒนธรรม ไดแก เชื้อชาติ ชาติ
พันธุ  ศาสนา ความเชื่อ  ภาษา วิถีการดําเนินชีวิต ขนบธรรมเนียม จารีต ประเพณี และวัฒนธรรม 
ปรากฏในงานของ T.H. Marshall (1950) เรื่อง Citizenship and Social Class ไดพยายาม
ชี้ใหเห็นถึงวิวัฒนาการของความเปนพลเมือง ตามความสัมพันธกับความเปลี่ยนแปลงโครงสรางทาง
ชนชั้น ท่ีเกิดข้ึนในชวงประวัติศาสตรตาง ๆ ของสังคม โดยท่ี Marshall ถือวาสวนประกอบของการ
เปนพลเมืองของรัฐชาติใดรัฐชาติหนึ่ง ก็คือ สิทธิความเปนพลเมือง สิทธิการเมือง และสิทธิทาง
สังคม และแตละสิทธิตางก็ครอบคลุมถึงในดานเฉพาะของสิทธินั้นๆ กลาวคือ 

สิทธิดานความเปนพลเมือง ก็คือ การมีเสรีภาพในชีวิต ทรัพยสิน การพูด การคิด และนับ
ถือศาสนา สิทธิในดานกระบวนการยุติธรรม การไดสัญชาติ เปนตนโดยมีสถาบันสมัยใหมเปนผูดูแล 
สิทธิประเภทนี้กอเกิดข้ึนในยุโรปและอเมริกามาตั้งแตศตวรรษท่ี 18 

สิทธิทางการเมือง คือ การมีสวนรวมในกระบวนการทางการเมืองซ่ึงมีมากอน (ในบาง
ประเทศไดขยายสิทธิทางการเมืองนี้สูกลุมผูบรรลุนิติภาวะทุกคน)  

สิทธิทางสังคม คือ การไดรับการศึกษาอบรม การมีสุขภาวะท่ีดีหรือไดรับสวัสดิการท่ีดีและ
เทาเทียม สิทธิท้ังสองประการหลังนี้ มีเปนประเด็นเก่ียวกับสิทธิท่ีเกิดข้ึนในชวงทศวรรษท่ี 20 

https://www.gotoknow.org/posts/tags/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4
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เพราะเปนไปตามสถานการณ นักปราชญชาวแคนาดา Will Kymlicka (1998) ท่ีไดมีงานเขียนท่ีท้ัง
สนับสนุนและโตแยงเปนจํานวนมาก 

โดยท่ี Kymlicka แบงปญหาคนกลุมนอยหรือพหุวัฒนธรรม (Multiculturalism-อันเปน
แนวคิดท่ีมองถึงความหลากหลายดานวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุ) ออกเปน 2 ลักษณะ  ดังนี้ 

1. Multinational คือ ประเทศท่ีประกอบดวยหลายเชื้อชาติมาตั้งแตตนไดแก รัฐชาติ
สมัยใหมเปนสวนใหญ โดยเฉพาะท่ีเรียกวา new world คือ สหรัฐอเมริกา แคนาดา ออสเตรีเลีย 
และนิวซีแลนด   

2. Polyethnic คือ รัฐท่ีมีคนตางเชื้อชาติอพยพเขามาใหมเปนจํานวนมาก จนมีฐานะเปน
คนกลุมนอยข้ึนมา เชน จีน อินเดีย ในมาเลเซีย อินโดนีเซีย และสิงคโปร เปนตน 
  จากความหลากหลายขางตน ทําใหสังคมพหุวัฒนธรรมมีความยืดหยุนสูง และเกิดการ
ผสมผสานระหวางวัฒนธรรมอยางกลมกลืน แนวทางท่ีเปนหลักการสากลคือการเขาไปสงเสริมหรือ
กระตุนใหเกิดการเรียนรูเพ่ือการอยูรวมกัน โดยมีหลักอาทิ การเคารพและการยอมรับความ
หลากหลายในสังคมพหุวัฒนธรรม การอยูรวมกันทามกลางความแตกตาง สมาชิกในสังคมควรเปด
ใจใหกวาง เพ่ือยอมรับความแตกตางท่ีเกิดข้ึน และพยายามปรับตัวใหเขากับคนทุกเชื้อชาติ ศาสนา 
และวัฒนธรรม มีความระมัดระวังในการกระทําและคําพูด ท่ีอาจนํามาซ่ึงความแตกแยกขัดแยง 
ตลอดจนเคารพในหนาท่ี สิทธิเสรีภาพของกันและกัน การอยูรวมกันอยางสันติในสังคม ท้ังควรยึด
แนวทางปฏิบัติ ดังนี้   

(ก) เรียนรูความแตกตาง  เปดใจใหกวาง พรอมรับสิ่งใหม  ศึกษาวิถีชีวิต วัฒนธรรม ความ
เชื่อ ศาสนา ภาษา ของชนกลุมอ่ืน ผานแหลงความรูท่ีหลากหลาย และควรศึกษา ดวยใจท่ีเปน
กลาง ปราศจากอคติ  เขารวมกิจกรรมแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม หรือกิจกรรมท่ีมีคนจากหลาย
วัฒนธรรมมาทํากิจกรรมรวมกัน 

(ข) ยึดม่ันในขันติธรรม มีความอดทนอดกลั้นตอความแตกตาง ปรับวิธีคิดและทาทีใหเปน
กลาง สอดคลองกับสภาพสังคมแหงความหลากหลาย 

(ค) เคารพและใหเกียรติตอความแตกตางของเพ่ือนรวมสังคม โดยไมเยาะเยนถากถาง หรือ
ลบหลูดูหม่ินความเปนอัตลักษณของกันและกัน 

(ง) คํานึงถึงหลักสิทธิมนุษยชน มีความยุติธรรม ไมเลือกปฏิบัติหรือใหสิทธิพิเศษเฉพาะคน
กลุมใดกลุมหนึ่ง ไมกระทําการท่ีกอใหเกิดความเสียหาย หรือความเจ็บปวดท้ังทางรางกายและทาง
จิตใจ แกเพ่ือนรวมสังคม ปฏิบัติตามหนาท่ี สิทธิ เสรีภาพของตน โดยไมไปละเมิดหนาท่ี สิทธิ 
เสรีภาพของผูอ่ืน 

หลักการดังกลาวเปนกติกาเพ่ือการปฏิบัติและถูกนํามาใชในบรูไนภายใตแนวคิดสมัยใหม 
ซ่ึงสงผลเปนหลากความเชื่อ ตางวิถีแตอยูกันไดภายใตความแตกตางในวิถีเหลานั้น  

2. มลายู จีน มิติขอเท็จจริงของเง่ือนไขสูพหุวัฒนธรรมในบรูไน  
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 ในประเทศบรูไน ซ่ึงเปนประเทศท่ีเพ่ิงกอตั้งเม่ือ พ.ศ.2529 ภายหลังการไดรับเอกราชจาก
การตกเปนอาณานิคมของอังกฤษ ในระหวางท่ีอังกฤษปกครองไดวางรากฐานและแนวทางในการ
พัฒนาแบบเมืองชายแดน ทําใหบรูไนเปนเมืองท่ีไมคอยไดรับการพัฒนามากในมิติของสังคม
การเมือง เศรษฐกิจ แตอาจมีความเขมเขมทางวิถีศาสนาประหนึ่งเมืองชายแดน โดยกลุมชาติพันธุท่ี
ชัดเจนและสะทอนเปนความแตกตางเพ่ือเชื่อมไปสูความเปนพหุลักษณไดชัดเจน  

 
ภาพท่ี 2 คณะนักวิจัยไดพบกับนักวิชาการดานศาสนาชาวบรูไน 

                         (ท่ีมา: ภาพผูวิจัย, 10 มิถุนายน 2016) 
 

จากการศึกษาไดปรากฏหลักฐานวาจีนกับบรูไนมีความสัมพันธทางการคาระหวางกันมาแต
อดีต นับแตสมัยราชวงศหานตะวันตก (Western Han Periods) ในชวงศตวรรษท่ี 13-14 
(Ministry of Foreign Affairs and Trade (Brunei), 2014) และมีหลักฐานวาในชวงศตวรรษท่ี 15 
สุลตานแหงบรูไน อับดุล มาจิด ฮัชซัน (Abdul Majid Hassan) เสียชีวิตระหวางเดินทางไปยังจีน 
(Prashanth Parameswaran, 2012) จากหลักฐานเหลานี้จึงเห็นปฏิสัมพันธ การเรียนรูดานพหุ
วัฒนธรรม และการเรียนรูขามวัฒนธรรมผานเสนทางการคา ระหวางจีนกับบรูไน จนกระท่ังมีการ
เขามาตั้งถ่ินฐานของชาวจีนในบรูไน ท่ีสืบคนพบวาเขามาตามเสนทางการคาของจีนในระหวางยุค
อาณานิคมอังกฤษ อพยพตั้งถ่ินฐานจนกระท่ังปจจุบัน ดังนั้น กลุมชาติพันธุจีน โดยชาวจีนเปนกลุม
ท่ีมีประชากรรวมอยูประมาณ 10 ของประชากรท้ังหมด (2015) เขามาตั้งถ่ินฐานเปนชุมชนทาง
การคา  โดยกลุมใหญสุดคือจีนฮกเก้ียน ท่ีมีพ้ืนถ่ินมาจากมณฑลฟูเจียนทางตอนใตของจีน 
Kinmenand Xiamen in China  นอกจากนี้ยังมีจีนแคระ และจีนกวางตุง แตท้ังหมดก็ผสมรวมกัน
ยืนยันอัตลักษณในแบบชาวจีนท่ีอยูกันเปนชุมชนทางการเมือง พูดภาษาจีนนับถือพุทธศาสนา หรือ
ขงจื๊อ ยังปฏิบัติในเรื่องการบูชาบรรพบุรุษ โดยชาวจีนสวนใหญมีปฏิสัมพันธกับชาวจีนในมาเลเซีย
และสิงคโปรดวยสํานึกของความเปนชาวจีนท่ีแตกตางเพียงแตท่ีตั้งแตสํานึกยังคงอยู    

https://en.wikipedia.org/wiki/Kinmen
https://en.wikipedia.org/wiki/Xiamen
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 ในประเด็นความแตกตางหลากหลายของกลุมชาติพันธุ ในอดีตมีความขัดแยงท่ีเปนความ
รุนแรงในหลายพ้ืนท่ีดังกรณีชาวพ้ืนเมืองกับอังกฤษในแอฟริกาใต จีนในมาเลเซีย ภายใตแนวคิด 
“ภูมิปุตรา” ท่ีทําใหชาวจีนท่ีไมใชชนพ้ืนเมืองตองออกมาตอสูจนกระท่ังกลายเปนสงครามโจรจีน
คอมมิวนิสต หรือโจรจีนมลายา หรือกรณีลาสุดโรฮิงญาในเมียนมาร ซ่ึงภาพลักษณเหลานี้สงผลเปน
ความขัดกันในเชิงชาติพันธุศาสนา วิถีความเชื่อและความแตกตางในลักษณะตาง ๆ  
 

 
ภาพท่ี 3 กรรมการสมาคมจีน และชุมชนชาวจีน กลางเมืองบันดาเสวีของบรูไน 

               (ท่ีมา: ภาพผูวิจัย, 10 มิถุนายน 2016) 

  
3. พหุวัฒนธรรมในบรูไนมิติของการอยูรวมกันบนความแตกตาง 
จากสภาพขอเท็จจริงท่ีพบ ในวิถีความแตกตางแมชาวจีนจะเปนชนกลุมนอยในประเทศ

บรูไน แตก็มีสิทธิทางความเชื่อและการแสดงออกในวิถีทางศาสนาและความเชื่อในแบบจีนอัน
สะทอนใหเห็นถึงอาชีพ การตั้งถ่ินฐานรวมไปถึงการประกอบประเพณีวิถีความเชื่อได ซ่ึงสามารถ
จําแนกได ดังนี้  
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 3.1 พหุวัฒนธรรมทางเชื้อชาติ คือ จากการท่ีเขาไปสํารวจเก่ียวกับการศึกษาในประเทศ
บรูไน สิ่งท่ีเห็นชัดเจนคือภาพลักษณของความเปนชาติพันธุโดยในบรูไนประกอบดวยกลุมชาติอ่ืน ๆ 
อาทิ ชาวจีน ซ่ึงอยูผสมรวมกับชาวบรูไนดวย แตเม่ือไปลงรายละเอียดเก่ียวกับความเปนชาวจีนจะ
พบวาชาวจีนในบรูในเปนกลุมท่ีอพยพเขามาต้ังถ่ินฐานพรอมกับความเปน “อาณานิคม” ท่ีเปน
ระบบแตเดิม หากจําแนกถึงสถิติการนับถือศาสนานัยหนึ่งสามารถจําแนกความแตกตางของชาติ
พันธุไดดวยเชนกัน อาทิชาวมลายูพ้ืนเมืองนับถือศาสนาอิสลาม ชาวจีนนับถือพระพุทธศาสนา 
รวมท้ังชาวอินเดียอาจนับถือศาสนาฮินดู สิกข บาไฮ และชาวตางชาติอ่ืนอาจนับถือคริสเตียน 
คาทอลิก และชาวยิวนับถือศาสนายิวเปนตน ดังนั้นในขอเท็จจริงบรูไนเองมีประชากรท่ีเขามาตั้งถ่ิน
ฐานหรือพํานักชั่วคราว แตก็ไดนําวิถีทางศาสนาบนความแตกตางมาแสดงออกและปฏิบัติในบรูไน
ดวยเชนกันซ่ึงสะทอนถึงวิถีทางวัฒนธรรมและศาสนาท่ีแตกตางกันดวยเง่ือนไขและความเปนไปได
ในเชิงระบบดวยเชนกัน  
 3.2 พหุวัฒนธรรมทางศาสนา คือ ความหลากหลายของเชื้อชาติทําใหเกิดการนับถือ
หรือถือปฏิบัติในวิถีท่ีแตกตางหมายถึงศาสนาจะเปนเง่ือนไขของความแตกตางดังกรณีชาวจีนยังนับ
ถือศาสนาแบบบูชาบรรพบุรุษซ่ึงสังเกตเห็นไดวาชาวจีนในรานลูกหลานจีน ก็ยังมีรูปแบบดังกลาว
เปนเอกลักษณในรานคาท่ีไปพบเห็นและเขาใชบริการรับประทานอาหาร หรือกิจกรรมอ่ืน ๆ ท่ี
เก่ียวเนื่อง ในสวนของวิถีมุสลิมก็เห็นวาทําใหเกิดความแตกตางในการอยูรวมกันสะทอนคิดเห็นการ
อยูรวมกันภายใตวิถีตางศาสนาทําใหเกิดการเรียนรูกลายเปนพหุลักษณท่ีแตกตางแตก็อยูดวยกัน
ภายใตความแตกตางหลากวิถีเหลานั้น  
 จากขอมูล International Religious Freedom Report 2007  ซ่ึงใหขอมูลวาบรูไนมี
พ้ืนท่ี 2,200 square miles มีประชากรราว 380,000 คน  มีประชากรท่ีเปนมุสลิมราว 171, 892 
คน ซ่ึงในขอมูลสวนใหญจะเปนชาวมลายูพ้ืนเมือง มีจํานวนประมาณ  8,901 นับถือพุทธศาสนา 
เปนคริสต 3,530 คน  คาทอลิก 372 คน  นับถือบาไฮ (Baha'i)  32  คน นับถือฮินดู (Hindus) 
131 คน นับถือผีวิญญาณ (Atheists) 23 คน เตา (Taoists)  22 สิกข (Sikhs) 18 คน นับถือศาสนา
ยิว (Jews) จํานวน 17 คน และนับถือในแบบอ่ืน รวมถึงไมมีศาสนาอีกกวา 7919 โดยประมาณ มี
สถิติมัสยิดกวา 109 แหงท่ัวประเทศมีโบสถคริสต 3 แหง และวัดจีนหรือศาลเจาจํานวน 3 แหง วัด
ฮินดูของชาวอินเดีย 2 แหง เปนตน  จากขอมูลสะทอนใหเห็นวาความหลากหลายแตกตางในบรูไน
ถือวาเปนอีกประเทศท่ีมีวิถีทางศาสนาท่ีแตกตางหลากหลายดังนั้นเอกลักษณ3อันเปนพหุ
วัฒนธรรมทางศาสนายอมมีความจําเปน และเกิดข้ึนในบรูไน ซ่ึงภาคตอของการเดินทางของคณะ
นักวิจัยไดไปบรูไน มาเลเซีย สิงคโปร และอินโดนีเซียในชวงเวลาท่ีคาบเก่ียวกัน ความแตกตาง
หลากหลายในวิถีทางศาสนายอมเปนเครื่องยืนยันตอความเปนเง่ือนไขและประเด็นทางศาสนาท่ี
แตกตางกัน จากการสัมภาษณนักวิชาการดานการศึกษาและเปนชาวบรูไน สัมภาษณชาวจีนก็ให
ขอมูลในเรื่องการเปนอยูรวมกันบนฐานของศาสนาท่ีแมจะมีความแตกตางกันแตก็ปฏิบัติตามหลัก
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ของศาสนาท่ีตัวเองนับถือนัยหนึ่งไมไดยุงเก่ียวกันและกันและรัฐก็ไมไดพยายามเขามาควบคุมหรือ
หามปรามรวมท้ังสงเสริมใหเกิดการเรียนรูเพ่ือความเขาใจ 
 3.3 พหุวัฒนธรรมทางการศึกษา คือ การออกแบบหลักสูตร ไปสูการจัดการศึกษาเพ่ือ
สงเสริม กระตุนการเรียนรูพหุวัฒนธรรม และเพ่ือรองรับการศึกษาในแบบพหุวัฒนธรรมท่ีสะทอน
ความเปนพหุวัฒนธรรมทางศาสนา ท้ังในเรื่องการดําเนินชีวิต และวิถีธรรมเนียมปฏิบัติตางวิถี
ยอมจะเปนเง่ือนไข และเปนประโยชนตอการสงเสริมความเปนพลเมืองในประชาชาติบรูไน จาก
การสั มภาษณ  Dr.  Mulyadhi Kartanegara, Dr.Kathrina, Dr.Osman Bakar, Dr.Abby Tan 
Chee Hong, and Dr.Pg Norhazlin ผูบริหารและอาจารย ในมหาวิทยาลัย University of 
Brunei Darussalam เก็บขอมูลเก่ียวกับยุทธศาสตรการศึกษาชาติบรูไน สูความเปนอาเซียน ใน
การสัมภาษณทุกทานจะนําเสนอแนวทางการจัดพหุวัฒนธรรมในการศึกษา  (Interview Lecturer 
A,B,C,D,UBD, 13 June 2016) 
 ในการศึกษาจัดการศึกษาพหุวัฒนธรรม (Multicultural Education) คือกระบวนการให
การศึกษาระดับข้ันพ้ืนฐานท่ีสถานศึกษาจะตองชวยใหเด็ก เยาวชน ประชาชนเขาใจ ไมรังเกียจ 
และยอมรับซ่ึงความแตกตางในเรื่องของความเปนชนกลุมนอย ดานเชื้อชาติ ภาษา ศาสนา ลัทธิ
ความเชื่อ ความเปนอยู เพศ (โดยเฉพาะสตรีในบางประเทศ) ท่ีอาจจะไมไดรับความเทาเทียมกันใน
บางเรื่อง ท้ังนี้ ผูบริหารสถานศึกษา ครู อาจารย ผูปกครอง และชุมชน ตองหาวิธีการใหเด็ก 
เยาวชน ประชาชนท่ัวไป เขาใจ และคอย ๆ ซึมซับ ยอมรับความแตกตางดังกลาว สถานศึกษาสวน
ใหญจะกําหนดการศึกษาพหุวัฒนธรรม ไวเปนสวนหนึ่งของหลักสูตร และจัดกิจกรรมตาง ๆ 
เสริมสรางความเขาใจดังกลาวนั้น ซ่ึงกิจกรรมเหลานี้เปดโอกาสใหเด็กและเยาวชนของชนกลุมนอย
ไดแสดงออก เพ่ือใหเด็กกลุมใหญไดเรียนรู ประวัติศาสตร วัฒนธรรม ความเชื่อท่ีมีความหลากหลาย 
ถือเปนการใหการศึกษาท่ีมีมุมมองกวางขวาง แตกตางไปจากเดิมท่ีเนนวัฒนธรรมและความเปนอยู
ของประชาชนกลุมใหญแตเพียงอยางเดียว ดังนั้น หากพิจารณาภาพรวมในนโยบายการจัด
การศึกษาพหุวัฒนธรรมยอมเปนการสะทอนใหเห็นไดวาเปนกลไกรวมของการจัดการศึกษาเพ่ือ
ประโยชนตอการจัดการศึกษาในองครวมเพ่ือใหเกิดการหลอมเขาใจตอความเปนประชาชาติพันธุท่ี
แตกตางภายในประเทศตนเองไดดวย  
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ภาพท่ี 4 คณะนักวิจัยไดสัมภาษณนักวิชาการ ผูบริหารมหาวิทยาลัยแหงชาติบรูไน (University of Brunei 

Darussalam) คือ Dr.Mulyadhi Kartanegara, Dr.Kathrina, Dr.Osman Bakar, Dr.Abby Tan 
Chee Hong, and Dr.Pg Norhazlin เพ่ือเก็บขอมลูเก่ียวกับยุทธศาสตรการศึกษาชาตบิรไูน สูความ
เปนอาเซียน แบงปนเรื่องแนวทางการจัดพหุวัฒนธรรมในการศึกษา  (ท่ีมา: ภาพผูวิจัย, 13 มิถุนายน 
2016) 

  

อภิปรายผล    
 ในนามคณะนักวิจัยไดลงพ้ืนท่ีและสัมภาษณนักวิชาการในมหาวิทยาลัย การเขา
สังเกตการณในชวงเดือนมิถุนายนและเปนชวงเดือนรอมฎอนของพ่ีนองชาวมุสลิมในประเทศบรูไน 
ซ่ึงสะทอนถึงเอกลักษณภายใตวิถีทางศาสนา แตในเวลาเดียวกันก็จะเห็นวิถีความเชื่ออ่ืนท่ีตาง
ออกไปแตก็ใชชีวิต ดําเนินชีวิตบนวิถีท่ีแตกตางแบบปกติ คณะนักวิจัยไดเขาไปในเวลานั้นเราจะเห็น
รานคาท่ีเปดขายแตไมเปดใหนั่งรับประทาน รานอาหารท่ีขายกอนเวลาเย็นเพ่ือใหคนเตรียม
ทําอาหารรับประทานท่ีบานแลวไปปฏิบัติศาสนกิจในยามเย็น รวมท้ังเสียงสวดอาซาน กับการขยับ
กาวของชีวิตอ่ืนท่ีไมใชมุสลิมในประเทศบรูไน ภาพลักษณเหลานี้ทําใหเห็นเปนวิถีพหุวัฒนธรรมท่ีมา
พรอมกับคน ภายใตความแตกตางและในความแตกตางนั้นไดสงผลเปนกลไกรวมของการอยูรวมกัน
บนวิถีทางศาสนา ความเชื่อ และชาติพันธุ  รวมท้ังภายใตความแตกตางหลากหลายเกิดข้ึนดวย
เง่ือนไขของชีวิตท่ีเปนอยูอยางเปนระบบ ชาวมลายู ชาวจีน ชาวอินเดีย และชาวตางชาติท่ีมาพํานัก

https://www.facebook.com/pages/University-of-Brunei-Darussalam/103132359727692?ref=stream
https://www.facebook.com/pages/University-of-Brunei-Darussalam/103132359727692?ref=stream
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อาศัยอยูชั่วคราวสะทอนใหเห็นเปนมิติของความหลากหลายชัดเจน ทําใหเห็นวาในขอเท็จจริงท่ี
เกิดข้ึน ความแตกตางหลากหลายนัยหนึ่งเปนความแตกตาง แตอีกนัยหนึ่งเหมือนเปนการอยู
รวมกันภายใตความเปนไปได ท้ังสงผลใหเกิดการเรียนรูเปนพัฒนาการรวมกันของสังคมและกลไก
ทางสังคม  
 

ขอเสนอแนะ 
 1. ควรศึกษาความเปนพหุวัฒนธรรมในองครวมท่ีนอกเหนือจากประเด็นการวิจัยท้ังในสวน
ของการวิจัยเพ่ือรองรับการเรียนรูพหุวัฒนธรรมในเชิงชาติพันธุเฉพาะตามกรณีศึกษาอันหมายถึง
มลายู และจีนซ่ึงอาจเชื่อมไปสูกลุมชาติพันธุอ่ืน ไดแก ชาวอินเดีย ชาวไทยผูประกอบอาชีพ ตั้งถ่ิน
ฐานในบรูไน ฟลิปปนส ตอประเด็นความเปนพหุวัฒนธรรม ทางศาสนา ชาติพันธุ และวิถีทาง
วัฒนธรรมความเชื่อ 

2. ควรศึกษาแนวทางหรือรูปแบบการจัดการเรียนรูเพ่ือสงเสริมหรือสรางความเปนพหุ
วัฒนธรรมในองครวมเพ่ือสรางการอยูรวมกันอยางสันติในสังคมหรือชุมชนในองครวม  
 

กิตติกรรมประกาศ 
 บทความนี้เปนสวนหนึ่งของการวิจัยเรื่อง “Trends of Educational Management for 
Unity and Peace of Countries in ASEAN Community” ไดรับงบประมาณสนับสนุนโดย
สถาบันวิจัยพระพุทธศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย มี พระราชวรเมธี, รศ.ดร. 
เปนหัวหนา โครงการวิจัย คณะผูวิจัยขอกราบขอบคุณทุกภาคสวนท้ังในสวนของผูบริหาร
มหาวิทยาลัยท่ีจัดสรรงบประมาณอุดหนุน สถาบันวิจัยพุทธศาสตร และมหาวิทยาลัย นักวิชาการ
ในประเทศตาง ๆ คือ ลาว กัมพูชา ไทย เมียนมาร บรูไน สิงคโปร มาเลเซีย เวียดนาม อินโดนีเซีย 
ท่ีสนับสนุนและใหขอมูลสําหรับการวิจัยในข้ันตอนตางๆ ท่ีสามามารถวิเคราะหผลและนําเสนอจน
แลวเสร็จไดเปนอยางดี 
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อาณาบริเวณศึกษาเวียดนาม: 
การสะทอนคิดความเปนนักวิชาการมืออาชีพในเวทีวิชาการนานาชาติ  

Vietnamese Area Studies: Reflections on Professional Academics in 
the International Conference  

 
บทคัดยอ 
 บทความวิชาการนี้เปนการสะทอนคิดจากประสบการณของการเดินทางในสาธารณรัฐ
สังคมนิยมเวียดนาม เพ่ือรวมจัดและเสนอผลงานในงานประชุมสัมมนาทางวิชาการนานาชาติท่ี
สถาบันการศึกษาในเวียดนาม ใชการเขียนจากประสบการณจริงในการปฏิบัติ การศึกษาเชิงพ้ืนท่ี 
การสังเกต และการสัมภาษณ ผลท่ีไดเปนการสะทอนคิดจากประสบการณตรงจากคณะผูเขารวม
งานในฐานะนักวิชาการ ท่ีสะทอนลักษณะของความมีวินัย ตรงตอเวลา และรักการเรียนรูอยาง
ตอเนื่องตลอดเวลา ผานการถาม ศึกษา สังเกต และการจดบันทึกในพ้ืนท่ีจริง โดยลักษณะดังกลาว
มีท้ังนักวิชาการชาวไทยผูรวมคณะ และนักวิชาการจากนานาชาติ อาทิ สิงคโปร ญี่ปุน ไตหวัน และ
ชาวเวียดนาม 
คําสําคัญ: นักวิชาการมืออาชีพ, อาณาศึกษาบริเวณเวียดนาม, การสะทอนคิด  
Abstract 
 This academic article is a reflection from the experience of educational 
traveling at the Socialist Republic of Vietnam as the co-organizer and to present at 
international academic seminars in Vietnamese Higher Education Institutes, action 
writing from real experience, area studies, observation and interview were used for 
data collection.  Results indicated from reflection of direct experience of the 
participants as academics that reflected the nature of discipline, punctuality and 
love of continue learning through asking, studying, observing and taking notes in the 
real field study with both Thai and international academics and faculty members 
such as Singapore, Japan, Taiwan and Vietnamese. 
Keywords: Professional Academics, Vietnamese Area Studies, Reflections 
 
 
 
 
บทนํา 
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กิจกรรมเชิงวิชาการระหวางประเทศเริ่มตนข้ึนในระหวางวันท่ี 6-9 ธันวาคม 2561 โดย
ในวันท่ี 6 ธันวาคม 2561 พระราชวรเมธี, รศ.ดร. รองอธิการบดีฝายบริหาร และรักษาการ
ผูอํานวยการศูนยอาเซียนนศึกษา ไดมอบหมายพระศรีธวัชเมธี รองผูอํานวยการศูนยอาเซียนศึกษา 
เปนผูแทนมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย และศูนยอาเซียนนศึกษา เปนหัวหนาคณะ
พรอมผูบริหารคณาจารยรวมงานสัมมนา นําเสนองาน และรวมลงนาม MOU กับมหาวิทยาลัย 
Thu Dau Mot University-Trường Đại Học Thủ Dầu Một และภาคีมหาวิทยาลัยอ่ืน ๆ MOU, 
MCU (Thailand) & TDMU & USSH (Vietnam-เวียดนาม) & Hiroshima University (Japan) & 
National Chi Nan University (Taiwan-ไตหวัน) Nation Cheng Kung University (Taiwan-
ไตหวัน) & Nanyang Technological University (Singapore-สิงคโปร)  เปนตน   

ในการเดินทางมีผูเขียนหรือ ดร.ลําพอง กลมกูล ผูอํานวยการสวนวิจัย สารสนเทศ และ
บริการวิชาการ เปนผูประสานงาน และอํานวยความสะดวกแกคณะ ท่ีเปนหัวหนาคณะและเปนผู
ประสานงานหลัก เปนผูเขารวมประชุม และเปนวิทยากรรับเชิญ (Keynote Speaker) นอกจากนี้ 
ผูบริหาร จากวิทยาเขตสุรินทร (พระครูปริยัติวิสุทธิคุณ,ผศ.ดร./ดร.ธนรัฐ สะอาดเอ่ียม) วิทยาเขต
อุบลราชธานี (พระใบฎีกาสุพจน ตปสีโล, ผศ.ดร/พระครูธรรมธรศิริวัฒน สิริวฑฺฒโน, ผศ.ดร.) 
วิทยาลัยสงฆนครลําปาง (พระมหาภาณุวัฒน แสนคํา, อาจารยนภัสสรส เหมาะประสิทธิ์ อาจารย
ศิลาวัฒน ชัยวงศ) วิทยาลัยสงฆพุทธปญญาศรีทวารวดี วัดไรขิง จ.นครปฐม (พระปลัดสมชาย ปโย
โค, ดร.) คณะสังคมศาสตร (ผศ.พระคมสัน ฐิตเมธโส, พระปลัดระพิน พุทธิสาโร, ผศ.ดร., พระวีร
ศักดิ์    ปุกคํา, พระมหานิมิตร ธีรปญโญ) คณะมนุษยศาสตร (Dr.Bunthita Thiratitsakul) 
มหาวิทยาลัยราชภัฏสุรินทร (รศ.ดร.วาสนา แกวหลา) โรงพยาบาลนางรอง จ.บุรีรัมย (ดร.ปทมพร 
อภัยจิตต) และชางกลองฝมือดีบัณฑิตหนุมดานคอมพิวเตอรจากอินเดีย พระอาทิตย ศรีพารัตน 
กัลยาณมิตรจากวัดประยุรวงศาวาส ท้ังหมดจึงเปนผูรวมเดินทางในคณะของเราตลอดการเดินทาง
ในระยะเวลาของการเขารวมประชุมสัมมนาและการศึกษาดูงาน ในการเขารวมสัมมนานานาชาติ 
และนําเสนอผลงานในระดับนานาชาติ The 1st International Annual Conference Southeast 
Vietnam Outlook 2018 ท่ี  Thu Dau Mot University- Trường Đại Học Thủ Dầu Một 
(https://tdmu.edu.vn/) ประเทศเวียดนาม   

ในการเขียนครั้งนี้ สิ่งท่ีอยากนํามาเลาคือความเปนนักวิชาการมืออาชีพ หรือบุคลิกภาพ
แบบวิชาการ  โดยสืบเนื่องจากไดลงพ้ืนท่ีวิจัยเก่ียวกับประเทศ CLMV เพ่ือเก็บขอมูลทําวิจัยในเรื่อง 
“ Trends of Educational Management for Unity and Peace in ASEAN 
Community” โดยประเทศเวียดนามเปนประเทศหนึ่งในกลุม 10 ประเทศท่ีตองลงพ้ืนท่ีเก็บ
ขอมูลวิจัย และทําใหตองเดินทางสูประเทศเวียดนาม ทําใหเปนท่ีมาของการเดินทางของคณะพวก
เราไดอีกหลายครั้ง  อันเปนกิจกรรมรวมระหวางมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย และ
ตอเนื่องดวยงานสัมมนา ท่ีผานมา พรอมกับคณาจารย นิสิต พรอมผูรวมเดินทางจากมหาวิทยาลัย
ท้ังหมดดังปรากฏ รวมกันดังท่ียกมา  

https://l.facebook.com/l.php?u=https%3A%2F%2Ftdmu.edu.vn%2F%3Ffbclid%3DIwAR0bw37hQZs2y8eU8EpYR0OCOwTxm8emaoI9R3-CuJU8SqOsIXOx4tB7LMM&h=AT1XzbPMe2e7jix9_o_qTASPwxyYRTQO8tPvy5mQDyflQmUrmfz7gjoItbk92_Q-1cAH6Z_lc0LJXRGk5pGNRuEjcZfhC7FaVqMf7qpdzZNu0-AhhTR5B-gqV6CVKcoBxWS4AVSQb12jJnZRPp4jpTWxkYS2f73ypQ
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ในฐานะนักวิจัยจุดเริ่มตนของการสรางสัมพันธไทย-เวียดนาม  
 ในระหวางเดือนกันยายน 2560 คณะนักวิจัย “รูปแบบการจัดการเรียนรูขามวัฒนธรรม
อาเซียนในกลุมประเทศ CLMV” อันมีพระราชวรเมธี,รศ.ดร. เปนหัวหนาโครงการวิจัย ได
งบประมาณทุนมุงเปาประจําปงบประมาณ 2560 จากสํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ (วช.) 
จึงทําใหตองลงพ้ืนท่ีวิจัยคือประเทศเวียดนาม ผานการประสานทาง E-mail จนไดขอสรุปพรอมการ
เดินทาง  โดยทานแรกท่ีเรานัดพบและขอสัมภาษณ Prof. Dr. Le Manh That ผูบริหารระดับสูง
จากมหาวิทยาลัย Vietnam Buddhist University ทําใหพวกเราคณะนักวิจัยขณะนั้นไดขอมูลมา
เปนสวนหนึ่งของการวิจัย พรอมกับขอมูลประสบการณเชิงพ้ืนท่ีในเวียดนาม   

 
 

ภาพท่ี 1  เหตุการณเม่ือ 9 กันยายน 2560 คณะนักวิจัยศูนยอาเซียนศึกษาไดมีโอกาสสัมภาษณ 
Prof.Dr. Le Manh That จาก Vietnam Buddhist University เก่ียวกับการเรียนรู
วัฒนธรรมเวียดนาม (ท่ีมา: คณะนักวิจัย)  

จากนั้นเหตุการณเนื่องตอในการเดินทางครั้งนั้น ไดประสานขอมูลกับอาจารยทานหนึง่
ท่ีประเทศไทยพรอมขอมูลเก่ียวกับศูนยไทยศึกษาในประเทศเวียดนาม ท่ีครั้งหนึ่งมหาวิทยาลัยศรี
นครินทรวิโรฒ ไดเคยมาเริ่มไวและเห็นวาเจริญกาวหนา คณะนักวิจัยจึงประสานเขาพบ เพ่ือเก็บ
ขอมูลวิจัยดวย จึงไดพบกับ   Prof. Dr. Hoang Van Viet ซ่ึงเปนผูบริหารศูนยไทยศึกษาของ
มหาวิทยาลัยแหงชาติโฮจิมินห ในพบครั้งนั้นเปนการเยี่ยมชมศูนยไทยศึกษา และสัมภาษณเก่ียวกับ
งานวิจัยในสวนของการเรียนรูขามวัฒนธรรม แตจากการพูดคุยในครั้งนั้นไดคุยกันในสาระอ่ืน คือ
การตกลงรวมกันในการทํางานสัมมนา และทางศูนยอาเซียนศึกษาไดรวมนําพานิสิตเขารวมศึกษา
แลกเปลี่ยนในงานสัมมนาท่ีจะเปนภาคีรวมจัดดวย ซ่ึงในวันนั้นเปนการคุยกันคราว ๆ เก่ียวกับ
แนวทางและความเปนไปได    
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ภาพท่ี 2 เหตุการณเม่ือ 10 พฤศจิกายน 2560 คณะนักวิจัยไดเขาพบและสัมภาษณ Prof.Dr. 

Hoang Van Viet, Director of Thai Centre, ทีมงานและบุคลากรของศูนยไทย
ศึกษา ท่ี University of Social Sciences and Humanities เก่ียวกับการเรียนรู
วัฒนธรรมเวียดนาม ทําความตกลงจัดบริการวิชาการ งานวิจัยและสัมมนารวมกัน 
(ภาพ: ผูเขียน) 

 
สัมมนาทางวิชาการและนิสิตอาเซียนยางไปสูการ MOU 

จากนั้นเม่ือกลับมาแลวก็ไดลงรายละเอียดผานการสื่อสารทาง Email จนกระท่ังได
ขอสรุปการจัดสัมมนา  ระหวางวันท่ี 4-5 กันยายน 2561 ทางศูนยอาเซียนจึงไดเตรียมโครงการ 
รายงานผูบริหาร และกําหนดโครงการ เพ่ือสานตองานรวมกันระหวางศูนยไทยศึกษา ของ 
University of Social Sciences and Humanities    
 ทางศูนยอาเซียนศึกษาจึงไดดําเนินการดําเนินกิจกรรมรวมใน 2 สวน โดยท่ีในสวนแรก 
คือ การเขารวมกิจกรรมจัดโครงการสัมมนา ภายใตสาระเรื่อง “Vietnam and Thailand: 
Regional Cultural Dialogue” มีการนําคณาจารยเขารวมเสนองานใน 3 เรื่อง  ประกอบดวย 
เรื่องท่ี 1 คือ "Buddhist Economics for Sustainability Development in Thai Society" เรื่อง
ท่ี 2 คือ “Theravada Buddhism: Gender’s Right and Ordination in Thai Society” และ
เรื่องท่ี 3 คือ “The Helping Amelioration in Theravada Buddhist Philosophy” และในสวน
ท่ีสอง คือ การจัดทําโครงการนิสิตอาเซียน โดยจัดโครงการพานิสิตจากวิทยาเขต วิทยาลัยสงฆ เขา
รวมสัมมนาเพ่ือเสริมสรางประสบการณทางดานอาเซียนศึกษา และเปนการสงเสริมการเรียนรูใน
กรอบของประเทศอาเซียน ซ่ึงในครั้งนั้นมีคณาจารยจํานวน 5 ทาน มีนิสิต จํานวน 15 รูป/คน เขา
รวมโครงการอาทิ คณาจารยจากวิทยาลัยเขตเชียงใหม วิทยาลัยสงฆลําปาง วิทยาลัยสงฆเชียงราย 
วิทยาลัยสงฆพุทธ ชินราช วิทยาลัยสงฆพุทธปญญาศรีทวารวดี (วัดไรขิง) จ.นครปฐม คณะครุ
ศาสตร คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เปนตน โดยท่ีในการเขารวม
โครงกรสัมมนาคณาจารยเสนองาน และนํานิสิตแลกเปลี่ยนเสริมสรางประสบการณในการสัมมนา 
และอีกท้ังนําพานิสิตเรียนรูในเชิงอาณาบริเวณศึกษา (Area Studies) เสริมสรางประสบการณการ
เรียนรูโดยตรงกับนิสิตในหลายแหลงทางวัฒนธรรม ศาสนาและประวัติศาสตรนัยหนึ่งเปนการศึกษา
เชิงพ้ืนท่ี นัยหนึ่งเปนการเสริมสรางทักษะการเรียนรูในแบบอาณาบริเวณ อาทิ พิพิธภัณฑ



88 |  ศาสตรและศิลปการศึกษาเชิงพื้นที่ประเทศในประชาคมอาเซียน 

 

ประวัติศาสตรแหงชาติเวียดนาม การศึกษาพระพุทธศาสนาเชิงพ้ืนท่ีในวัดพุทธเถรวาท และ
มหายาน รวมไปถึงอุโมงคกูจี ท่ีเนื่องดวยประวัติศาสตรเวียดนามสมัยใหม และสงครามเวียดนาม 
ซ่ึงเปนการเสริมสรางทักษะใหกับนิสิตของมหาวิทยาลัยเราภายใตโครงการในชวงเวลานั้นกับพ้ืนท่ี
ประเทศเวียดนาม   

 
 

ภาพท่ี 3 เหตุการณเม่ือวันท่ี  14 กันยายน 2561 คณะของคณาจารยไดเขารวมประชุมสัมมนาใน
งาน Seminar on International Workshop Vietnam and Thailand the 
Regional Cultural Dialogue, University of Social Sciences and Humanities, 
Vietnam National University, Ho Chi Minh City, Vietnam (USSH, VNU-HCM) 
จากเครือขายทางวิชาการท่ีเริ่มตนจากการเก็บขอมูลทําวิจัยในชวงเดือนกันยายน 2561 
ท่ีผานมา  

  
ในการเขารวมสัมมนาเม่ือ 14-15 กันยายน 2561 ในฐานะภาคีรวมจัด ไดมีประสงคจะ

จัดสัมมนาและสรางเครือขายทางวิชาการได ประสานกับคณะของพวกเราเพ่ือประชุมและนัดพบ 
พรอมไปดูสถานท่ี  ทางคณะจึงไดปรึกษาและแบงเปน 2 กลุม โดยคณะแรกนํานิสิตท้ังหมดไปศึกษา
เชิงพ้ืนท่ีในแหลงประวัติศาสตรอุโมงคกูจี สวนคณะท่ี 2 ไปประชุมรวมกับผูบริหารของมหาวิทยาลัย
ถูเหยาหมต (Thou Dau Mot University) เขารวมประชุมวางแนวทาง และขอตกลงเบื้องตน โดย
มีแนวทางหลัก ๆ คือ  การทํา MOU ความรวมมือทางวิชาการระหวางมหาวิทยาลัย และเปนภาคี
รวมจัดงานประชุมสัมมนานานาชาติ รวมไปถึงการนําคณาจารยเขารวมเสมองานทางวิชาการใน
การประชุมสัมมนานี้ โดยมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เปนภาคีรวมจัดไมตองมี
คาใชจายจากการเขารวมเสนองาน โดยการพูดคุยเปนการกําหนดชวงเวลาและขอสรุปอันเปน
แนวทางรวมกันเพ่ือนําไปสูการจัดสัมมนาดังกลาว ซ่ึงจะจัดข้ึนในปลายปคือระหวางวันท่ี 6-7-8 
ธันวาคม พ.ศ.2561    
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ภาพท่ี 4 ประชุมรวมกับคณะผูบริหารมหาวิทยาลัย Thu Dau Mot University (ภาพ: ผูเขียน)  

 
 เม่ือประชุมเสร็จพวกเราไดถูกนําพาไปทัศนศึกษายังวัดสําคัญของเมือง Thu Dau Mot 
มีพระพุทธรูปเปนพระนอนสีขาวท่ีเปนเอกลักษท่ีวัดโคยคัน (Hoi Khanh Pagoda) อันเปนวัด
ประจําจังหวัดบิญหเยือง (Binh Duong) และท่ีเคารพสักการะของชาวเวียดนามท่ีนับถือ
พระพุทธศาสนา   จากนั้นไปยังรานอาหารท่ีทางเจาภาพไดจัดเตรียมไวเพ่ือการเลี้ยงรับรอง พรอม
เมนูเปนอาหารเวียดนาม จากขอมูลรานเห็นวา เปนรานท่ีจําลองรูปแบบมาจากพระราชวังในเมือง
เว ของเวียดนามตอนกลาง สวนเมนูอาหารและการพูดคุยบนโตะนั้นเปนการพูดคุยกันในแบบผอน
คลาย พรอมการแนะนําเมนูอาหารใหกับพวกเรา จนกระท่ังภารกิจการรับประทานอาหาร และการ
ประชุมพูดคุยในครั้งกระนั้นก็เรียบรอยดวยดี เครือขายเกิดข้ึน ผลของการประชุมพูดคุยไดขอสรุป
รวมกัน และเม่ือรับประทานอาหารเสร็จทางมหาวิทยาลัยไดจัดรถ นําไปสงรวมกับคณะใหญท่ี
อุโมงคกูจี สมทบกับคณะคณาจารยและนิสิตและเดินทางกลับ จากนั้นจึงไดประสานขอตกลง
รวมกันพรอมกับการเสนอสภาวิชาการเพ่ือขออนุมัติ ในการจัดลงนาม MOU และนําคณาจารยเขา
รวมเสนองานท่ีจะมีข้ึน ซ่ึงในท่ีประชุมก็ไดชี้แจงและผานการประชุมไดอยางเรียบรอยดวยดี  
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ภาพท่ี  5 เปนเหตุการณเม่ือ 2 พฤศจิกายน 2561 เปนผูแทนสวนงานศูนยอาเซียนศึกษา รวม

ประชุมและชี้แจงสภาวิชาการ ครั้งท่ี 10/2561 ในวาระ 4.1 (ราง) การทํา MOU ของ
ศูนยอาเซียนศึกษา มจร กับ Thu Dau Mot University-Trường Đại Học Thủ Dầu 
Một, [https://tdmu.edu.vn/] ประเทศเวียดนาม ณ หองประชุม 401 สํานักงาน
อธิการบดี มจร จ.พระนครศรีอยุธยา โดยจะมีพิธีลงนาม และนําคณาจารยในนามศูนย
อาเซียนศึกษา เขารวมประชุมสัมมนาวิชาการในระดับนานาชาติ (International 
Conference)  ท่ี  Thu Dau Mot University, Bình Dương, Vietnam ระหว า ง  7-8 
ธันวาคม พ.ศ.2561 ตอไป (ภาพ: ผูเขียน) 

 
MOU และงานสัมมนานานาชาติอีกครั้ง  

เม่ือไดบทสรุปท่ีชัดเจนอันเปนแนวทางแลวการเตรียมความพรอม เชน การซ้ือตั๋ว
เครื่องบิน การประสานผูลงนาม การรางขอตกลงระหวางมหาวิทยาลัยกับมหาวิทยาลัย ผูลงนาม
ประสานกันจนกระท่ังไดขอสรุปของการเดินทางพรอมคณาจารยอันเปนเครือขาย จึงเปนบทสรุป
ของการเขารวมสัมมนา ดังปรากฏท่ีคณะนักวิจัย คณาจารยผูบริหารและนิสิต โดยแบงเปน 3 สวน
หลักคือ การทํา MOU รวมกับมหาวิทยาลัยตาง ๆ ดังปรากฏเปนขอมูลในการรวมประชุมสัมมนา 
อันประกอบดวย MCU (Thailand) & TDMU & USSH (Vietnam- เวียดนาม) & Hiroshima 
University (Japan) & National Chi Nan University (Taiwan-ไตหวัน) Nation Cheng Kung 
University (Taiwan-ไตหวัน) & Nanyang Technological University (Singapore-สิงคโปร)  ใน
สวนท่ี 2 การนําเสนอผลงานทางวิชาการ ซ่ึงคณะนักวิจัย คณาจารย และนิสิตจากประเทศไทยเรา
สงบทความเขารวมเพ่ือนําเสนอท้ังหมด 13 เรื่อง ประกอบดวย  Reflection of Learning 
Experience on Thai Educational System of Vietnamese Students in Buddhist 
University (Assoc.  Prof.  Dr.  Phra Rajvaramethi and other) , Genital Malfeasances 

(Kāmesumicchācāra): The Poisonous Social (Dr. Phrapalad Somchai Payogo and 
others), Annam Nikaya Buddhism on Vietnamese Style in Thailand: History and 
Development (Asst. Prof. Dr. Phra Raphin Buddhisaro and others) , Usage of Policy 
and Provision of Welfare for Persons with Disabilities in Thai Society 

https://tdmu.edu.vn/?fbclid=IwAR2VTacsG09gRUcxBxd3rhV0w5K-aWhXOiQymwq8LWzV_0XaMvR43MNGB_g
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( Phrabaideka Suphot  Ketnakorn ( Tapasilo)  and other) , Society be Livable with 
Buddhist Path (Asst. Prof. Dr.Phrakhrusangharak Chakkit Bhuripañño (Kattiyang) and 
others) , Buddhism and Hidden Economy Distribution ( Asst.  Prof. 
Dr. Phrakhrusophonphutthisat, Asst.  Prof.  Phra Komsan Jalearnwong, and others) , 
Strengthening the Consciousness of Good Citizenship Along the Line of 
Buddhist Youth ( Asst.  Prof.  Phramaha Phanuwat Sankham, Phrakrusangkarak 
Suphanut Puriwattano and Silawat Chaiwong) , Development of Causal Model for 
Sustainable Employee Engagement with Buddhist Psychological Traits (Bundhita 
Thiratitsakun) , Positive Reinforcement of Coping and Obstruction of Women 
(Napatsorn  Mohprasit and others), A Society of Happiness: Following the Principle of 
Sadharanabhogidham (Asst.  Prof.  Dr.  Phrakhruthammathorn Siriwat Siriwattano) , 
Buddhism and Child Psychology Development (Assoc.  Prof.  Dr.  Wasana   Kaewla, 
Asst. Prof. Dr. Phrakhru Pariyatwisuttikhun and Dr.Thanarat Sa-ard-iam), Palliative care 
and End of Life care in Nangrong Hospital, Buriram Province, Thailand 
(Dr.Patthamaporn Apaijitt), No Tolerance no Peace no Harm, no Peace: Managing 
Internal Conflicts to Lasting Peace ( Phra Weerasak Teerungguro and Phramaha 
Nimit Chankhoom) สําหรับในสวนท่ี 3 การเสวนาทางวิชาการ โดยผูเขียนไดรับเชิญใหพูดเปน 
Keynote Speaker ในประเด็น  “Universities toward Industrial Revolution 4.0”  ในการ
ประชุมดวย  

 

 
สวนท่ี 1 การลงนามทํา MOU โดยมีพระศรีธวัชเมธี (รองผูอํานวยการศูนยอาเซียนศึกษา) 

เปนผูแทนมหาวิทยาลัย ในนามพระ พระราชวรเมธี,รศ.ดร.,(รก.ผูอํานวยการศูนยอาเชียนศึกษา) 
เปนผูลงนาม (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา) 
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สวนท่ี 2 การนําเสนอผลงานทางวิชาการของคณาจารย รวมกับคณาจารยและนักวิจัยจาก

มหาวิทยาลัยตาง ๆ ท้ังจากประเทศเวียดนามและประเทศภาคีของการสัมมนา ท้ังไตหวัน ญี่ปุน 
ประเทศไทยและสิงคโปร  เปนตน (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา) 

 

 
สวน ท่ี  3  การ เสวนาทางวิ ชาการในประเด็น  “Universities toward Industrial 

Revolution 4.0” ท่ีประกอบดวยนักวิชาการจากประเทศไทย สิงคโปร และเวียดนาม บนการ
เสนอประเด็นคิดทางวิชาการในครั้งนี้  (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา) 

 
ในการเขารวมประชุมสัมมนาถือวาผานไปดวยความเรียบรอยดี ท้ังในสวนของผูจัด 

และภาคี รวมท้ังผูเขารวมสังเกตไดจากการเลี้ยงขอบคุณตอคณะผูเขารวมนําเสนองาน รวมท้ัง
สังเกตจากคณะผูรวมเดินทางจากประเทศไทยท่ีดําเนินการประสานอํานวยการโดยศูนยอาเซียน
ศึกษา ไดขอสรุปเปนท่ีนาประทับใจ และเปนความสนุกสนานเปนกันเองในแบบวิชาการ และการ
เรียนรูท่ีนอกเหนือจากประเทศไทย เพราะผูท่ีรวมเดินทางประกอบดวยบุคคลอยางนอย 3 สวน คือ
คณาจารย ผูบริหาร และเจาหนาท่ี และเชื่อไดเลยวาจะเปนประสบการณและการเรียนรูท่ีนาทรงจํา 
และเปนความประทับใจ ซ่ึงในการเดินทางครั้งนี้กอนการเดินทางไดมีเหตุการณท่ีตองประสาน ทํา
ความเขาใจ และชี้แจง และอีกหลายเหตุการณในการเดินทางตองประสบกับการตองตดัสินใจ และ
ประสานงานใหเกิดความเลื่อนไหลของการทํางานและการประสานในองครวม ซ่ึงทุกอยางผานไป
ดวยดี และเรียบรอยดวย แตสิ่งหนึ่งท่ีนาประทับใจ และเปนความทรงจํารวมตอผูรวมเดินทาง ซ่ึง
จะไดถอดความออกมาเปนความประทับใจ หรือองคความรูรวมจากการเดินทางก็คงไมผิดเสีย
ทีเดียว ซ่ึงจะไดนําเลาแบงเปนประสบการณรวม  

 
ความเปนนักวิชาการมืออาชีพ  
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 จากจํานวนคณาจารยท่ีรวมเดินทางรวม 18 ชีวิตใหไดขอสรุปรวมของการเดินทางท่ีนา
ประทับใจท่ีวา ทุกทานคือนักวิชาการ นักวิจัย และผูท่ีแสวงหาการเรียนรูอยางตอเนื่อง ซ่ึงสามารถ
สะทอนคิดถอดเปนบทเรียนรู รวมกันได ในความเปนนักวิชาการมืออาชีพ มีลักษณะและเอกลักษณ
เชิงบุคคลท่ีนาประทับใจ จึงอยากนํามาเลาแบงปนจากการสังเกตและพบเห็นกับบุคคลรวมคณะใน
หลากหลายอิริยาบถ เปนการเรียนรู ประสบการณ และการเดินทางท่ีนาประทับใจ ดังนี้ 
  1. วินัยทางสังคม  กลาวคือ ทุกทานเม่ือแจงกําหนดการ แจงรายละเอียดพรอมขอมูล
ท้ังในสวนของบทความการสงบทความเขารวมนําเสนอ และรายละเอียดอ่ืน ๆ การจองตั๋ว การ
บริหารคาดําเนินการสวนกลาง ทุกทานก็รวมปฏิบัติดวยความรวดเร็วและมีสวนรวมอยางทันทวงที 
ทําใหการบริหารในองครวม การตัดสินใจ การประสานงานเปนไปดวยความลงตัว งายตอการ
ตัดสินใจ และไดบทสรุปรวมกันในการนําเสนองานดังกลาวอยางท่ีปรากฏ  ดังปรากฏบุคลิกภาพ
ดังกลาวในงานเขียนของอุษา เรืองศิลปวิไล  (2560 : 276-288) เรื่อง “คุณลักษณะอันพึงประสงค
ของนักสรางสรรคในยุคดิจิทัล” ท่ีเสนอผลการศึกษาไววา “ท่ีมีวินัยมีสัมมาคารวะมีความ
รับผิดชอบมีการปรับเปล่ียนตัวเองในการเขาสังคมมีมนุษยสัมพันธท่ีดีมีบุคลิกภาพท่ีดีมีการ
พัฒนาตนเองอยูเสมอและมีทักษะการส่ือสารท่ีดี” หรือในงานของมาลินี สายกอน และ ไพฑูรย 
อินตะขัน (2555 : 77-86) ท่ีสะทอนผานการศึกษา “คุณลักษณะของบัณฑิตท่ีพึงประสงค” ท่ีให
ขอมูลผลไดวาถึงสิ่งท่ีคาดหวัง “มีความรับผิดชอบ...และมีระเบียบวินัย” ดังนั้นความมีวินัยจึงเปน
คุณลักษณะท่ีพึงประสงคของความเปนนักวิชาการท่ีตองมีตอสังคมดวยเชนกัน   
 2. วินัยทางวิชาการ  ความเปนนักวิชาการคือองคความรู การจัดเตรียมขอมูลในองค
ความรูนั้น รวมไปถึงความตรงตอเวลา แปลวาการสงบทความมีเง่ือนไขและความจํากัดในชวงเวลา 
เม่ือกําหนดสงทุกทานก็พรอมสง พรอมปฏิบัติตาม เพ่ือใหสอดคลองกับการประสานงานท่ีปลายทาง
ระหวางมหาวิทยาลัยกับมหาวิทยาลัย เม่ือตนทางชัดเจนในการสง ถึงเวลาจัดสงอยางพอเหมาะ
พอดี ทําใหการบริหาร ประสานงานในทางวิชาการลงตัว และไดผลงานครบถวนของคณาจารย
นักวิชาการ โดยการประสานงาน และอํานวยความสะดวกระหวางวันจนกระท่ังไดบทความมารวม
นําเสนอท้ังหมด 13 บทความ ดวยความเปนผู มีวินัยทางวิชาการ คือวินัยในเรื่องเวลาตาม
กําหนดการ และวินัยในองคความรูทางวิชาการของแตละทานท่ีมีอยูอยางพรอมมูลและเปนสวน
สําคัญของการเขียนผลงานทางวิชาการเพ่ือนําเสนอท้ังในสวนพระพุทธศาสนา การศึกษา และ
สาธารณสุขตามความรูความสามารถของแตละทาน ซ่ึงสะทอนถึงแนวทางการพัฒนาปญญาอัน
สอดคลองกับแนวคิดท่ีปรากฏในงานวิจัยของ อัมพร ภาวศุทธิ์ (2559 : 1154-1161) เรื่อง “การ
สื่อสารเพ่ือพัฒนาปญญา ในพระพุทธศาสนา” ท่ีเสนอเปนแนวทางในการพัฒนาปญญาไววา 
“เกิดข้ึนจากการทําใหเห็น พูดใหฟง สอนใหเขาใจ เกิดการนําไปปฏิบัติและพัฒนา”หรือในงาน
ของ ปราณี ออนศรี (2557: 7-11)  จิตตปญญาศึกษา : การศึกษาเพ่ือการพัฒนามนุษยใน
ศตวรรษท่ี 21” ท่ีเสนอเปนแนวคิดในการพัฒนากระบวนการทางปญญาและวิชาการ “เนนการ
พัฒนาความคิด จิตใจ อารมณภายในตนเองอยางแทจริง” 
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 3. ความเปนนักวิชาการมืออาชีพและการเรียนรูตลอดเวลา เหตุการณท่ีนาประทับใจ
ของการเดินทางเราจะพบวาทุกทานในฐานะนิสิตก็ดี อาจารยก็ดี นักวิจัยก็ดี ทุกทานมีความรู และ
แสวงหาความรูตลอดเวลา เชน การออกสํารวจพ้ืนท่ีทางศาสนาและวัฒนธรรม และการตื่นตากับ
การเรียนรูอยางตอเนื่องจนกลายเปนการเรียนรูรวม เรียกวา ทําใหการเดินทางท่ีนอกเหนือจากการ
นําเสนอผลงานทางวิชาการแลว ยังเปนหองเรียนขนาดใหญในเชิงพ้ืนท่ีเวียดนาม ท่ีทุกทานเปนท้ัง
ผูเรียนท่ีเรียนรูตลอดเวลา ท่ีท้ังหมดเปนครูในการแสวงหาองคความรูมาแบงปนกันเลาเรื่อง เปน
การแสดงออกถึงความเปนมืออาชีพ ท่ีทุกทานจด บันทึก บันทึกเสียง บันทึกภาพ ถามหาองค
ความรู แสวงหาขอมูลเพ่ือการเขียน เพ่ือการบันทึกเลาเรื่องในแบบวิชาการนับเปนความเปน
นักวิชาการหรือนักแสวงหาขอมูลอาชีพอยางแทจริง นาประทับใจและนาจดจําในการเดินทางรวม
ในครั้งนี้ อาทิ  รศ.ดร.วาสนา แกวหลา มหาวิทยาลัยราชภัฏสุรินทร  กับ ดร.ปทุมพร อภัยจิตต 
โรงพยาบาลนางรอง จ.บุรีรัมย ในฐานะนักเดินทางลายคราม ท่ีใหขอมูลผสมผสานพ้ืนท่ีกับศาสตร
เชี่ยวชาญท่ีผสมผสานกันอยางลงตัว รวมท้ังเปนผูท่ีตื่นตะลึงกับขอมูลใหมอยางตอเนื่อง  บันทึก
ขอมูล บอกเลาขอมูลตลอดเวลา หรืออยางหลวงพ่ีพระปลัดวีรศักดิ์ ธีรงฺกุโร  และพระมหานิมิตร 
จันทรคุม สองพระหนุมอายุนอย ท่ีประหนึ่งเห็นอะไร “วาว” ตลอดกับประสบการณใหม ๆ และ
การเรียนรูในพ้ืนท่ีจริงท่ีแปลก และตางออกไป หรือพระเถระท่ีเขารวมเดินทางจะพบวา พระเถระ
ทุกรูป เปนพระผูใหญ เปนนักวิชาการ เม่ือตองมาลงพ้ืนท่ีแตกตางทางกายภาพ และสถานภาพทาง
สังคม “พระ-ฆราวาส” ก็ปรับตัวอยางเหมาะสมภายใตแนวทาง “อนุวัต” ตามสถานการณ หรือ
ปรับตัวตามสถานการณของการดําเนินชีวิตท่ีเหมาะสมภายใตขอเท็จจริงและสถานการณท่ี
เปลี่ยนไป  เปนการปรับตัวภายใตความตางตอการเรียนรู เปนการถอยเพ่ือกาว เพ่ือการเรียนรู จึง
ไดขอสรุปวา ทุกทานเปนนักวิชาการผูทรงคุณวุฒิเปนมืออาชีพอยางแทจริงในความเปนผูรูและ
กําหนดการเรียนรูไดอยางเหมาะสมรวมกัน อาจเรียกไดวา “หองเรียนท่ีเหมาะสม” (สุสัณหา ยิ้ม
แยม และคณะ, 2558 :129-140) ซ่ึงเปนหองเรียนท่ีเกิดจากประสบการณตรงของคณะผูเรียนท่ี
รวมเดินทางรวมกันในครั้งนี้ดวย  
 4. ภาวะผูนําและผูตาม หมายถึง ในความเปนนักวิชาการสิ่งท่ีสําคัญท่ีนอกเหนือจาก
การเปนผูมีความรูแลวคือการเปนผูนําในสถานการณท่ีตองการการนํา หรือการเปนผูตามใน
สถานการณของการเปนผูตาม กลาวคือเม่ือตองการการตัดสินใจรวม การแสดงออกรวม หรือการ
เปนผูใหขอมูลรวม นักวิชาการท่ีรวมเดินทางท่ีเต็มไปดวยความรู ประสบการณของการเดินทางก็
สามารถแบงปน เลาเรื่อง และใหขอมูลไดอยางนาประทับใจ กับประสบการณท่ีผานมา สูการเรียนรู
รวมในการเดินทางในครั้งนี้ นอกจากนี้ทุกทานเปนผูใหญ เปนผูบริหารสวนงานภายใตหนวยงาน
ของทาน เชน วิทยาเขตอุบลราชธานี วิทยาเขตสุรินทร  วิทยาลัยสงฆนครลําปาง วิทยาลัยสงฆพุทธ
ปญญาศรีทวารวดี  ซ่ึงทุกทานลวนเปนผูบริหารแตในสถานการณของการเปนผูตามในเหตุการณนี้
โดยศูนยอาเซียนศึกษา ทุกทานก็ตามภายใตการบริหารของศูนยอาเซียนศึกษาโดยความยินดี 
สะทอนถึงความเปนผูนําในบทบาทของผูตามไดอยางนาประทับใจ  ทําใหการเดินทางราบรื่น
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เรียบรอยและเปนท่ีนาประทับใจเปนอยางดียิ่ง รวมท้ังบรรลุวัตถุประสงคท้ังในสวนของการ
บริหารงานและในสวนของความรวมมือทางวิชาการ และท่ีสําคัญไดองคความรูในเชิงพ้ืนท่ีเพ่ิมข้ึน
อีกเปนจํานวนมาก ถานํางานวิจัยท่ีมีผูศึกษาไวมาเทียบเคียงในความเปนผูนําคงเรียกวา “ภาวะผูนํา
เหนือผูนํา แบบภาวะผูนําแหงศตวรรษท่ี 21” (ดาวรุวรรณ ถวิลการ, 2558: 1-10)  ท่ีเสนอ
ภาวะการนําผานกระบวนการสรางท่ีวา “การทําใหบุคลากรเปนผูนําตนเอง....แสดงเปนตนแบบให
บุคลากรเปนผูนําตนเอง...สรางรูปแบบความคิดในทางบวก..อํานวยความสะดวกใหเกิดภาวะผูนํา
ตนเอง...” เปนตน ซ่ึงกระบวนการหรือรูปแบบเหลานี้ถูกสรางจาการและพบเห็นไดจากการเดินทาง
รวมในครั้งนี้ดวยเชนกัน  

 จากการสะทอนคิดในประสบการณของการรวมงานนําเสนองานในการสัมมนาทาง
วิชาการ ไดขอสรุปถอดบทเรียนความเปนนักวิชาการมืออาชีพสิ่งท่ีสําคัญและจําเปนคือ ความรู 
การสรางสรรคความรู หรือกระบวนการในการพัฒนาปญญา อันสัมพันธและสําคัญไปถึงความมี
วินัยตองาน ตอตนเองและหมูคณะ เม่ือผลิตงานสรางสรรคมารแลวความตรงตอเวลา ตาม
กําหนดการจึงเปนสิ่งจําเปนและมีความสําคัญ รวมท้ังความเปนผูมีภาวะผูนํา และผูตามใน
สถานการณและโอกาสนั้น ๆ ยอมเปนองคประกอบรวมเหมาะสมดวย   
 
สรุปการพัฒนาสูความเปนนักวิชาการมืออาชีพจากการเรียนรูสูการปฏิบัติ 
 ประสบการณของการลงพ้ืนท่ีภาคสนามประเทศเวียดนามในหลาย ๆ ครั้งท่ีผานมา 
รวมท้ังลาสุดสามารถถอดบทเรียน ชุดการเรียนรูจากประสบการณไดวานักวิชาการ หรือนักวิจัย 
เอกลักษณสําคัญประการหนึ่งคือการเรียนรูตลอดเวลา เรียนรูเพ่ือพัฒนาองคความรูทางวิชาการ 
กรณีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เปนท้ังมหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนา และ
มหาวิทยาลัยท่ีจัดการเรียนรูการสอนเพ่ือพัฒนาองคความรูทางวิชาการ จึงมีความสําคัญและมี
ความเปนในฐานะท่ีเปนองคความพระพุทธศาสนาและการเผยแพรองคความรูเหลานั้น รวมท้ังเปน
องคความรูทางวิชาการในฐานะท่ีเปนกระบวนการทางวิชาการ ซ่ึงในการเดินทางของคณาจารยและ
บุคลากรของมหาวิทยาลัยถือวาประสบความสําเร็จดวยดี ท่ีไดท้ังการเผยแพรองคความรู เผยแผ
พระพุทธศาสนา และสรางงานการเรียนรูตลอดเวลา ดังนั้น ในความเปนนักวิชาการมืออาชีพท่ีพบ
คือทุกทานรักการแสวงหาความรู สรางองคความรู และนําความรูเหลานั้นเลาเรื่อง นําเสนอ และ
แบงปนเปนท้ังความรูในฐานะท่ีเปนความรู เปนองคความรูในฐานะท่ีเปนกลไกของการพัฒนาสังคม
ประเทศชาติ และพระศาสนา และเปนองคความรูท่ีตั้งข้ึนและตอยอดใหกลายเปนกระบวนการของ
การจัดการเรียนรูทางสังคมตอไป นับเปนความประทับใจและบันทึกไวเปนการเดินทางและเรียนรู
รวมกับทุกทานดวยความเคารพ ในความเปนนักวิชาการมืออาชีพท่ีผสมรวมดวยความเปนผูนําและ
ผูตามท่ีงดงามนาประทับใจ   
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สิงคโปร: พหุลักษณทางวัฒนธรรมสูการจัดการทองเท่ียว 
ในทรัพยากรทางศาสนา  

Singapore:  Cultural plurality to tourism management in religious resources 
 
บทคัดยอ 
 บทความนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาประเทศสิงคโปรในมิติของพหุลักษณทางวัฒนธรรมสู
การจัดการทองเท่ียวในทรัพยากรทางศาสนา ใชการศึกษาจากเอกสาร งานวิจัย การสัมภาษณ และ
การสังเกตแบบมีสวนรวมในประเทศสิงคโปร  
 ผลการศึกษาพบวา สิงคโปรประกอบดวยกลุมชาติพันธุท่ีหลากหลายท้ังจีน อินเดีย และ
มลายู รวมท้ังกลุมชาติพันธุอ่ืน เชน ไทย เวียดนาม ฟลิปปนส อินโดนีเซีย และชาติตะวันตก ท่ีเขา
มาประกอบกิจการทําธุรกิจ โดยสามกลุมชาติพันธุหลักเปนความหลากหลายท่ีมีเอกภาพ และการ
นับถือศาสนาท่ีแตกตางท้ังพุทธ คริสต อิสลาม รวมท้ังการสรางศาสนสถานเหลานั้นในชวงอาณา
นิคม เม่ือสิงคโปรไดกลายเปนประเทศท่ีมีการบริหารจัดการท่ีประสบความสําเร็จ นําพาประเทศ
ไปสูการพัฒนาในดานตาง ๆ รวมท้ังการทองเท่ียว และมีการนําเสนอความแตกตางทางวัฒนธรรม
ทางศาสนา โดยใชทรัพยากรทางศาสนา ท้ังวัดในพระพุทธศาสนา ท้ังในฝายมหายานและเถรวาท 
เชน วัดพระธาตุเข้ียวแกว ยานชุมชนชาวจีน การนําเสนอชุมชนชาวอินเดียท่ีนับถือศาสนาซิกข และ
ฮินดูและจัดใหมีการทองเท่ียวในศาสนสถานเหลานั้น รวมไปถึงชุมชนชาวมลายู และการนําเสนอ
ทรัพยากรเปนชุมมลายูและศาสนาสถานในศาสนาอิสลาม และคริสต เปนตน ซ่ึงนับเปนเอกภาพ
ของการจัดการทองเท่ียวท่ีสะทอนความหลากหลายในมิติทางวัฒนธรรมและศาสนาดังปรากฏใน
ประเทศสิงคโปรปจจุบัน 
คําสําคัญ : สิงคโปร,พหุลักษณทางวัฒนธรรม,ทรัพยากรทางศาสนา,การจัดการทองเท่ียว 
Abstract 

This article aims to study Singapore in the dimension of cultural plurality 
towards tourism management in religious resources use the study from research 
papers, interviews and participatory observation in Singapore. 

The study found that Singapore consists of diverse ethnic groups, including 
China, India and Malay, as well as other ethnic groups such as Thailand, Vietnam, 
Philippines, Indonesia and Western countries that comes into business today in 
which the three main ethnic groups are unity diversity and different religions 
including Buddhism, Christianity, Islam, as well as the creation of religious buildings 
during the colonial period when the situation changed, Singapore became a 
successfully managed country. Leading the country towards development in various 
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fields including tourism And there are religious cultural differences By using religious 
resources as a presentation in both Buddhist temples Both in the Mahayana and 
Theravada divisions, such as Wat Phra That Khiao Kaew Presentation of Indian Sikh 
Indian Community And Hindus, and organized religious tourism in those places 
Including the Malay community and the presentation of resources in the Malay 
community and religion, places of worship in Islam, etc. , which is a unity of tourism 
management that reflects the diversity of cultural and religious dimensions as it 
appears in Singapore today. 
Keywords: Singapore, Cultural Plurality, Religious Resources, Tourism Management 
 
1.บทนํา 

สิงคโปร เปนประเทศท่ีไมมีเมืองหลวงอยางเปนทางการ ตั้งอยูบริเวณปลายแหลมมลายู มี
เนื้อท่ีเพียง 697 ตารางกิโลเมตร และมีประชากรมากกวา 5 ลานคน สิงคโปรเปนประเทศท่ีมี
ทรัพยากรนอย แตมีการบริหารจัดการทรัพยากรตางๆ ใหเกิดประโยชนไดอยางสูงสุด สงผลให
ประเทศสิงคโปรมีความเจริญกาวหนาเปนศูนยกลางทางดานเศรษฐกิจ การเงินและการลงทุนของ
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต สนามบินและระบบขนสงภายในประเทศท่ีทันสมัยสุดในภูมิภาค 
ประชากรมีคุณภาพชีวิตท่ีดี มีรายไดสูง มีแหลงทองเท่ียวซ่ึงเปนจุดดึงดูดผูคนจากท่ัวโลก นอกจากนี้
ประเทศสิงคโปรยังเปน ศูนยกลางการศึกษาในภูมิภาคเอเชีย เปนตน  ในสวนการทองเท่ียวจะ
พบวาสิงโปรเปนประเทศท่ีออกแบบการทองเท่ียว จัดการทองเท่ียวในทรัพยากรท่ีมีอยูอยางจํากัด 
แตมีการจัดการและออกแบบอยางเปนระบบ ซ่ึงถูกจัดใหเปน Hub ดานการทองเท่ียว และ 
เชื่อมโยงสูการทองเท่ียวประเทศตาง ๆ ในเอเชียดวย  จากประสบการณท่ีผูเขียนเคยเดินทางไป
ประเทศสิงคโปรในหลาย ๆ ครั้ง เชน ในบทบาทของนักวิจัยศึกษาวิจัยเรื่อง “Trends of 
Educational Management for Unity and Peace of Countries in ASEAN Community
”    ไดมาสัมภาษณ เ ก็บขอมูลกับนักวิชาการชาวสิงคโปร  Dr.  David Huang Junsong ท่ี
มหาวิทยาลัยนันยาง (Nunyang University) หรือเพ่ือเปลี่ยนเครื่องไปเดินทางตอไปยังอินโดนีเซีย 
ฟลิปปนส บรูไน ท้ังใหเคยไดรับเชิญเปน Keynote Speaker บรรยายพิเศษเรื่อง “Educational 
Development in ASEAN Countries:Reflection of Research Results” ท้ังสงบทความเรื่อง 
" Natural Resource Management using Participatory Process of Youth Volunteer in 
Community"  (2020)  เ พ่ื อ เ ข า ร ว มนํ า เ สนอ  8th International Conference on Recent 
Challenges in Engineering and Technology (https://www. icrcet.org/) ท่ีจัดข้ึนระหวาง  
30-31 มกราคม 2563 ท่ีประเทศสิงคโปร  ดังนั้นในการเดินทางในแตละครั้งจะพบเห็นความเปลี่ยน
ในเชิงกายภาพอยางตอเนื่อง จนกลายเปนภาพประทับใจตอการจัดการและการพัฒนาประเทศท่ี

https://www.icrcet.org/?fbclid=IwAR3UdNMTPZQYvXeCMNnp0pJmOnXM2ciTNelFiMRAxel3B-kL0dCQtVb2QUQ
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เปนเกาะเล็ก ๆ แตมีศักยภาพในการบริหารจัดการท่ีสูงอีกแหงหนึ่งของประเทศ ซ่ึงจะไดบันทึกเลา
แบงปนตอไป  

 
ภาพท่ี 1 ผูเขียนกับประสบการณศึกษาเชิงพ้ืนท่ีสิงคโปร เก็บขอมูลวิจัยเรื่อง "The trend of education in the 

ASEAN country" สัมภาษณ Dr. David Huang Junsong, ดร.เดวิด ฮวง [Reseach Scientist, Assistant 
Dean,Research Strategy, Office of Education Research (OER),]   National Institute of Education, 

Singpapore  (ภาพผูเขียน  13-14 May 2559) 

ในการเดินทางครั้งนั้นมีสมาชิกรวมประชุมสัมมนาประกอบดวย รศ.ดร.วาสนา แกวหลา 
แหงมหาวิทยาลัยราชภัฏสุรินทร รวมนําเสนองานวิจัยเรื่อง “Process of the Community 
Economy Development based on Social and Cultural Capitals of Northeastern 
Regions’ Communities”  พระปลัดวีรศักดิ์ ธีรงฺกุโร เลขานุการคณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย และแมชีนันทนัช ปญญามณี (อัศดรศักด์ิ) สงบทความรวมนําเสนอ
เรื่อง “Vipassana Innovation From Beginning To Practicing Technics And Enlightenment 
Process For Suffering Releasing” ท้ังหมดเปนกัลยาณมิตรทางวิชาการรวมเดินทาง โดยแมชี
เปนลูกศิษยดานการวิจัย ดวยเม่ือ 2 ปท่ีแลวเคยไปบรรยายพิเศษรายวิชาวิจัย ขณะท่ีแมชีกําลัง
ศึกษาปริญญาโท ท่ีวิทยาลัยบาฬีศึกษาพุทธโฆส จ.นครปฐม ท้ังไดเคยอํานวยความสะดวกผูเขียน
เม่ือคราวไปเชียงตุง พรอมคณะ ระหวางวันท่ี 19-23 มีนาคม 2562 ในคราวตองแวะไปกราบ
นมัสการเจาสํานักปฏิบัติธรรมงุยเตาอู ทาข้ีเหล็ก (Meditation Center in Thakhilek) ตรงขาม
ชายแดนจังหวัดเชียงราย ซ่ึงแมชีก็เปนผูสนใจใฝปฏิบัติธรรมในเครือขายสํานักปฏิบัติธรรมของ
วิทยาลัยบาฬีศึกษาพุทธโฆสอยูท่ีนั่น  สวนการเดินทางไปนําเสนองานวิชาการคราวนี้ แมชีก็ไดเขา
รวมงานและนําเสนอผลงานทางวิชาการในเวทีนานาชาติในครั้งนี้ดวย โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือเผยแผ
พระพุทธศาสนาและแนวปฏิบัติในพระพุทธศาสนา นอกจากนี้ยังมีสมาชิกรวมเดินทางอีก 2 ทาน 
คุณปญนิษา จํารัสธนเดช ผูเชี่ยวชาญชํานาญการประจําตัวสมาชิกสภาผูแทนราษฎร รวมท้ังคุณ
กนกคัคนางค พงศสถาพร (ท่ีปรึกษาดานการเงินและการลงทุนท่ีปรึกษาและผูเชี่ยวชาญดานธุรกิจ
สงออก เทรนเนอรดานการพัฒนาทรัพยากรมนุษยและศักยภาพ) นิสิตปริญญาเอก หลักสูตรพุทธ
จิตวิทยา คณะมนุษยศาสตร มจร รวมโครงการเสริมสรางทักษะทางวิชาการนานาชาติ กับศูนย
อาเซียนศึกษา โดยไดรวมปฏิบัติหนาท่ีเปนพิธีกรและดําเนินการงานประชุมไดอยางมืออาชีพ ใน
งานสัมมนาวิชาการนานาชาติในครั้งนั้น  
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  ภาพท่ี 2 คณะท่ีเขารวมการสัมมนาทางวิชาการนานาชาติท่ีสิงคโปร 8th International 

Conference on Recent Challenges in Engineering and Technology 30th – 31st January 
2020, Singapore Click https://www.icrcet.org/  (ภาพ ผูเขียน 31 มกราคม 2563) 

 

 จากประสบการณการเดินทางไปสิงคโปรในหลาย ๆ ครั้ง ในตางชวงเวลากัน สิงคโปรจึง
เปนพ้ืนท่ีหนึ่งท่ีมีความคุนชินในฐานะท่ีเปนประเทศท่ีมีลักษณะรวมกับประเทศไทย อยูในอาเซียน
ดวยกัน และมีพัฒนาการทางประวัติศาสตร การเมือง เศรษฐกิจเนื่องกันมาเปนระยะเวลายาวนาน
นับแตสิงคโปรกอตั้งเปนประเทศ เม่ือ พ.ศ.2508 เม่ือผูเขียนเดินทางไปในฐานะนักวิจัยจะพบเห็น
ความหลากหลายในวิถีชีวิตในองครวม ๆ ของประเทศ ซ่ึงถูกจัดไดวาเปนประเทศท่ีไดชื่อวาเปนผูนํา
ในดานตางๆ ของเอเชีย ท้ังระบบการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม ความโดดเดนท่ีนาจดจํา
ของประเทศสิงคโปรอีกประการหนึ่งคือแหลงทางศาสนา ความเชื่อ และวัฒนธรรม จากศาสนาท่ี
สําคัญ ๆ ในหลายท่ี ทําใหเห็นวาในความหลากหลายแตกตางในทางชาติพันธุและศาสนา แตก็มี
เสนหท่ีชัดเจนจากความแตกตางนั้น ทําใหเห็นวาเม่ือเดินทางมาแลว ควรประมวลเลาแบงปน เพ่ือ
สะทอนถึงประสบการณจากการเดินทางท่ีพบเห็น เก่ียวกับการจัดการการทองเท่ียวในวิถีทาง
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ศาสนาท่ีมีเอกลักษณแตก็แตกตางบนฐานของศาสนา รวมท้ังประเทศสิงคโปรเปนอีกประเทศหนึ่งท่ี
มีรายไดจากการทองเท่ียว การจัดการทองเท่ียว โดยสวนหนึ่งมีฐานจากวัฒนธรรมชาติพันธุและ
ศาสนาดวย  

  
2. พหุลักษณชาติพันธุ ภาษา ศาสนาและวัฒนธรรม 
 สิงคโปรเปนอีกประเทศท่ีมีความหลากหลายทางชาติพันธุภาษา และศาสนา ดังมีขอมูลวา
สิงคโปรมีภาษาราชการถึง 4 ภาษาดวยกัน คือ อังกฤษ มลายู จีนกลาง และทมิฬ  ภาษาอังกฤษใช
ในวงการธุรกิจและการศึกษา สวนภาษาจีนกลาง เปนภาษาท่ีมีการใชในการสื่อสารทางสังคมมาก
ท่ีสุด เนื่องจากประชากรประกอบดวยคนเชื้อชาติจีนมากกวาครึ่ง สังเกตงาย ๆ เม่ือสัมผัสดินแดน
สิงคโปรจะเห็นภาษาอยางนอย 3-4 ภาษาท่ีเปนภาษาหลักและถูกใชสื่อสารในพ้ืนท่ีสาธารณะ เชน 
อังกฤษ จีน ภาษาบาฮาซามลายู  รวมไปถึงอักษรภาษาทมิฬ ท่ีมีพ้ืนถ่ินจากอินเดียตอนใต สวน
ศาสนามี ศาสนาพุทธ 33% ศาสนาคริสต 18.3% ศาสนาอิสลาม 14.7% ลัทธิเตา 10.9% ศาสนา
ฮินด ู5.1% ศาสนาอ่ืน ๆ 0.7% และไมมีศาสนา 17%  จากขอมูลทําใหเห็นไดวาสิงคโปรประเทศท่ี
เพ่ิงกอกําเนิด เม่ือประมาณ พ.ศ.2508 ไดผสมรวมความหลากหลายไว ดวยกอนหนานี้สิงคโปรเคย
เปนอาณานิคมอังกฤษกลุมชาติพันธุตาง ๆ จากดินแดนอาณานิคมของอังกฤษ เชน จีน อินเดีย ได
ถูกนํามาเปนแรงงานในดินแดนสิงคโปรดวย เม่ือผสมรวมกับพ้ืนเมืองท้ังสยามพลัดถ่ิน และมลายู
พ้ืนถ่ิน ทําใหเกิดความหลากหลาย ดังกรณีคําวา บาบา ปานารากัน  เปนคําท่ีเรียกกลุมชาติพันธุท่ีมี
การผสมผสานระกันระหวางจีน มาลยู จีนอินเดีย เปนตน การผสมผสานรวมวิถีชีวิตในพ้ืนท่ีเดียว
ของประเทศสิงคโปร นัยหนึ่งผสมอีกนัยหนึ่งยังคงยึดม่ันอัตลักษณของตัวเองไว  ในสวนของศาสนา
กลุมชาติพันธุตาง ๆ ลวนมีศาสนาเปนของตัวเอง  กลุมประชากรท่ีมาจากอินเดีย นับถือศาสนาฮินดู 
ซิกข หรืออิสลาม แตในสวนของมลายูเจาของพ้ืนท่ีเดิมกอนหนานี้เปนอิสลาม  สวนชาวจีนอาจเปน
ท้ังคริสต และพุทธมหายาน และเถรวาท ตอมาเม่ือสิงคโปรไดพัฒนาตนเองเปนประเทศท่ีมี
พัฒนาการทางเศรษฐกิจอยางสูงประเทศหนึ่งในโลก แตอีกนัยหนึ่งการทองเท่ียวบนฐานรากทาง
วัฒนธรรมเดิม อันหมายถึง จีน อินเดีย มลายูไดกลายเปนรากฐานทางวัฒนธรรมศาสนาของชาว
สิงคโปรในการจัดการทองเท่ียวโดยมีศาสนสถานในศาสนาตามกลุมชาติพันธุเปนทรัพยากรการ
ทองเท่ียวในสิงคโปรดวย ดังปรากฏวัดพระธาตุเข้ียวแกว (Buddha Tooth Relic Temple) ของ
กลุมชาวจีนในแบบพุทธศาสนามหายาน การทองเท่ียวตลาดจีนหรือชุมชนชาวจีน ศาลเจาแบบจีน 
ในยาน China Town กลายเปนภาพจําของนักเท่ียวท่ีมาสิงคโปร  รวมท้ังการทองเท่ียวยังศาสนา
สถานฮินดู ในยานชุมชนชาวอินเดียท่ีเรียกวา Little India หรือเอกลักษณอัตลักษณของชาว
พ้ืนเมืองพรอมวิถีทางศาสนาอิสลามท่ีมัสยิด กัมปง แกลม (Kampong Glam) เปนยานท่ีอยูอาศัย
เกาแกของชาวมุสลิมในสิงคโปร ท้ังหมดไดกลายเปนภาพจําและผสมรวมกับการทองเท่ียวของ
สิงคโปรดังท่ีปรากฏในปจจุบัน   
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 ในสิงคโปรจึงประกอบดวยชาวจีนท่ีเปนประชากรสวนใหญ รองลงมาเปนชาวพ้ืนเมือง
มลายู ชาวอินเดีย และผูท่ีเขาไปตั้งถ่ินฐานในภายหลังเชน คนไทย ฟลิปปนส อินโดนีเซีย แตท้ังหมด
มีภาษา ศาสนาและความเชื่อท่ีแตกตางกันไป เชน ชาวจีนจะนับถือพระพุทธศาสนาและคริสต
ศาสนา มลายูนับถือศาสนาอิสลาม สวนชาวอินเดียนับถือศาสนาฮินดู และซิกส รวมท้ังอิสลาม โดย
ท้ังหมดไดสรางสถาปตยกรรมสิ่งสรางทางศาสนาเปนศูนยกลางทางความเชื่อและศรัทธาซ่ึงตอมาได
กลายเปนสถาปตยกรรมการทองเท่ียวรวมกับการทองเท่ียวอ่ืนๆ ในประเทศสิงคโปร เชน เม่ือเราไป
ยังไชนาทาว (China Town) จะพบวาเราสามารถเท่ียวทองครบทุกศาสนสถานท้ังพุทธ คริสต 
อิสลาม ฮินดู ซิกข ซ่ึงสะทอนถึงความหลากหลายทางศาสนา ความเชื่อ และชาติพันธุท่ีผสมรวมอยู
ในประเทศสิงคโปร   นอกจากนี้ยังมีผูทําการศึกษาวิจัยเรื่อง “การเมืองเรื่อง “ยานประวัติศาสตร” 
ในสิงคโปร/ Politics of Historic Districts in Singapore”  (ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ, 2557) ท่ีวา
ดวยเรื่อง การจัดการมรดกวัฒนธรรมในเมืองเปนประเด็นสําคัญในการศึกษาการพัฒนาพ้ืนท่ี
ประวัติศาสตรเชิงอนุรักษ และลักษณะทางสังคมวิทยาของโครงการอนุรักษ  (Tong, C. K.,2002) 
ท่ีสะทอนขอมูลการศึกษาไววา “...สิงคโปรเปนประเทศหนึ่งท่ีใหความสําคัญกับการพัฒนายาน
ประวัติศาสตรและชาติพันธุ หรือกลาวใหกวางท่ีสุดคือพ้ืนท่ีท่ีแสดงอัตลักษณทางวัฒนธรรมของ
พัฒนาการของเมืองสิงคโปร กระบวนการดังกลาวสงผลอยางเปนรูปธรรมในการปรับปรุง
เปลี่ยนแปลงและเสริมใหลักษณะทางกายภาพของพ้ืนท่ีสะทอนเอกลักษณทางวัฒนธรรม จีน 
อินเดีย อาหรับ มาเลย...”  แมในชั้นหลังกลุมชาติพันธุใหมท่ีอพยพเคลื่อนยายไป ท้ังไทย ฟลิปปนส 
อินโดนีเซีย จีน ท่ีเขาไปในฐานะเจาของธุรกิจ ผูประกอบการ แรงงาน จนกระท่ังกลายเปนสวนหนึ่ง
ของสิงคโปร พรอมตั้งถ่ินฐานและเปนสวนหนึ่งของสังคมสังคโปรดังกรณีไทยทาวว (Thai Town) 
หรือชุมชนคนไทยท่ีสามารถสรางเอกลักษณอัตลักษณ ดังปรากฏในงานของอนัญญา กรรณสูตร 
และ วรวรรณ องคครุฑรักษา (2556) ในเรื่อง “การศึกษาเรื่องการรับรูทางประสาทสัมผัสตอ
รานอาหารไทยของผูบริโภคชาวสิงคโปร และความสัมพันธกับปจจัยภูมิหลัง” หรือในงานของ 
Nanrawee Kitiarsa ( 2 5 6 1 )  Making Singapore Home:  A Study of Isan Migrants 
in Singapore and their Food  พัทยา เรือนแกว (2018) ในงานเรื่อง “คนไทยและการกอตัว
เปนชุมชนไทยในเอเชีย” ซ่ึงในงานวิจัยกลาวถึงชุมชนไทยในไตหวัน ฮองกง ญ่ีปุน และเวียดนาม 
และรวมถึงในสิงคโปรดวย ดังนั้นเอกลักษณวิถีไทยท่ีเนื่องดวยศาสนาก็ไปสัมพันธกับวิถีทางศาสนา
ในประเทศสิงคโปรดวย กรณีของวัดไทยท่ีมีอายุกวารอยป ท่ีตั้งมาพรอมกับความเปนดินแดนท่ีเคย
ไดรับอิทธิพลของไทย รวมท้ังยังเปนศูนยกลางของกิจกรรมของชาวพุทธไทย และชาวพุทธใน
สิงคโปรดังกรณีวัดอานทเมตยาราม วัดปาเลไลย หรือวัดกาญจนสิงห  วัดอุตตมาราม (วัดหลวง
พอครนสราง) หรืออีกหลายวัดท่ีไปกอตั้งในรูปของมูลนิธิหรือสมาคม และทํากิจกรรมทาง
พระพุทธศาสนา โดยมีพระสงฆจากประเทศไทยเปนผูทํากิจกรรม ก็ไดรับการยอมรับในวงกวางดวย
เชนกัน ดังนั้นจากขอมูลเหลาสะทอนใหเห็นถึงวิถีของชาติพันธุไปสูวิถีทางศาสนาและในศาสนา

https://www.tci-thaijo.org/index.php/jprad/article/view/134073
https://www.tci-thaijo.org/index.php/jprad/article/view/134073
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เหลานั้นไดกลายเปนทรัพยากรการทองเท่ียวท่ีเนื่องดวยวิถีทางศาสนาท่ีปรากฏอยูในสิงคโปรอีก
แหงหนึ่งดวย  
 
การจัดการทรัพยากรการทองเท่ียวในสิงคโปร 
 สิงคโปรเปนประเทศหนึ่งท่ีใชการบริหารจัดการทําใหเกิดการทองเท่ียวในทรัพยากรท่ีมีอยู
อยางจํากัดผานการจัดการทองเท่ียวท่ีเราจะเห็นวาทรัพยากรธรรมชาติไมมี สิงคโปรโดยรัฐได
บริหารจัดการใหมี เราจึงเห็นองคประกอบของการทองเท่ียวจํานวนมาก เชน แหลงสินคา แหลง
บันเทิงแบบครบวงจร  ในรูปแบบสมัยใหม รวมไปถึงการรักษาอัตลักษณในเชิงชาติพันธุใหปรากฏ
เปนองคประกอบรวมตอความทันสมัยหรือความเปนสมัยใหมดวย  ดังเม่ือศึกษาเฉพาะไปยังเรื่อง
การทองเท่ียวของสิงคโปร ซ่ึงไดมีงานของชาญชัย  จิตรเหลาอาพร (2014, 17-40) ไดศึกษาไวใน
บทความเรื่อง “บทบาทรัฐกับยุทธศาสตรการพัฒนาของสิงคโปร Roles of State and 
Singapore’s Development Strategy” โดยในการศึกษาพบวา “สิงคโปรเปนประเทศท่ียึดถือ
สิทธิเศรษฐกิจแบบทุนนิยมท่ีเนนการลงทุน และการคาเสรี ซ่ึงถือเปนอุดมการณทางเศรษฐกิจ
พ้ืนฐานของประเทศ ลัทธิเศรษฐกิจแบบทุนนิยมภายใตการกํากับของรัฐหรือท่ีอาจเรียกวา ระบบ
เศรษฐกิจก่ึงเสรี (Semi – Capitalist Economy) ซ่ึงเปนการสรางปทัสถานทางเศรษฐกิจ แบบรัฐ
นําผานกลไกของรัฐ จนกลายเปนกลจักรท่ีสําคัญสําหรับการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมท่ีใหความ
เจริญกาวหนาของประเทศสิงคโปร” 
รวมไปถึงในงานของ อติยศ สรรคบุรานุรักษ (Atiyot Sankaburanurak) ศศิณัฎฐ สรรคบุรานุรกัษ  
เรื่อง เปอรานากัน : บาบา-ยาหยา มรดกทางวัฒนธรรมสายเลือดลูกผสมมลายู-จีน ท่ีสะทอนถึง
ความหลากหลายและมิติตทางวัฒนธรรมท่ีผสมผสานในประเทศสิงคโปรท่ีวา 
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เปอรานากัน สายเลือดลูกผสมระหวางมลายูและจีน ท่ีตั้งถ่ินฐานอยูใน
แถบมลายูและพ้ืนท่ีชายฝงทะเลของเกาะชวาและเกาะสุมาตราในชวงตนศตวรรษ
ท่ี 15 ในชวงศตวรรษท่ี 19 เปอรานากันอพยพเขามาในเขตทาเรือของปนังและ
สิงคโปร ซ่ึงอยูในชวงขยายอาณานิคมของอังกฤษ ชาวเปอรานากันประสบ
ความสําเร็จในฐานะพอคาจนกลายมาเปนนักทําการคามืออาชีพในเวลาตอมา 
ชุมชนชาวเปอรานากันถูกขนานนามวา ชองแคบจีน (Straits Chinese) หรือ
บาบา ยาหยา คําท่ีใชเรียกสายเลือดลูกผสมระหวางมลายูและจีนท่ีถือกําเนิดและ
อาศัยในแถบคาบสมุทรมลายู-อินโดนีเซีย อันไดแก เมืองมะละกา เมืองปนัง 
ประเทศมาเลเซีย ประเทศสิงคโปรและหมูเกาะชวาอินโดนีเซีย คําวา บาบา เปน
คําท่ีมาเลยยืมมาจากภาษาเปอรเซีย แปลวา การใหเกียรติ บรรพบุรุษ และถูก
นํามาใชเรียกชาวจีนเลือดผสมท่ีเปนเพศชาย และคําวา ยาหยา นํามาใชเรียกชาว
จีนเลือดผสมท่ีเปนเพศหญิง ซ่ึงเปนคําท่ีชาวชวายืมมาจากภาษาอิตาลี แปลวา 
หญิงตางขาติท่ีแตงงานแลว หรืออาจจะมาจากภาษาโปตุเกสท่ีแปลวาคุณผูหญิง 
บทความนี้นําเสนอประวัติความเปนมา วิถีชีวิตและความผสมผสาน ความเปนพหุ
วัฒนธรรมของเปอรานากันสายเลือดลูกผสมระหวางมลายูและจีน 

 
ขอมูลท่ียกมายังไปสัมพันธกับผลการศึกษาของ ตติยาพร จารุมณีรัตน (2555) ในงาน

ศึกษาเรื่อง ASEAN : การบูรณาการการเรียนรูขามวัฒนธรรมผานหลักสูตรการทองเท่ียวในกลุม 
ประชาคมเศรษฐกิจ กรณีศึกษาประเทศสิงคโปร ท่ีสะทอนขอมูลวา “ภาครัฐและภาคการศึกษาใน
ประเทศสิงคโปร ไดตระหนักถึงความสําคัญของการพัฒนาทรัพยากรมนุษยโดยมุงยกระดับคุณภาพ
ของทรัพยากรมนุษย รวมท้ังเรงเตรียมความพรอมของประชาชนสูการเปนประชากรโลก (Global 
Citizen) งานวิจัยพบวา หลักสูตรฯ ไดรับความนิยมอยางแพรหลายในประเทศสิงคโปร โดยจุดเดน
ของหลักสูตรฯ เนนผสมผสานการเรียนรูในหองเรียนกับประสบการณจริง อยางไรก็ตาม การบูรณา
การความรูการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมจัดเปนจุดออนสําคัญของหลักสูตรฯ และควรเพ่ิมเนื้อหา
เก่ียวกับวัฒนธรรมอาเซียนในหลักสูตรฯ เชน ภาษาท่ีใชในกลุมประเทศแถบอาเซียน เรงสรางความ
รวมมือระหวางสถาบันการศึกษาในภูมิภาคอาเซียน กระตุนใหเกิดการรวมมือในทุกภาคี เชน 
โครงการฝกปฏิบัติงานท่ีมีผลตอบแทนท่ีนาดึงดูดใจ...” รวมถึงงานวิจัยของ Kaewkamol 
Pitakdumrongkit  (2020) ท่ีทําการศึกษาในบทวิจัยเรื่อง Governing Medical Tourism: The 
Roles of Singaporean Government ท่ีเสนอผลการศึกษาเปนแนวคิดไววา  “การทองเท่ียวเชิง
การแพทยของประเทศอธิบายอะไรไดบาง” ซ่ึงผูทําการศึกษาไดเสนอเนนใหเห็นถึงบทบาทของ
รัฐบาลกลางในการกําหนดทิศทางของอุตสาหกรรม โดยเฉพาะอยางยิ่งการสรางสมดุลระหวางขอดี
และขอเสียของการแสวงหาการทองเท่ียวเชิงการแพทยซ่ึงไมไดรับการตรวจสอบ โดยผูวิจัยเองได
พยายามท่ีจะเติมชองวางทางปญญาดังกลาวโดยการตรวจสอบบทบาทของรัฐบาลสิงคโปร ท่ีจะเขา
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ไปสงผลกระทบตอการทองเท่ียวเชิงการแพทยของประเทศ ท้ังเสนอใหหนวยงานของรัฐกําหนด
กฎเกณฑและขอบังคับเพ่ือสงเสริมภาคสวนและรับมือกับผลกระทบท่ีอุตสาหกรรมนํามาสูประเทศ
ไปพรอม ๆ กัน  โดยมีเปาหมายเพ่ือสงเสริมการทองเท่ียวเชิงการแพทยท่ีเนนระบบสาธารณสุขและ
สงเสริมการทองเท่ียวดวย  

ดังนั้นจากภาพรวมของการจัดการทองเท่ียวในสิงคโปรจึงเปนการผสมผสานผสมรวม
ระหวางของใหมกับของเกาของใหมก็ทันสมัยอลังการ เนนการนําเสนออยางเปนระบบและการ
จัดการอยางทันสมัย ของเกาก็ดูมีเสนหดึงดูดและมีความเขมขลังอยางชัดเจนตอเนื่องดวยเชนกัน 
จากสภาพรวมนี้ทําใหสิงคโปรไดออกแบบประเทศในรูปแบบของศูนยกลางการทองเท่ียวท่ีสัมพันธ
กับความทันสมัย การจัดการท่ียอดเยี่ยม จะเห็นไดวาสิงคโปรมีเท่ียวบินอันเปนปจจัยสําคัญของการ
ทองเท่ียว รวมท้ังออกแบบสถานท่ีทองเท่ียวใหสอดคลองและสอดรับกับการเดินทางทองเท่ียวโดย
เปนการสงเสริมใหเกิดการขับเคลื่อนทางเศรษฐกิจเปนสําคัญ รวมท้ังการออกแบบการทองเท่ียวท่ี
ผสมผสานระหวางของเกากับของใหมอยางลงตัวและเปนเอกลักษณในแบบสิงคโปร  
 
ทรัพยากรทางศาสนากับการจัดการทองเท่ียว 
 การนําทรัพยากรทางศาสนา ท่ีมีประวัติและพัฒนาการทางประวัติศาสตรมาออกแบบ
รวมกับการทองเท่ียว ดังปรากฏชุมชนชาวจีน กับศาสนสถานทางความเชื่อท้ังวัดจีนมหายาน ยาน
การคาแบบชุมชนชาวจีนโบราณท่ีมีสถาปตยกรรมในยุคอาณานิคมท่ียังคงถูกรักษาเก็บไว ท่ีสัมพันธ
กับวิถีชีวิต อาหารการกิน และสินคา ศาลเจาท่ีเปนศูนยกลางทางความเชื่อในชุมชนชาวจีนแบบ
ดั้งเดิม โดยผสมรวมอยูกับชุมชนชาวอินเดียท่ีนับถือศาสนาฮินดู จึงมีวัดแขกท่ีเปนหลักศูนยกลางใน
การทํากิจกรรมทางศาสนา แตเม่ือมีการจัดการทองเท่ียวสถานท่ีดังกลาวไดกลายมาเปนสวนเสริม
ในกันและกันตอชุมชนดั้งเดิมนั้น ดังปรากฏในงานวิจัยเรื่อง รูปแบบการสงเสริมและการปฏิบัติตอ
ศาสนาในประเทศไทยและสิงคโปร (พระมหาเกรียงศักดิ์ อินฺทปฺโญ และคณะ,2563)  ท่ีสะทอน
ขอมูลวาสิงคโปรเปนรัฐท่ีสนับสนุนความเสมอภาคทางศาสนา และในเวลาเดียวกันเปนรัฐสมัยใหม
ท่ีใชแนวคิดในเรื่อง “รัฐโลกียวิสัย” (Secular State) องคกรศาสนาหรือหนวยทางศาสนาเปนสวน
สําคัญของสังคมภายใตความเปนปจเจกในทางศาสนา ดังนั้นความเทาเทียมทางศาสนาจึงเปนไป
ตามกลไกของสังคมในองครวมเสียมากกวา...สิงคโปรระบุไววาทุกคนหรือบุคคลในประเทศมีสิทธิ
ตามรัฐธรรมนูญในการนับถือปฏิบัติและเผยแพรศาสนาของของตนโดย มีกิจกรรมทางศาสนาท่ีไม
ละเมิดกฎหมายอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวของกับนโยบายสาธารณะ หรือศีลธรรมของคนในชาติ โดยไมไดระบุไว
วาศาสนาใดเปนศาสนาหลักหรือศาสนาประจําชาติ แตสงเสริมความเปนเสรีภายใตกรอบของ
รัฐธรรมนูญเสมอภาคเทาเทียมภายใตกรอบของรัฐสมัยใหม (Tamney, 1996) กลุมศาสนาอยู
ภายใตการกับของรัฐโดยกระบวนการทางกฎหมาย มีการตรวจสอบอยางเปนระบบ มีการจด
ทะเบียนตามกฎหมายตามพระราชบัญญัติสมาคม และอาจถูก ยกเลิกไดหากทําผิดกฎหมายของ
ประเทศสิงคโปร รัฐบาลสิงคโปรใหความสําคัญเก่ียวกับความเปนเชื้อชาติ สิงคโปรเปนอันดับแรก 
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อยางไรก็ตามยังคงสนับสนุนประชาชนท่ีนับถือศาสนาตางๆ ท้ังในสวนนโยบาย และ งบประมาณ 
ตามอัตราสวนของจํานวนผูนําถือศาสนานั้นๆ ผานสมาคมหรือกลุมองคกรของแตละศาสนา และ มี
หนวยงานท่ีดูแลดานความสัมพันธทางศาสนาโดยเฉพาะเพ่ือปองกันมิใหเกิดความขัดแยงทาง
ศาสนา (US of State 2006) ฟงดูเปนเรื่องท่ีดีภายใตแนวคิดรัฐสมัยใหมใหอิสระเสรี แตมีขอบเขต
และเง่ือนไขภายใตเปาหมายหลักคือความเปนสิงคโปร หรือประเทศชาติตองมากอน จากขอมูลของ
งานวิจัยทําใหเห็นวาศาสนากับรัฐอยูกันอยางเก้ือกูลภายใตแนวทางเอกภาพของรัฐชาติเปนสําคัญ 
ดังนั้นเม่ือเม่ือจําเพาะไปท่ีแหลงทองเท่ียวทางศาสนา ท่ีผสมผสานกับตึกรามบานชองแบบรัฐสมัย
ใหม ภายใตวิถีทางศาสนาผสมรวมอยูดวยท้ังจีน อินเดีย มลายู สะทอนออกมาเปนพุทธ คริสต 
อิสลาม ซิกซ ซ่ึงสามารถจําแนกแบงไดเปนศาสนา คือ  

 
  ภาพท่ี 3 โบสถ เซนตแอนดรู(St Andrew’s Cathedral) ทรัพยากรการทองเท่ียวในศาสนาคริสต 

(1) ทรัพยากรการทองเท่ียวในศาสนาคริสต มหาวิหารเซนตแอนดรูว “Saint Andrew’s 
Cathedral Singapore” จากท่ีไดเดินทางและสํารวจในหลาย ๆ แหงของประเทศสิงคโปร ดวย
สัดสวนของผูนับถือศาสนาคริสตเปนอันดับ 2 ของประชากรท้ังประเทศ รวมท้ังพบเห็นไดท่ัวไป
ในศาสนสถานโบสถจํานวนหลายแหงท่ีสรางข้ึนในชวงแรกท่ีมาพรอมกับ การปกครองโดยอาณา
นิคมอังกฤษ (Goh, D. P.,2010) และการสรางข้ึนในภายหลัง  เชน มหาวิหารเชนตแอนดรูวเปน
โบสถคริสตนิกายแองกลิกัน (Anglican) ท่ีเกาแกท่ีสุดและใหญท่ีสุดใน สิงคโปร ท่ีมีประวัติวาเซอร 
สแตมฟอรด ราฟเฟลส (Sir Stamford Raffles) ผูกอตั้งประเทศสิงคโปรไดมอบหมายใหรอยโท
ฟลิป แจ็คสัน (Lieutenant Philip Jackson) เปนผูออกแบบในการวางผังเมืองสิงคโปรท่ีรูจักกันดี
ในนาม Jackson Plan ในป ค.ศ. 1823 (พ.ศ. 2366) โดยใหตัวโบสถนั้นตั้งอยูใจกลางเมืองใกลกับ 
เอสพลานาด (Esplanade) เปนแบบพาลลาเดียน (Palladian Style) ออกแบบโดย Mr. C.D. 
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Coleman เริ่มกอสรางในปค.ศ. 1835 และเสร็จในปค.ศ. 1837 ทวาตัวโบสถนั้น ถูกฟาผาถึง 2 
ครั้งทําใหตองปดตัวลงเพ่ือความปลอดภัยในปค.ศ. 1852 จนในวันท่ี 4 มีนาคม ค.ศ. 1856 ไดเริ่ม
สรางโบสถข้ึนมาใหมในทรงโกธิกแบบอังกฤษ (English Gothic) ซ่ึงออกแบบโดยพันเอก โรนัลด 
แม็กเฟอรสัน (Colonel Ronald MacPherson) และไดรับเงินทุนสนับสนุนหลักในการกอสราง
โดยกลุมอคาชาวสก็ตแลนดจึงไดตั้งชื่อโบสถวาเซนตแอนดรูวสตามชื่อของนักบุญองคอุปถัมภและ
ปกปกษรักษาประเทศสก็อตแลนด โบสถ เซนตแอนดรู(St Andrew’s Cathedral) เปนโบสถ
เกาแก ท่ีสวยงามมาก ตั้ งอยู ใจกลางเมืองติดกับสถานีรถไฟใตดิน City Hall Station เปน
โบสถ Anglican ท่ีใหญท่ีสุดของประเทศสิงคโปร และโบสถท่ีมีสถาปตยกรรมสไตล English 
Gothic ท่ีสวยงามและเกาแกมากท่ีสุดของสิงคโปรดวย โดยตัวโบสถจะมีสีขาวจะตั้งอยูตรงกลาง
ของสนามหญาสีเขียว   เปนอาคารท่ีรายละเอียดในการกอสรางท่ีสวยงาม เชน รูปภาพและ
ลวดลายบนกระจก สรางโดยพอคาชาวสกอตแลนด ดวยแรงงานของนักโทษชาวอินเดีย ตั้งแตป 
ค.ศ. 1838 ซ่ึงเปดใหประชาชนท่ัวไปเขาไดตลอดเวลาในชวงกลางวันยกเวนมีงานสําคัญ 
  (2) ทรัพยากรการทองเท่ียวในศาสนาพุทธทรัพยากรการทองเท่ียวในศาสนาพุทธ ใน
กลุมชาติพันธุจีน และความเชื่อของกลุมชาวจีน  ไทย โดยจะมีวัดและศาสนสถานวัดเปนชองทาง
สําคัญในการ จากการเดินทางในประเทศสิงคโปรจะพบวาทรัพยากรการทองเท่ียวในสิงคโปร มี
จํานวนมาก และในจํานวนเหลานั้น จําแนกไดเปนการทองเท่ียวในกลุมชาติพันธุจีนนับถือ
พระพุทธศาสนา ดังท่ีเราเดินทางไปยัง China Town ก็จะพบศาสนาสถานเก่ียวกับชาวจีน เชน 
ศาลเจา  วัดพระธาตุเข้ียวแกว (Buddha Tooth Relic Temple) ซ่ึงเปนศาสนสถานท่ีถูกสราง
ข้ึนมาและกลายเปนแหลงทองเท่ียวสําคัญของคนท่ีเดินทางมายังประเทศสิงคโปร  หรือการไปเท่ียว
ทองยังวัดจีนอีกหลายแหลง ท่ีเก่ียวกับพระพุทธศาสนามหายาน เชน วัด  Kong Men San Phor 
Kark See Monastery อันเปนวัดใหญสุดฝายมหายานในสิงคโปร รวมท้ังเปนมหาวิทยาลัยสมทบ 
เครือขายของมหาวทิยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย จ.พระนครศรีอยุธยาดวย ในสวนวัดท่ีเปน
วัดของพระพุทธศาสนาเถรวาท เชน วัดอุตตมายาราม วัดอานันทเมตยาราม วัดปาเลไลย เปนตน 
ซ่ึงมีขอมูลเก่ียวกับวัดไทยในพระพุทธศาสนาในปกครองของสมัชชาสงฆไทยมีจํานวนเกินกวา 50 
วัดในปจจุบัน (Royal Thai Embassy,Singapore,2564) ท่ียังคงเอกลักษณในแบบสถาปตยกรรม
ไทยและหลายวัดมีประวัติการกอสรางมากอนการสรางประเทศสิงคโปรจนกลายเปนสวนหนึ่งของ
การสรางชาติสิงคโปรนับแตอดีตดวย ดังปรากฏในงานวิจัยของ ปญญา เทพสิงห ในเรื่อง  “พุทธ
เถรวาท ปจจัยท่ีสงผลตอความหลากหลายศิลปกรรมของวัดไทย ในประเทศสิงคโปร Factors 
Causing Diversities in the Arts of Thai Buddhist Temples in Singapore” ท่ี ศึกษาถึงวัด
ไทยท่ียังคงความสมบูรณในแบบสถาปตยกรรม เชน วัดอานันทเมตยาราม  วัดปาเลไลยก   วัด
กาญจนาราม ท่ียังคงมีลักษณะสถาปตยกรรมท่ีโดดเดนเปนเอกลักษณในแบบไทย  ซ่ึงผลการศึกษา
พบวา “...ความหลากหลายศิลปกรรมของวัดไทยมีหลายปจจัย  ไดแก  การท่ีวัดไทยอยูในทําเลซ่ึง
เปนศาสนสถานอ่ืนๆ มากอน การทําใหวัดเปนพ้ืนท่ีศักด์ิสิทธิ์ของทุกกลุมชาติพันธุ การสนองความ
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ตองการดานโชคลาภ  การเปนท่ีรับฝากศิลปวัตถุ การใหวัดไทยเปนแหลงอนุรักษศิลปวัตถุ การรวม
ความแตกตางทางความเชื่อมาไวท่ีเดียวกัน การมีคณะกรรมการวัดและทรัสตี้เปนเชื้อสายจีน  และ
ความปรารถนาสิ่งใหมๆ ใหกับวัด  ปจจัยเหลานี้มีท้ังกลไกอันเกิดจากสภาพพ้ืนท่ี การใหบริการ 
และการบริหารจัดการเพ่ือใหวัดไทยดํารงอยูได มีปจจัยท่ีควบคุมไดและควบคุมไมได  ทามกลางคน
สวนใหญซ่ึงมีวัฒนธรรมท่ีแตกตาง และอยูในอํานาจของคนตางชาติ...” 

หรือในงานศึกษาของ ปวรุตม ฐิติพงศิริกุล (2562) ท่ีไดศึกษาในเรื่อง ความเจริญของวัด
ไทยในตางแดน-THE PROSPERITY OF THAI BUDDHIST TEMPLES IN OVERSEAS ท่ีศึกษาผาน
วัดไทยโดยคณะสงฆไทยจากเขตปกครองพิเศษฮองกง สาธารณรัฐประชาชนจีน และสิงคโปร 
โดยเฉพาะไปท่ีวัดวัดไทยในตางแดนมีความเจริญข้ึน ดวยเหตุผล 3 ประการคือประการท่ีหนึ่งดาน
ความเลื่อมใสศรัทธา ตามทฤษฎีปทัสถาน ประการท่ีสองดานวัตถุ ตามทฤษฎีบริหารธุรกิจ และ
ประการสุดทายคือดานการปรับตัว ตามทฤษฎีการปรับตัวขององคการ แตเม่ือสะทอนคิดเก่ียวกับ
ความเปนแหลงทองเท่ียวหรือศาสนสถานในประเทศสิงคโปร จึงเปนเหตุผลวาวัดในพุทธศาสนาเถร
วาทเปนวัดเกาแกดั้งเดิมท่ีสรางมาอายุกวารอยป หรือแมสรางข้ึนใหมก็เปนฐานสําหรับการใหความ
อํานวยความสะดวกแกกลุมชาวพุทธไทย จีน สิงคโปร เปนตน โดยวัดพุทธเถรวาทเปนกลุมท่ีมีชาว
พุทธเขารวมและอีกนัยหนึ่งเปนแหลงทองเท่ียวในแบบศาสนาในประเทศสิงคโปรดวยเชนกัน  

 

ภาพท่ี 4 ผูเขียนกับการเดินทางทองเท่ียววัดพระเข้ียวแกว (Buddha Tooth Relic Temple)  วัด
ในพระพุทธศาสนาในสิงคโปร (ภาพผูเขียน 15 ตุลาคม 2016) 

 จากภาพท่ี 4-5 ผูเขียนพรอมคณะไดทัศนะศึกษาท่ีวัดพระธาตุเข้ียวแกว ท่ีเปนศาสนสถาน
ของพุทธศาสนามหายาน ท่ีทําใหเชื่อวาการทองเท่ียวดังกลาวมีสวนสําคัญตอการทองเท่ียวในแบบ
วิถีทางศาสนา หรือการเขาไปศึกษารูปแบบของสถาปตยกรรมความเชื่อและสิ่งเชื่อท่ีปรากฏใน
สิงคโปรดวย 
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ภาพท่ี 5 ผูเขียนกับการทัศนศึกษาจากศาสนสถานในพุทธศาสนาเถรวาท วัดปาเลไลย วัด

ไทยในสิงคโปร (ภาพผูเขียน 15 ตุลาคม 2016) 
จากภาพท่ี 5 ผูเขียนไดไปยังศาสนสถานหรือวัดไทยเถรวาท โดยเจาอาวาสเปนชาวบุรีรัมย 

บริหารในรูปแบบสมาคมทางการกุศล คือวัดปาเลไลย ท่ีมีประวัติการสรางเกินกวา 100 ป ท่ีทําให
เห็นวาวัดไทยในสิงคโปร ท่ีนอกเหนือจากเปนวิถีทางศาสนา ยังเปนศาสนสถานเพ่ือรองรับการ
ทองเท่ียว หรือเปนทรัพยากรทองเท่ียว ซ่ึงมีอีกหลายแหง ท่ีผูเขียนไดเดินทางไป ทําใหเห็นวา
วิถีทางศาสนามีอัตลักษณและเอกลักษณเพ่ือสงเสริมการทองเท่ียว จากภาพจะเห็นวาศาสนาสถาน
ในพระพุทธศาสนาประกอบดวยพุทธมหายาน และเถรวาท ถูกจัดและออกแบบใหเปนแหลง
ทองเท่ียวทางศาสนาในประเทศสิงคโปร ท่ีเชื่อมชาวพุทธไทย สิงคโปรเขาดวยกันใหมีกิจกรรมใน
การทํางานกิจกรรมทางศาสนารวมกันดวย ท้ังยังถูกออกแบบใหเปนสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมี
ความสําคัญในวิถีทางพระพุทธศาสนาในประเทศสิงคโปร 
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ภาพท่ี 6 ศาสนสถานพุทธมหายาน วัดพระเข้ียวแกว (Buddha Tooth Relic Temple)  และศาล
เจาในกลุมชาติพันธุชาวจีนสถานท่ีทองเท่ียวสําคัญของศาสนาในประเทศสิงคโปร (ภาพออนไลน 
https://photos.com/featured/buddha-tooth-relic-temple-singapore-tomml.html)  

 
(3) ทรัพยากรการทองเท่ียวในศาสนาของอิสลามกลุมชาติพันธุมลายู 
ในยุคสมัยอาณานิคม อิสลามมลายู ท่ีเปนประชากรรวมกับมาเลเซียในปจจุบัน มีจุด

ศูนยกลางอยู ท่ี กัมปง แกลม (Kampong Glam) เปนยานท่ีอยูอาศัยเกาแกของชาวมุสลิมใน
สิงคโปร โดยมีจุดเริ่มตนยอนหลังไปในทศวรรษท่ี 1800 ในฐานะหมูบานชาวประมง ตอมาพ้ืนท่ีนี้ได
ขยายตัวกลายมาเปนศูนยกลางการคาท่ีคึกคักของพอคาชาวมาเลยและชาวอาหรับท่ีมาตั้งรกรากใน
แถบนี้ คําวา "กัมปง" ในภาษามาเลย แปลวา หมูบาน และ "กลาม" เปนชื่อของตนเสม็ดขาว (หรือกี
ลามในภาษามาเลย) ซ่ึงข้ึนอยูในพ้ืนท่ีนี้  สถานท่ีสําคัญท่ีมักจะเก่ียวโยงกับพ้ืนท่ีนี้ก็คือ มัสยิด
สุลตาน ศูนยรวมจิตใจของชุมชนชาวมุสลิมในสิงคโปร มัสยิดนี้มีอายุยอนหลังไปถึงป ค.ศ. 1824 
และสรางข้ึนเพ่ืออุทิศแดสุลตาน ฮุสเซน ชาห สุลตานองคแรกของสิงคโปร มัสยิดนี้ซ่ึงไดรับการ
ประกาศใหเปนอนุสาวรียแหงชาติในป ค.ศ. 1975 ปจจุบันเปนสัญลักษณของประเทศท่ีมีชื่อเสียง 
ดวยโดมทองคําขนาดใหญมโหฬารและหอสวดมนตท่ีโออาอลังการ ซ่ึงสามารถจุคนไดถึง 5,000 คน 
มัสยิดจะอนุญาตใหนักทองเท่ียวท่ีแตงกายเหมาะสม อันหมายถึงการสวมกางเกงขายาว เสื้อแขน
ยาว และสตรีตองสวมผาคลุมศีรษะ นอกจากนี้ยังมี ศูนยมรดกมาเลย  (Malay Heritage 
Centre) ท่ีตั้งอยูหางจากมัสยิดสุลตานเพียงเล็กนอย โดยศูนยนี้เปนท่ีตั้งของอดีตพระราชวังท่ีสราง
ข้ึนในทศวรรษท่ี 1840 โดยสุลตาน อาลี อิสกันดาร ชาห บนพ้ืนท่ีท่ีเคยเปนท่ีตั้งของอาคารไมแหง
เกาของสุลตาน ฮุสเซนผูเปนพอ ศูนยมรดกมาเลยไดรับการบูรณะในป ค.ศ. 2004 โดยไดรวบรวม
สิ่งท่ีแสดงถึงประวัติศาสตรและวัฒนธรรมของมาเลยไดอยางหลากหลาย โดยของท่ีจัดแสดงหลาย
ชิ้นไดมาจากการบริจาคของชุมชนชาวมาเลย 

พ้ืนท่ีโดยรอบของกัมปง แกลม ตัวอยางเชน ถนนบัสซอระห (Bussorah Street) เปน
สถานีการคาดานอิสลาม เชน ผาบาติกในของอินโดนีเซีย น้ําหอมจากอาหรับ และงานฝมือท่ีไดแรง
บันดาลใจจากวัฒนธรรมชาวเอเชียและชาวมุสลิม ฮาจิ เลน (Haji Lane) ท่ีอยูใกล ๆ กันนั้นได
แปลงโฉมตนเองเปนยานฮิปสเตอรของสิงคโปรและมีชื่อเสียงในแงการเปนแหลงรวมรานกาแฟ และ
รานขายของแปลก ๆ ซ่ึงตั้งอยูตลอดแนวถนนท่ีแคบท่ีสุดของสิงคโปร เม่ือสํารวจขอมูลจากออนไลน
พบขอความเสนอวา ยาน The Sultan มีโรงแรมบูติคท่ีไดรับการดูแลรักษาไวเปนอยางดี มีหองพัก
ในรูปแบบตึกแถว 10 คูหา ไดรับการออกแบบสไตลโคโลเนียลท่ีสวยคลาสสิกท่ีมีเสนหแบบโลกเกา 
มีเสาสีขาวและโครงหนาตางท่ีทําเปนตารางดูนาประทับใจ โดยจัดเปนศูนยกลางของการทองเท่ียว
ในแบบวิถีทางศาสนาอิสลามในประเทศสิงคโปรก็ไมผิด  

https://www.visitsingapore.com/th_th/see-do-singapore/culture-heritage/places-of-worship/sultan-mosque
https://www.visitsingapore.com/th_th/see-do-singapore/culture-heritage/places-of-worship/sultan-mosque
http://malayheritage.org.sg/en
http://malayheritage.org.sg/en
http://www.thesultan.com.sg/
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ภาพท่ี 7 ศาสนสถาน Masjid Sultan, ในยาน Kampong Glam และ Abdul Gafoor Mosque 

ทรัพยากรการทองเท่ียวสําคัญในกลุมชาติพันธุมลายูในสิงคโปร  (ภาพออนไลน 
https://www.muis.gov.sg/mosque/Our-Mosques/Mosque-Directory/Abdul-Gafoor)  

 
 (4) ทรัพยากรการทองเท่ียวในกลุมชาติพันธุอินเดีย 
 แนวคิดในการจําเพาะไปท่ีกลุมชาวอินเดียซ่ึงจะจําแนก ลักษณะเฉพาะทางศาสนาไป 3 
กลุมประกอบดวย ศาสนาฮินดู ซิกข และอินเดียอิสลาม เปนกลุมท่ีเขามาพรอมกับอังกฤษ และตั้ง
ถ่ินฐานในสิงคโปรในปจจุบันดวย โดยสังเกตไดจากสีผิวและรูปรางหนาตา  อันจะไปสัมพันธกับ
ภาษาท่ีปรากฏในท่ีสาธารณะ เชน ปายรถเมล สถานีรถไฟ โรงพยาบาล สนามบิน เปนตน ดังมีงาน
ศึกษาเกี่ยวกับกลุมชาติพันธุอินเดีย ดังปรากฏในงานของ Shantakumar, G. (2006) ไดศึกษาเรื่อง 
The Indian Population of Singapore  Some Implications for Development   ท่ีถูกพิมพ
รวมในหนังสือ Indian Communities in Southeast Asia (First Reprint 2006) บรรณาธิการ
โดย Singh Sandhu, Kernial /  Mani, A.   หรือในงานเรื่ อง  Imperfective in Singapore’s 
Indian Community โ ด ย  Jokob R. E.  Leimgruber, Lavanya Sankaram ( 2 014 )   แห ง 
University of Freiburg และ Kings College London ท่ีปรากฏในงาน The Indian Diaspora 
(2014) ท่ี Marianne Hundt,Devyani Sharma เปนบรรณาธิการ สะทอนขอมูลความเชื่อมโยง
ของกลุมชาติพันธุอินเดียท่ีมาพรอมกับศาสนาไดเขามาต้ังถ่ินฐานและอาศัยอยูในสิงคโปร และใน
จํานวนศาสนานั้น ๆ ไดกลายเปนศาสนาของชาวอินเดียในสิงคโปรดวย เม่ือจําเพาะไปในเรื่อง
สถานท่ีทองเท่ียวหรือศาสนา จึงเกิดแหลงทองเท่ียวอันเนื่องดวยชาติพันธุและศาสนา ท้ังชุมชนชาว
อินเดียใน Little India หรือในชุมชนไชนาทาวน ท่ีมีศาสนสถานสําหรับชาวอินเดียท่ีเปนโบสถฮินดู 
หรือโบสถซิก เปนตน  
 เม่ือเฉพาะไปท่ีศาสนสถานหรอสถานท่ีเก่ียวกับการทองเท่ียว จะมีจํานวนมาก สังเกตงาย
ผานรูปแบบสถาปตยกรรม หรือสิ่งกอสรางภายในภายนอก ท่ีสะทอนออกมาเปนรูปแบบอินเดีย 
เชน วัดศรีมาริอัมมันต (วัดแขก) (Sri Mariaman Temple, Singapore) ตั้งอยูรวมในยาน China 
Town หรือ วัดศรีวิรามกาลีอัมมัน (Sri Veeramakaliamman Temple) เปนวัดฮินดูท่ีเกาแกท่ีสุด
แหงหนึ่งของสิงคโปร ซ่ึงตั้งอยูตรงใจกลางของยานชุมชนอินเดีย (Little India) เปนตน  ในภาพรวม
สามารถสังเกตจากภายนอกก็สามารถจําแนกและสัมผัส ไดวาอินเดีย ฮินดู ดวยลักษณะของ
สถาปตยกรรมการปลูกสราง เม่ือผูเขียนเดินเขาไปก็เห็นรูปแบบพิธีกรรมท่ีเนื่องดวยโบสถฮินดู มีคน

https://www.holidify.com/places/singapore/sultan-mosque-sightseeing-121125.html
https://www.holidify.com/places/singapore/abdul-gafoor-mosque-sightseeing-121135.html
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ไปจุดเทียนบูชา ท่ีฟุงไปดวยกลิ่นควัน การสวดมนต และวิถีของการแตงกายของชาวอินเดียในแบบ
ฮินดู นับเปนเอกลักษณท่ีโดดเดนอีกแบบหนึ่งท่ีนาสนใจ  

 
ภาพ 8 วัดศรีมาริอัมมันต ศาสนสถานในศาสนาฮินดู หรือสถานท่ีของกลุมชาติพันธุจาก

อินเดีย เปนตน (ภาพออนไลน 
https://www.touronthai.com/travelguide/placeinfo.php?id=123492)  

 
ตาราง 1 จําแนกศาสนสถานทรัพยากรการทองเท่ียวทางศาสนาในประเทศสิงคโปร  

พุทธมหายาน พุทธเถรวาท คริสต อิสลาม ฮินดู-ซิกส 
(1) Kong Men San Phor Kark 
See Monastery  
(2) Buddha Tooth Relic 
Temple วัดพระเข้ียวแกว 
(3) Lian Shan Shuang Lin 
Monastery 
(4) Wat Ananda Metyaram 
Thai Buddhist Temple 
(5) Sakya Muni Buddha Gaya 
Temple 
(6) Maha Sasani Ramsi 
(7) Foo Hai Ch'an Monastery 
(8) Hai Inn Temple 
(9) Thian Hock Keng Temple 
วัดเทียนฮกเกง  
(10) Jin Long Si Temple  

 (11) วัดเจาแมกวนอิมกวนอิมตง
ฮุดโช (Kwan Im Thong Hood 
Cho Temple)  เปนตน 

1 . วัดอานันทเมตยาราม 
2. วัดพุทธสันติธรรม 
3. วัดพุทธคุณ 
4. วัดพุทธจักรัตนาราม 
5. วัดชัยมงคล 
6. วัดอุตตมญาณมุนี 
7. วัดธรรมหินนาราม 
8. วัดธรรมจักรัตนาราม 
9. วัตธรรมคุณาราม 
10.วัดปาเลไลยกั 
1 1. วัตสัทธาปูชนียาราม 
12. วัดกาญจนาราม 
13.วัดศรีสุวรรณ 

14. วัดพระธรรมกาย 
สิงคโปร 

ศาสนสถานโบสถคริสต (1) 
เซนตแอนดรู (St Andrew’s 

Cathedral) 
(2) St. Andrew's 

Cathedral 
(3) St Joseph's Church 
(4) Church of St Teresa 

(5) Church of the 
Nativity of the Blessed 

Virgin Mary 
(6) Cathedral of the 

Good Shepherd 
(7) Church of St. 

Alphonsus 
Our Lady of Lourdes 

(8) Church of the 
Sacred Heart 

The Armenian (9) 
Church of St Gregory 

the Illuminator 
(10) Church of the Holy 

Family 

ศาสนสถานในศาสนา
อิสลาม (1) Masjid Sultan, 

(2). Abdul Gafoor 
Mosque,   

(3). An-Nahdhah 
Mosque 

(4).Al-Iman Mosque 
(5). Malabar Muslim 
Jama'ath Mosque,   
(6). Hajjah Fatimah 

Mosque, 
(7). Jamae Mosque, 
(8) Masjid Al-Abrar 

(1) วัดศรีมาริอัมมันต   
Sri Mariaman Temple,   

(2) วัดศรี วิรามกาลีอัมมัน (Sri 
Veeramakaliamman 

Temple) เปนวัดฮินดูท่ีเกาแก
ท่ีสุดแหงหน่ึงของสิงคโปร ซึ่ง
ต้ังอยูตรงใจกลางของลิตเต้ิล

อินเดีย 
(3) Sri Senpaga Vinayagar 

Temple 
(4) Sri Vadapathira 

Kaliamman Temple 
(5) Sri Srinivasa Perumal Temple 

Sri 
 (6) Veeramakaliamman 

Temple 
(7) Sri Sivan Temple 

(8) Sri Siva Durga Temple 
(9) Sri Mariamman Temple 
(10) Sri Ruthra Kaliamman 

Temple 
(11) Sri Krishnan Bagawan 

Temple 

หมายเหตุ : สัดสวนการนับถือศาสนา - ศาสนาพุทธ 33% ศาสนาคริสต 18.3% ศาสนาอิสลาม 14.7% ลัทธิเตา 10.9% ศาสนา
ฮินดู 5.1% ศาสนาอื่น ๆ 0.7% ประชากรในสิงคโปร โดยมีเชื้อชาติจีน (74.2%), มาเลย (13.3%), อินเดีย (9.2%) และอื่นๆ 
(3.3%) 
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6. บทสรุป 
 ความแตกตางหลากหลายทางชาติพันธุท้ังจีน อินเดีย มลายู และชาติพันธุอ่ืน ๆ อยูอาศัย
ในประเทศสิงคโปร ทําใหเกิดการเชื่อมตอและอยูรวมกันภายใต ความแตกตางหลากหลาย เปนพหุ
วัฒนธรรมทางศาสนา และความแตกตางทางศาสนา นัยหนึ่งเปนความแตกตาง อีกนัยหนึ่งเปนการ
หลอมสรางจนกระท่ังกลายเปนอัตลักษณและเอกลักษณ ท้ังฝกใหเกิดการเรียนรูระหวางกัน การ
สรางขันติธรรมทางศาสนา ท้ังปรับตัว และพัฒนาตนเองภายใตกลไกอยางใหมดังปรากฏใหเห็นได
ในปจจุบัน ดังนั้นสิงคโปรเปนประเทศมีรูปแบบแนวทางและเอกลักษณท่ีชัดเจนในเรื่องความชาติ
พันธและศาสนานของชาติพันธุ โดยในแตละศาสนาและแตละชาติพันธุไดกอใหเกิดการขับเคลื่อน
เปนพลังและดําเนินชีวิตในภาพรวมทําใหเกิดการยอมรับและพัฒนาในองครวมใหเปนและใหเกิดข้ึน 
ตามแนวทางในการพัฒนาเปนสวนสําคัญในการจัดการทองเท่ียวและสงผลใหเกิดเปนการทองเท่ียว
ในองครวมดวยเชนกัน ในการเดินทางของผูเขียนซ่ึงเห็นวาประเทศไทย มีทรัพยากรทางศาสนา อัน
หมายถึงวัด โบราณสถาน และศาสนสถานในพุทธศาสนาจํานวนมาก รวมท้ังศาสนาอ่ืน ๆ ซ่ึงจะ
สามารถพัฒนาใหเปนทรัพยากรการทองเท่ียวท่ีเปนท้ังเอกลักษณ อัตลักษณและวิถีทางวัฒนธรรม
ใหเกิดข้ึนได ท้ังจะมีคุณคาทางจิตใจในฐานะท่ีเปนศาสนา มีมูลคาเปนรายไดเขามาจากการ
ทองเท่ียวเขาไปเสริมอุตสาหกรรมการทองเท่ียวไดดวยในองครวมไดดวย    
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มหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาไทยกับความเปนศูนยกลาง 
การพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนานานาชาติ 

Thai Buddhist University with Centre of Human Resource 
Improvement for International Communities of Buddhist  

  
 
บทคัดยอ 

บทความนี้มีประวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาบทบาทของมหาวิทยาลัยสงฆไทยกับความเปน
ศูนยกลางการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนานานาชาติ ใชวิธีการศึกษาจากเอกสาร 
งานวิจัย การศึกษาเชิงพ้ืนท่ีและการสัมภาษณ ผลการศึกษาพบวา มหาวิทยาลัยสงฆไทย มีสวนจัด
การศึกษาท่ีพัฒนาคนในระดับปจเจกใหมีความรูดานพระพุทธศาสนา อาจาระ และความประพฤติ
ตามกรอบของการพัฒนาบัณฑิต 9 ประการ การพัฒนาองคความรูเก่ียวกับพระพุทธศาสนาเชิง
พ้ืนท่ีผานงานวิจัย และการคนควาของนิสิตท่ีมาจากประเทศตนทาง และการสรางเครือขายระดับ
บุคคล มหาวิทยาลัย และองคกรพระพุทธศาสนาท่ีเกิดจากการขับเคลื่อนของมหาวิทยาลัยสงฆ รวม
ไปถึงการสงเสริมใหเกิดชุมชนชาวพุทธนานาชาติในประเทศตาง ๆ ท่ัวโลก อันเนื่องดวยการจัด
การศึกษา การจัดตั้งเครือขายมหาวิทยาลัย องคกร และการประชุมเครือขายของมหาวิทยาลัยสงฆ
ไทย  
 
คําสําคัญ: มหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาไทย, ศูนยกลางการพัฒนาทรัพยากรมนุษย, พระพุทธศาสนา
นานาชาติ 
 
Abstract 
 This article aims to study the role of Thai Buddhist universities with the 
center of human resource improvement in international Buddhism.  Documentary 
study and research, area studies and interview were used for data collection. Results 
indicated that Thai Buddhist universities as the part of an education management 
section that develops people on an individual level to have knowledge in Buddhism, 
Ajara, and behaviors in accordance with the framework of 9 aspects of graduate 
development.  Development of knowledge using area studies on Buddhism through 
research and searching students from the country of origin.  In addition, creating a 
network of individuals, universities and Buddhist organizations are driven by the 
Buddhist Universities including the promotion of international Buddhist communities 
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in countries around the world due to educational management establishing a 
university network, organization and network meeting of Thai Buddhist Universities. 
 
Keywords: Thai Buddhist Universities, Centre of Human Resource Improvement,  
                 International Buddhism 
บทนํา 
 จากสถิติท่ีมีพระภิกษุสามเณรเขามาศึกษายังประเทศไทยในมหาวิทยาลัยสงฆท้ังสอง
แหงจํานวนมาก กวา 1500 รูป/คนในปการศึกษา 2561 โดยเฉพาะอยางยิ่งท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬา
ลงกรณราชวิทยาลัย ทําใหเกิดการจําลองชุดความคิดตอความเปนสังคมพุทธนานาชาติ ท่ีมี
เปาหมายเพ่ือพัฒนาคนจากประเทศตนทางผานการจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนา หลังจากจบการศึกษา
เพ่ือกลับไปเปนสวนหนึ่งของชุมชนในการพัฒนาเสริมสรางประสิทธิภาพของชุมชนชาวพุทธใน
ประเทศนั้น ๆ ใหพัฒนาไปอยางมีกรอบ เปาหมาย และทิศทางของความเปนพระพุทธศาสนาใน
องครวม โดยแนวคิดของมหาวิทยาลัยจัดการศึกษาภายใตยุทธศาสตรการพัฒนาทรัพยากรมนุษยใน
พระพุทธศาสนา เพ่ือใหมีความพรอมทางดานอาจาระ (วินัย-ปฏิบัติ) ความรู (ปริยัติ) ความประพฤติ 
(ปฏิเวธ) และทําหนาท่ีตามพันธกิจเพ่ือพระพุทธศาสนาในองครวม ใหเปนผูมีวิสัยทัศน (จักขุมา-
Conceptual Skill)  มีความเชี่ยวชาญเฉพาะดาน (วิธุโร- Technical Skill) มีเครือขาย (Network) 
และมนุษยสัมพันธท่ีดี (นิสฺสยสมฺปนฺโน-Human Relation Skill) จนกระท่ังนําความรูท่ีไดของนิสิต
จากประเทศนั้นๆ แลวกลับไปพัฒนางานสรางงานพระพุทธศาสนาในชุมชนประเทศนั้น ๆ การ
พัฒนาศักยภาพทางการแขงขัน การพัฒนาคนในสังคมพหุลักษณนานาชาติ โดยมีภาพจําลอง
ตนแบบในมหาวิทยาลัยสงฆ จึงเปนความจําเปนตามกรอบของมหาวิทยาลัยท่ีมีวิสัยทัศน 
“ศูนยกลางการศึกษาพระพุทธศาสนาระดับนานาชาติท่ีสรางคนดีและเกง อยางมีสมรรถภาพ 
จัดการศึกษาและวิจัยดีอยางมีคุณภาพ บริการวิชาการดีอยางมีสุขภาพ บริหารดีอยางมี
ประสิทธิภาพ” และมีหนา ท่ีในการผลิตบัณฑิต พัฒนาศักยภาพทรัพยากรมนุษยใน
พระพุทธศาสนาท่ีวา “ผลิตคนดีและเกง อยางมีสมรรถภาพ ผลิตบัณฑิตและพัฒนาบุคลากรให
เปนผูมีปฏิปทานาเล่ือมใส ใฝรู ใฝคิด เปนผูนําจิตใจและปญญา มีโลกทัศนกวางไกล มี
ความสามารถในการแกปญหา มีศรัทธาอุทิศตนเพ่ือพระพุทธศาสนาและพัฒนาสังคม” และ
หนาท่ีหลักของมหาวิทยาลัยสงฆไทยจึงทําหนาท่ี เปนศูนยกลางการพัฒนาทรัพยากรมนุษยใน
พระพุทธศาสนานานาชาติ โดยทําหนาท่ีในการ ผลิตและพัฒนาบัณฑิตใหมีคุณลักษณะอันพึง
ประสงค 9 ประการในโมเดล MAHACHULA ท่ีประกอบดวย  M = Morality (มีปฏิปทานาเลื่อมใส) 
A = Awareness (เทาทันความเปลี่ยนแปลงของสังคม) H = Helpfulness (มีศรัทธาอุทิศตนเพ่ือ
พระพุทธศาสนา) A = Ability (มีความสามารถในการแกปญหา) C = Curiosity (มีความใฝรูใฝคิด) 
H = Hospitality (รูจักเสียสละเพ่ือสวนรวม) U = Universality (มีโลกทัศน กวางไกล) L = 
Leadership (เปนผูนําดานจิตใจและปญญา) A = Aspiration (ศักยภาพท่ีจะพัฒนาตนเอง ให
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เพียบพรอมดวยคุณธรรมและจริยธรรม) เพ่ือใหทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา ไดรับการ
พัฒนาอยางมีเปาหมาย และนําความรูไปพัฒนางาน สรางงานในพระพุทธศาสนาซ่ึงในบทความนี้
จะไดกลาวถึงความเปนมหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาของประเทศไทยกับการพัฒนาศักยภาพของ
มนุษยในพระพุทธศาสนาเพ่ือไปสูการพัฒนาสังคมพุทธนานาชาติตอไป  
 
การจัดการศึกษาพระพุทธศาสนาในรูปแบบมหาวิทยาลัย 
 มหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาในประเทศไทย มีหลักฐานปรากฏ 2 แหง คือ 
มหาวิทยาลัยมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา
เจาอยูหัว รัชกาลท่ี 5 (King Chulalongkorn or Rama V, 1 October 1868 – 23 October 
1910) แหงกรุงรัตนโกสินทรไดทรงสถาปนาไวใหคณะสงฆฝายมหานิกาย เม่ือ ค.ศ.1887/2430 
และเฉลิมนามของพระองคไวเปนหลักฐานวาเปนผูกอตั้งในนาม “มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย” 
สวนอีกแหงเปนมหาวิทยาลัยมหามกุฎราชวิทยาลัย (Mahamakut Buddhist University) เม่ือ 
ค.ศ.1893/2436 โดยใชพระนามของพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว (King Mongkut or 
Rama VI, 2 April 1851 – 1 October 1868) ผูเปนพระราชบิดาเปนการถวายเฉลิมพระเกียรติ
ใหกับพระองคทานในฐานะผูกอพระพุทธศาสนานิกายธรรมยุติกนิกายในขณะท่ีทรงผนวชอยู และ
ใหจัดการศึกษาสงฆสําหรับฝายธรรมยุติดวย  โดยมหาวิทยาลัยท้ัง 2 แหง มีหนาท่ีและพันธกิจท่ี
ปรากฏในงานของพระสุรินทร โสธโร (Phra Surin Sodharo 2558: 105-113) ในเรื่อง “The 
Role of Buddhist University and the Establishment of Buddhism” ให ข อ มู ล เ ก่ี ยว กั บ
การศึกษาสงฆในประเทศไทยไววา 

“การศึกษาสงฆเจริญรุงเรืองในสมัยรัชกาลท่ี 5 พระองคทรงเห็นวา
การศึกษาเปนสิ่งสําคัญจึงไดปฏิรูปการศึกษา จัดการเรียนการสอนใหเปนระบบ
เหมือนนานาอารยประเทศ ใหราษฎรทุกคนไดรับการศึกษาอยางมีระบบและ
สําหรับพระภิกษุสามเณร พระองคทรงสนับสนุนใหคณะสงฆไดศึกษาเลาเรียนท้ัง
ดานปริยัติธรรมและวิชาการชั้นสูงสมัยใหมควบคูกันไป ไดทรงตั้งสถาปนา 
มหาธาตุวิทยาลัย เม่ือป พ.ศ.2432 ตอมาในป พ.ศ.2439 ไดพระราชทานนาม
ใหมวา มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เพ่ือเปนสถานทีศึกษาของพระภิกษุ
สามเณรและคฤหัสถในดานพระพุทธศาสนาและวิชาการชั้นสูง และมหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยไดเปดดําเนินการการจัดการเรียนการสอน ในป 
พ.ศ.2490 ไดเปดหลักสูตรปริญญาตรีคณะพุทธศาสตรเปนคณะแรกและในป 
พ.ศ. 2504 ไดเปดคณะท่ี 2 คือ คณะครุศาสตร และปจจุบันนี้ไดพัฒนาการ
จัดการเรียนการสอนมาเปนลําดับ โดยมีท้ังหมดจํานวน 4 คณะ คือ คณะพุทธ
ศาสตร คณะครุศาสตร คณะมนุษยศาสตร คณะสังคมศาสตรและบัณฑิต
วิทยาลัย  ซ่ึงการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรพุทธศาสตรบัณฑิต มีสาขาท่ี
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หลากหลาย นอกจากนั้นมหาวิทยาลัยมีวิชาวิปสสนากรรมฐานท่ีมุงสงเสริมให
ผูเรียนมีความรูดานปริยัติ ปฏิบัติ และปฏิเวธ ตามหลักคําสอนพุทธศาสนาโดย
นิสิตระดับปริญญาตรีจะตองเรียนในรายวิชาเปนภาคบังคับแลว ตองปฏิบัติตาม
กฎขอบังคับของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย คือ ตองปฏิบัติ
วิปสสนากรรมฐานปละ 10 วัน ในภาคปฏิบัติจนกวาจบการศึกษาตามหลักสูตร
และหลักปฏิบัติวิปสสนากรรมฐานถือเปนหัวใจสําคัญท่ีสุดในพระพุทธศาสนาท่ี
ชาวพุทธจะตองเขาใจและเขาถึงแกนของพระพุทธศาสนาอยางแทจริงได…” 

    หรือในงานของหัฏฐกรณ แกนทาว (Hatthakorn Kaentao, 2015: 1-3) ในเรื่อง การ
พัฒนาบทบาทมหาวิทยาลัยสงฆของรัฐเพ่ือรองรับประชาคมอาเซียน-The Development of the 
Roles of State Buddhist University for Supporting ASEAN Community”  ท่ี เ ส นอ เ ป น
แนวคิดจากผลการศึกษาวา  

“บทบาทมหาวิทยาลัยสงฆของรัฐ ในการดําเนินการตามพันธกิจของ
มหาวิทยาลัย 5 ดาน เพ่ือรองรับประชาคมอาเซียน นั้นสามารถทําไดโดยการ
ผลิตบัณฑิต พัฒนาการจัดการเรียนการสอนท่ีมีคุณภาพและมาตรฐาน การ
ส ง เสริมการวิ จั ยและพัฒนา องคความรู เ พ่ือ เ พ่ิม ศักยภาพการวิ จั ย
พระพุทธศาสนานานาชาติ การบริการวิชาการดาน พระพุทธศาสนาแกชุมชน
และสังคมระดับชาติและนานาชาติ การทํานุบํารุงพระพุทธศาสนาและ 
ศิลปวัฒนธรรม และการบริหารจัดการตามหลักธรรมาภิบาล... โดยในการผลิต
บัณฑิตควรให มี อัตลักษณท่ี พ่ึงประสงฆและเปนแบบอยางท่ีดีแกสั งคม 
ประเทศชาติและอาเซียน ดานการสงเสริมการวิจัยและพัฒนาองคความรูเพ่ือ
เพ่ิมศักยภาพการวิจัยพระพุทธศาสนานานาชาติดวย การผลิตผลงานและ
เผยแพรผลงานวิจัยทางดานพระพุทธศาสนา การประยุกตหลักธรรมท่ีเนน
ความ เปนไทยและอาเซียน ดานการบริการวิชาการดานพระพุทธศาสนาแก
ชุมชนและสังคมระดับชาติและ นานาชาติดวยการพัฒนามหาวิทยาลัยใหเปน
ศูนยกลางในการบริการวิชาการแกคณะสงฆสังคม และ อาเซียน ดานการทํานุ
บํารุงพระพุทธศาสนาและศิลปวัฒนธรรม ดวยการพัฒนามหาวิทยาลัยใหเปน 
แหลงการศึกษาพระพุทธศาสนากับการผสมผสานทางวัฒนธรรม โดยมุงเนน
สงเสริมสนับสนุน กิจกรรมการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมไทยผสมผสานกับ
วัฒนธรรมอาเชียน ดานการบริหารจัดการตาม หลักธรรมาภิบาล ดวยการ
พัฒนามหาวิทยาลัยใหเปนตนแบบดานการบริหารจัดการ เพ่ือยกฐานะ 
มหาวิทยาลัยสูมาตรฐานระดับโลก...” 
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 ดังนั้น หากศึกษาถึงพัฒนาการของมหาวิทยาลัยสงฆ และบทบาทของมหาวิทยาลัยคือ
การจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาบุคลากรทางดานพระพุทธศาสนาใหกับพระพุทธศาสนาในประเทศไทย 
โดยรูปแบบของการศึกษาการศึกษาสงฆของมหาวิทยาลัยท้ัง 2 แหง นับเปนพัฒนาการทาง
การศึกษาสงฆและประเทศไทยท่ีมาพรอมกับการเขามาของอาณานิคมตะวันตก ท่ีมีผลทําให
ประเทศตาง ๆ ในโลกและเอเซียตะวันออกเฉียงใตอยางประเทศไทยตองปรับตัวดานตาง ๆ ท้ังใน
ดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และการศึกษาดวย  โดยจากหลักฐานท่ีปรากฏ
มหาวิทยาลัยสงฆท้ัง 2 แหงมีพันธกิจในเรื่องการจัดการศึกษาแตในเวลาเดียวกันก็ไดพยายามจัด
การศึกษาเพ่ือสงเสริมการประชาสัมพันธเผยแผพระพุทธศาสนา รวมท้ังทําใหมหาวิทยาลัยเปนสวน
หนึ่งของการสงเสริมความเขมแข็งใหพระพุทธศาสนาในองครวม ดังกรณีท่ีมีการจัดการประชุมผูนํา
ชาวพุทธ จัดประชุมเครือขายทางดานพระพุทธศาสนาระหวางนิกายอ่ืน ๆ หรือศาสนาอ่ืน ๆ ใน
ประเทศไทย      นัยหนึ่งเพ่ือเปนการสรางเครือขาย นัยหนึ่งเพ่ือสงเสริมการเรียนรูระหวางมหาวิทา
ลัยรวมกัน ระหวางพระพุทธศาสนานิกายตาง ๆ ในนานาประเทศ รวมท้ังมีการจัดการศึกษาเพ่ือ
สงเสริมใหเกิดการศึกษาพระพุทธศาสนารวมกันดวย  

 
ภาพท่ี 1  บทบาทมหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนไทยในการจัดการศึกษา และจัดประชุมในระดับ

นานาชาติ    เพ่ือสงเสริมการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา (Source: Mcu 
Online, 10 October 2018) 

 
แนวทางในการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา  
 การจัดการศึกษาของมหาวิทยาลัยสงฆเพ่ือยกระดับใหเปนศูนยกลางการศึกษาของ
พระพุทธศาสนาโลก เปนนโยบายและแนวคิดท่ีสําคัญของมหาวิทยาลัยสงฆ ดังท่ีมีการจัดการ
ประชุมผูนําการประชุมสุดยอดผูนําชาวพุทธโลก (World Buddhist Summit, 2543), การ
ประชุมสภาผูนําศาสนาแหงโลก  (The Parliament  of the World’s Religions, 2544) การ
ประชุมสุดยอดผูนําเยาวชนโลกเพ่ือสันติภาพ (Asia-Pacific World Youth Peace Summit, 
2547) การประชุมเถรวาทและมหายาน (International Conference on Theravada and 
Mahayana Buddhism, 2004) การประชุมมหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาโลก (World 
Buddhist University) รวมไปถึงการประชุมวิสาขบูชาโลกตั้งแต 2547 และตอเนื่องมาตลอดทุกป 
(International Vasak Day)  เปนตน และการประชุมรวมกับศาสนาอ่ืน ๆ ในหลายครั้ง  อาทิ 
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Interfaith Dialogue of Religious Leaders  for Peace in ASEAN Community (Editorial 
Team, 110-115)  การประชุมผูนําศาสนาเพ่ือสันติภาพในประชาคมอาเซียน ครั้งท่ี 1 เรื่อง ขันติ
ธรรมทางศาสนา โดยมีผูนําศาสนาจาก 10 ประเทศในประชาคมอาเซียน 80 คน รวมถึงคนไทย
รวมงานประมาณ 500 คน ท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย อําเภอวังนอย จังหวัด
พระนครศรีอยุธยา  รวมท้ังการประกาศแนวคิดในเรื่องการเปนศูนยกลางพระพุทธศาสนาโลก ทํา
ใหประเทศไทย ถูกกลาวถึงในแวดวงศาสนา โดยเฉพาะการศึกษาของพระพุทธศาสนา ท่ีกลายเปน
หุนสวนสําคัญทางดานการจัดการศึกษาและเปนพันธกิจสําคัญในการจัดการศึกษาเพ่ือการพัฒนา
พระพุทธศาสนาในนานาประเทศดวย  จึงเกิดการขยายตัวของมหาวิทยาลัยสงฆ ท่ีในปจจุบัน
ภายในประเทศมีวิทยาเขต 11 แหง  16 วิทยาลัยสงฆ และหองเรียนจํานวนมากรวมกันไมนอยกวา 
45 แหงท่ัวประเทศ  พรอมมีเครือขายเปนวิทยาลัยสมทบในตางประเทศ อาทิ สิงคโปร เกาหลี 
ฮังการี ศรีลังกา ไตหวัน เปนตน ท้ังเตรียมความพรอมคณาจารยบุคคลากร เพ่ือรองรับการจัด
การศึกษาในอนาคต อาทิ มีการจัดสงบุคคลากรไปศึกษายังนานาประเทศ อาทิ อังกฤษ 
สหรัฐอเมริกา อินเดีย จีน ไตหวัน เปนตน โดยใหเปนไปตามยุทธศาสตรเพ่ือความเปนศูนยกลาง
การศึกษาพระพุทธศาสนานานาชาติตอไป    
 
ความเปนนานาชาติกับความเปนศูนยกลางการศึกษาพระพุทธศาสนา  

การท่ีมหาวิทยาลัยไดกําหนดเปนยุทธศาสตร และพันธกิจในความเปนศูนยกลาง
การศึกษาพระพุทธศาสนาโลก ทําใหเกิดการขับเคลื่อนการจัดการศึกษาท่ีตางไปจากเดิม โดยเปน
การจัดการศึกษาท่ีมีเปาหมายเพ่ือกลุมชาวพุทธ และนิสิตจากตางชาติ จึงมีการพัฒนาหลักสูตรเปน
ภาษาอังกฤษ มีการจัดบุคลากรไปเสริมสรางดานการศึกษาในตางประเทศโดยเฉพาะดาน
ภาษาอังกฤษ  สงผูบริหารคณาจารยไปเรียนในมหาวิทยาลัยในประเทศตาง ๆ หรือสนับสนุนให
คณาจารยไปศึกษาในตางประเทศอาทิ อังกฤษ สหรัฐอเมริกา จีน ไตหวัน หรือประเทศอ่ืน ๆ ซ่ึง
สงผลใหมีการจัดการศึกษาเพ่ือรองรับนิสิตจากตางชาติมากข้ึน ดังท่ีปรากฏในปจจุบันนิสิต
นานาชาติมาศึกษาในประเทศไทยมีมากข้ึน โดยเฉพาะนิสิตจากประเทศท่ีนับถือพระพุทธศาสนา
อยางพมา ลาว กัมพูชา เวียดนาม ศรีลังกา บังคลาเทศ และประเทศอ่ืน ๆ ท่ีมีผูนับถือ
พระพุทธศาสนา รวมกวา 21 ประเทศ และจํานวนนิสิตรวมกวา 1,400 รูป/คน โดยพิจารณาไดจาก
สถิติท่ีมีการเปดหลักสูตรเพ่ือรองรับนิสิตจากนานาชาติ ดังสถิติท่ีปรากฏในปการศึกษาปจุบัน 2018 
ดังปรากฏดังภาพท่ี 2 
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ภาพท่ี 2 : Statistic of Vietnam Student in MCU in More Than 1, Students from Many 
Country (Source: Registration Affair of MCU University , Year 2018)  

 จากภาพท่ี 2 สถิติรายประเทศของนิสิต จะพบวาในปการศึกษา 2018 มีนิสิตนานาชาติ
จํานวน รวมกวา 1,424 รูปคน จากจํานวน 21 ประเทศท่ีนับถือพระพุทธศาสนาท่ัวโลก โดยมีนิสิต
ชาวเมียนมาร เปนอันดับหนึ่ง จํานวนท้ังสิ้น 685 รูป/คน รองมาเปนอันดับสองไดแกนิสิตจาก
ประเทศลาว จํานวน 199 รูป/คน และอันดับ 3 เปนนิสิตชาวเวียดนามท่ีศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆ
จํานวนท้ังสิ้น 196 รูป/คน อันดับ 4 เปนนิสิตจากประเทศกัมพูชา จํานวน 137 รูป/คน นอกจากนี้
ยังมีนิสิตอ่ืนท่ียกมาเปนกรณีศึกษาได อาทิ บังคลาเทศ (57) จีน (29) อินเดีย (22) เนปาล (22) 
มาเลเซีย (18) ออสเตรเลีย (3) สหรัฐอเมริกา (5) ภูฐาน (7) อังกฤษ (1) เอสโตเนีย (2) ญ่ีปุน (1) 
รัสเซีย (2) ศรีลังกา (6) ไตหวัน (2) อินโดนีเซีย (1)  โดยนิสิตท้ังหมดท่ีเรียนเปนท้ังพระภิกษุ ภิกษุณี 
แมชี และฆราวาส เรียนท้ังในหลักสูตรท่ีเปนภาษาไทย และภาษาอังกฤษ ท้ังระดับปริญญาตรี 
ปริญญาโท และปริญญาเอก ในคณะมนุษยศาสตร คณะพุทธศาสตร และวิทยาลัยพุทธศาสนา
นานาชาติ เรียนในสาขาตาง ๆ อาทิ Buddhist Psychology, Camparative Religion, English, 
Linguistices, Philosophy, Public Administration, Tipitaka Studies, Vipasana Meditation, 
Buddhist Educational Administration, Buddhist Studies, Buddhism, Mahayana Studies, 
Religion โดยสวนใหญเปนหลักสูตรภาษาอังกฤษท่ีทางมหาวิทยาลัยจัดการศึกษาให  นัยหนึ่งเปน
การนํานิสิตมาพัฒนาดานภาษาอังกฤษและพระพุทธศาสนาไปพรอมกัน  มีเพียงสวนนอยเรียนท่ี
ศึกษาในหลักสูตรท่ีเปนภาษาไทย ขอดีคือนิสิตเรียนในหลักสูตรภาษาอังกฤษ นอกจากนี้ทาง
มหาวิทยาลัยไดจัดศูนยภาษาท่ีจัดสอบวัดระดับภาษาอังกฤษ และมีการจัดหลักสูตรภาษาไทย
สําหรับนิสิตท่ีประสงคเรียนรูภาษาไทยก็มี ดังนั้น ในหลักสูตรท้ังหมดท่ีทางมหาวิทยาจัดการศึกษา

Statistics of Foreign Students in MCU’s Thai Buddhist University 
by Country Year 2018 
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จึงมีเปาหมายเพ่ือการเรียนรูรวมและปรับตัวทางวัฒนธรรม เสริมสรางทักษะในการปรับตัว เพราะ
นิสิตท่ีมาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยสวนใหญแมจะเปนนิสิตชาวไทย แตใน
จํานวนกวาหนึ่งพันรูปนั้นก็เปนตางชาติ ทําใหจําเปนตองเกิดการเรียนรู สูการปรับตัวทางวัฒนธรรม 
ความตางและเปดใจยอมรับท้ังในสวนของชาติพันธุ วัฒนธรรมทางภาษา มิติความตางทางศาสนาท่ี
นัยหนึ่งเปนการเรียนรู นัยหนึ่งเปนการปรับตัวยอมรับความแตกตางหลากหลายเปาหมายเพ่ือการ
อยูรวมกันในมิติท่ีแตกตางไดดวยเชนกัน   

 

 
   

ภาพท่ี 3 : มหาวิทยาลัยกับการจัดการศึกษาท่ีมีเปาหมายเพ่ือพัฒนาทรัพยากรมนุษยใน
พระพุทธศาสนา        
             ท่ีรองรับทุกประเทศท่ีนับถือพระพุทธศาสนา  
             (Source: ASEAN Studies Centre MCU, 19 December 2018) 

 
จากภาพท่ี 3  บทบาทของมหาวิทยาลัยสงฆกับการจัดการศึกษาเพ่ือรองรับการพัฒนา

ทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา โดยมีผูมาเรียนโดยเฉพาะในกลุมประเทศพระพุทธศาสนา 
จํานวนมากจากจํานวนสถิติท่ีมีนิสิตมาเรียนจากประเทศตาง  ๆ ในปการศึกษาปจจุบัน มี
ชาวตางชาติกวา 1,400 รูป/คน ตามสถิติท่ีปรากฏในภาพท่ี 2  โดยมีผูเรียนท้ังภาษาไทยและ
ภาษาอังกฤษ ในภาพรวมมหาวิทยาลัยจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาทรัพยากรมนุษยของประเทศ รวมไป
ถึงการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนาท้ังในประเทศไทยและนานาชาติท่ีรับการศึกษา 
รวมท้ังเปนภาคีแหงรัฐในการจัดการศึกษาในองครวมรวมกับประชาคมอ่ืน ๆ ดังกรณีมีมหาวิทยาลัย
สมทบหลายแหงในหลายประเทศ อาทิ สิงคโปร ฮังการี ศรีลังกา เกาหลี ไตหวัน เปนตน  โดยใน
สวนเครือขายผูบริหารมหาวิทยาลัยไดดําเนินการประสานและสรางเครือขายระหวางประชาคมชาว
พุทธ ประชาคมมหาวิทยาลัย และประชาคมมหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาเพ่ือเขาไปเปนสวนหนึ่ง
ในการผลักดันหรือขับเคลื่อนกิจการพระพุทธศาสนารวมกัน  
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ภาพท่ี 4 : บทบาทผูบริหารกับการประสานสรางเครือขายระหวางมหาวิทยาลัยกับสังคมพุทธ

นานาชาติ (Left) MOU and International Conference  & University in Vietnam  
6Th December 2018  (Right) 5th World Buddhist Forum, Putian, Fujian 
province, 29 of October, 2018 (Source: ASEAN Studies Centre, MCU, 8 
December 2018) 

 

 ดังนั้น ในการจัดการศึกษาของมหาวิทยาลัยโดยมีเปาหมายเพ่ือการพัฒนาการศึกษา 
พัฒนาทรัพยากรมนุษยหรือบุคคลากรในพระพุทธศาสนา ซ่ึงสามารถจําแนกได ดังนี้  

1. พัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา หมายถึง การพัฒนาบุคคลดวยวิธีการ
ทางศาสนา อันหมายถึงมหาวิทยาลัยสงฆจัดการศึกษาท่ีใหท้ังความรู โดยเปนความรูในศาสตร
สากลท่ีเชื่อมโยงกับองคความรูตาง ๆ ในนานาประเทศ และความรูเฉพาะทางโดยเปนความรูท่ี
เก่ียวกับพระพุทธศาสนา เปาหมายเพ่ือใหบุคลากรท่ีเขารับการพัฒนาไดท้ังความรูท่ีเปนความรูใน
ศาสตรสมัยใหมตามปรัชญาแนวคิดมหาวิทยาลัยท่ีวา “จัดการศึกษาพระพุทธศาสนา บูรณาการ
กับศาสตรสมัยใหม พัฒนาจิตใจและสังคม” เพ่ือใหเขาเหลานั้นเปนผูมีความรู มีการศึกษา และ
ศักยภาพท่ีพรอมท้ังระบบคิด รูปแบบการคิด ความรูติดตัวกลับไป ดังท่ีมหาวิทยาลัยวาง
เปาประสงคไววาจะตองผลิตบัณฑิตใหมีลักษณะ 9 ประการ คือ  เปนผูมีปฏิปทานาเลื่อมใส (M = 
Morality) เทาทันความเปลี่ยนแปลงของสังคม (A = Awareness)  มีศรัทธาอุทิศตนเ พ่ือ
พระพุทธศาสนา (H = Helpfulness)  มีความสามารถในการแกปญหา (A = Ability) มีความใฝรู
ใฝคิด (C = Curiosity) รูจักเสียสละเพ่ือสวนรวม (H = Hospitality) มีโลกทัศน กวางไกล (U = 
Universality)  เปนผูนําดานจิตใจและปญญา (L = Leadership) ศักยภาพท่ีจะพัฒนาตนเอง ให
เพียบพรอมดวยคุณธรรมและจริยธรรม (A = Aspiration) ท้ังหมดเปนเปาหมายของมหาวิทยาลัย
สงฆไทย เพ่ือใหทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนาในเชิงบุคคล ใหไดรับการพัฒนาอยางมี
เปาหมาย และนําความรูกลับไปพัฒนางาน สรางงานในพระพุทธศาสนา ในชุมชนท่ีตัวเองอยูอาศัย 
ในประเทศนั้น ๆ  หรือนําไปพัฒนาในสังคมอ่ืน หรือชุมชนนานาชาติอ่ืนในประเทศปลายทาง ท้ัง
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พุทธเถรวาท มหายาน วัชรยาน ในแบบท่ีตัวเองดําเนินการอยูและเปนพรอมท้ังสงเสริมใหเกิดการ
ขับเคลื่อนตอความเปนพระพุทธศาสนาในองครวมดวย    

   
ภาพท่ี 5: บทบาทพระธรรมทูตไทยภายใตการจัดการศึกษาโดยมหาวิทยาลัยสงฆไทย ตอบทบาทใน

การพัฒนาในสังคมนานาชาติ อาทิ วัดอภิธรรมพุทธวิหาร วัดไทยในรัสเซีย (ซาย) วัดพุทธ
ประทีป วัดไทยในอังกฤษ (ขวา) กับการดําเนินกิจกรรมรวมกับชุมชนชาวพุทธและชาว
ไทยในประเทศนั้น   

            (Source: Online, 28 December  2018) 
 

2. พัฒนาทรัพยากรบุคคลในเชิงสังคมประชาชาติ หมายถึง มหาวิทยาลัยสงฆไทยไดจัด
การศึกษาใหกับบุคคลเฉพาะเพ่ือไปทําหนาท่ีในเชิงสังคมภาพกวาง อาทิ มีการจัดการอบรมพระ
ไทย เพ่ือไปทํางานในชุมชนชาวพุทธนานาชาติผาน วิทยาลัยพระธรรมทูต ท่ีจัดการอบรมมากวา 25 
รุน (25 ป) รวมจํานวนกวา 2,500 รูป และจัดสงไปยังประเทศ ตาง ๆ ท่ัวโลก ในชุมชนชาวพุทธ
ไทย และชาวพุทธนานาชาติ ดังมีสถิติวัดไทย ชุมชนชาวไทยพุทธในประเทศตาง อาทิ อังกฤษ 
สหรัฐอเมริกา สวีเดน เดนมารก นอรเวย เยอรมัน ออสเตรเลีย อิตาลี อินเดีย สิงคโปร เปนตน ดัง
ปรากฏเปนขอมูลสถิติวัดไทยในตางประเทศภายใตการสนับสนุนของมหาวิทยาลัยสงฆในการจัด
การศึกษาอบรม พัฒนาวิทยาลัยพระธรรมทูตและจัดสงบุคลากรเหลานั้นไปทํางานในชุมชนชาว
พุทธนานาชาติ ดังมีสถิติวาวัดไทยในสหรัฐอเมริกา แคนนาดา ยุโรป เอเซีย ออสเตรเลีย แอฟริกา 
รวมกันอยางไมเปนทางการกวา 1,000 วัด 1 พันชุมชน ท่ัวโลก  นอกจากนี้ในการจัดการศึกษายัง
เสริมสรางประสิทธิภาพเชิงบุคคลของบัณฑิตท่ีมาจากประเทศตนทางดังปรากฏโดยไมไดจํากัดชาติ
พันธุ ภาษา ทําใหนิสิตเหลานั้นมีศักยภาพ  เดินทางกลับไปเผยแผพระพุทธศาสนายังประเทศของ
ตนเอง เกิดเรียนรูแบบพหุวัฒนธรรม ขามวัฒนธรรม ทําใหเกิดการเปรียบเทียบ นําองคความรูท่ีได
นําไปปรับใชใหสอดคลองกับประเทศของตนเอง ดังท่ีผูเขียนไดเคยไปพบในอินโดนีเซีย พมา ลาว 
เวียดนาม กัมพูชา เปนตน  
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    ตารางท่ี 1 : สถิติวัดไทยในตางประเทศ 

ท่ี ประเทศ 
จํานวนวัด 

ธรรมยตุ มหานิกาย รวม 
1 ทวีปอเมริกา อาทิ สหรัฐอเมริกา แคนาดา อาเจนตินา บราซลิ ฯลฯ 105 61 166 
2 ทวีปยุโรป อาทิ เยอรมัน อังกฤษ เดนมารก Denmark นอรเวย Norway 

เนเธอรแลนด Netherland ฝรั่งเศส บราซิล สวิสเซอรแลนด ฯลฯ  118 29 147 
3 ทวีปเอเซีย อาทิ สิงคโปร มาเลเซยี อินเดีย เนปาล เกาหลี ไตหวัน ญี่ปุน 

จีน ฮองกง  154 24 178 
4 

ทวีปออสเตรเลีย นิวซีแลนด New Zealand 22 14 36 
5 

ทวีปแอฟริกา 2 - 2 

รวม 401 128 529 
ท่ีมา: กลุมวิเทศสัมพันธและวิชาการพระพุทธศาสนา กองสงเสริมงานเผยแผพระพุทธศาสนา ขอมลู ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 
2559 

3. ทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนากับเครือขายพระพุทธศาสนา หมายถึง การท่ี
มหาวิทยาลัยจัดการศึกษาเพ่ือพัฒนาคนในเชิงปจเจก พัฒนาคนในเชิงของการสรางงานในชุมชนอัน
เปนท่ีต้ังของนิสิตผูมาศึกษาหรือการนําความรูไปพัฒนาชุมชนท่ีนิสิตผูไปทํางานแลว การจัดการ
ศึกษายังทําใหเกิดการสรางเครือขาย สรางงานพระพุทธศาสนารวมกันระหวางสมาชิกใน
พระพุทธศาสนา ดังปรากฏการท่ีมหาวิทยาลัยจัดประชุมสัมมนาในระดับนานาชาติ ทําใหเกิด
เครือขายในภาพกวางระหวางองคกรตอองคกร ระหวางสมาชิกในศาสนาตอศาสนา รวมไปถึงเม่ือ
บัณฑิตท่ีจบการศึกษาไปในระดับปจเจก ทํางานในชุมชนของตนเอง ก็ทําใหเกิดเครือขายการสราง
งานพระพุทธศาสนารวมกัน ดังกรณีนิสิตท่ีจบการศึกษาไปแลวเกิดการเชื่อมโยงระหวางเครือขาย
ภายในระหวางกันและกันเอง ทําใหเกิดภาคีเครือขายทางพระพุทธศาสนารวมกัน ซอนเปน
เครือขายในภาพกวาง ระหวางพระพุทธศาสนาดวยกัน เปนระหวางนิกาย ดังกรณีพุทธเถรวาท กับ
พุทธมหายานนานาประเทศ หรือระหวางประเทศจากประเทศหนึ่งสูประเทศหนึ่ง ดังท่ีมหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยไดมีสถาบันสมทบในประเทศตางๆ เปนตน ดังท่ีผูเขียนไดพบพระภิกษุ
ชาวไทใหญ พมา ลาว กัมพูชา ลวนมีเครือขายท้ังในเชิงบุคคล นิกาย และประเทศเพ่ิมข้ึน หรือการ
ท่ีผูเขียนเคยไปพบพระธรรมทูตไทยในสหรัฐอเมริกา อังกฤษ หรือประเทศอ่ืน ๆ ในชุมชนชาวพุทธ 
ก็จะสามารถทํางานรวมกันระหวางนิกาย ระหวางประเทศรวมกันไดในวงกวางดวยโดยมี
มหาวิทยาลัยสงฆไทยเปนจุดเชื่อมและหลอมรวมความเปนพหุวัฒนธรรมและสังคมนานาชาติ สู
ความเปนประชาติตามกรอบของการจัดการศึกษาไดดวย    
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ภาพท่ี 6 : บทบาทบัณฑิตจากมหาวิทยาลัยสงฆไทยตอสังคมพุทธนานนาชาติ อาทิ วัดในกัมพูชา

กับบทบาทของบัณฑิต มจร ท่ีวัดอุณาโลม กัมพูชา (ซาย) บทบาทบัณฑิต มจร กับการจัด
การศึกษาท่ีโรงเรียน SYI วัดยางปู รัฐฉาน พมา (ขวา) กับการดําเนินกิจกรรมรวมกับ
ชุมชนชาวพุทธในประเทศของตนเอง  

            (Source: ASEAN Studies Centre, 28 December  2018) 
 

ดังนั้น การท่ีประเทศไทยมีมหาวิทยาลัยสงฆจึงเทากับเปนฐานในการพัฒนาบุคลากรใน
พระพุทธศาสนาเพ่ือรองรับอนาคตท้ังในระดับบุคคล ชุมชน และประชาชาติตอความเปนประชาคม
ชาวพุทธในองครวม นอกจากนี้จะเห็นไดวากิจการพระพุทธศาสนาท่ีเกิดข้ึน เปนการขับเคลื่อนแบบ
มีเปาหมาย ท้ังในระดับบุคคล เพ่ือพัฒนาคนในศาสนา พัฒนาคนในประเทศชาติ และพัฒนา
ทรัพยากรมนุษยในสังคมประชาชาติของพระพุทธศาสนาในองครวมสูความเปนสังคมพุทธ
นานาชาติดังปรากฏเปนพันธกิจของมหาวิทยาลัยสงฆไทยในปจจุบัน  
 
ผลท่ีไดรับจากการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนา  
 การพัฒนาคนในพระพุทธศาสนา ทําใหเกิดการเรียนรูกลายเปนกลไกการพัฒนาสังคม
นานาชาติในแบบพระพุทธศาสนา ดังกรณีนิสิตเขามาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาไทย จะ
มีผลได 2 กรณีเปนเบื้องตนคือ (1) ผูมาเรียนไดองคความรูเก่ียวกับพระพุทธศาสนาเปนการพัฒนา
ตนตามกรอบของการพัฒนาบัณฑิตของมหาวิทยาลัย (2) นิสิตผูเรียนไดพัฒนาองคความรูในชุมชน
ของตนเองใหเปนความรูสาธารณะผานการวิจัยหรือวิทยานิพนธท่ีนิสิตไดทําและพัฒนาเปนฐานองค
ความรูในชุมชนและประเทศนั้น ๆ อาทิ พุทธศาสนาในลาว กัมพูชา เวียดนาม พมา เปนตน  
นับเปนองคความรูเก่ียวกับพระพุทธศาสนาเชิงพ้ืนท่ี (Area Studies) ในประเทศนั้น ๆ รวมท้ังเปน
การสื่อสารพระพุทธศาสนาสูสังคมนานาชาติทําใหเกิดการแลกเปลี่ยน ทําใหเกิดการเรียนรู ทําให
เกิดเครือขายสังคมประชาชาติ จนกระท่ังกลายเปนกลไกรวมของการพัฒนาทรัพยากรมนุษยใน
พระพุทธศาสนาดวย  
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ภาพท่ี 7 : บทบาทบัณฑิตจากมหาวิทยาลัยสงฆไทยตอสังคมพุทธนานาชาติ อาทิ การจัดการศึกษา

ท่ี  Smaratungga Buddhist College, Semarang, Jawa Tengah, Indonesia (ซาย) 
บทบาทบัณฑิต มจร จัดการศึกษาท่ีโรงเรียนวัดภูควาย หลวงพระบาง ลาว (ขวา) บัณฑิต
กับบทบาทการพัฒนารวมกับชุมชนชาวพุทธในประเทศของตนเอง (Source: ASEAN 
Studies Centre, 28 December  2018) 
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to the Society (Buddhist Studies) หรือในงานของ Phra Huynh Minh Thuan (Bhikkhu 
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Perspective หรือในงาน Phan Tai Thuc (Ven. Thích Tâm Thức) (2017) เรื่อง The Practical 
of Pure Land Buddhism in Modern Society : A Case Study of Hoang Phap Monastery 
in Vietnam รวมไปถึงงานของ Phan Tai Thuc (Ven. Thích Tâm Thức) (2017) ในงาน The 
Practical of Pure Land Buddhism in Modern Society :  A Case Study of Hoang Phap 
Monastery in Vietnam โดยงานวิจัยท้ังหมดเก่ียวของกับการศึกษาของพระพุทธศาสนาในพ้ืนท่ี
เวียดนาม ซ่ึงทําใหเห็นวาพระภิกษุเวียดนามท่ีมาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยสงฆเปนตัวแทนในการสราง
องคความรูดานอาณาบริเวณศึกษาเก่ียวกับเวียดนามใหกับประเทศไทยและแวดวงวิชาการ
นานาชาติ หรือในงานของ Ven.Tran Duy Hieu (2008/2551) ท่ีทําการศึกษา A Study of 
Annam-Nikaya in Thailand ถึงจะเปนการศึกษาของพระภิกษุเวียดนามและศึกษาเก่ียวกับ
ประเทศไทยนิกายพระพุทธศาสนาในประเทศไทย แต ก็ ทําให เห็นความเชื่อมโยงของ
พระพุทธศาสนาแบบเวียดนามในประเทศไทยใหกับประชาคมพุทธศาสนาและชาวเวียดนามไดองค
ความรูเก่ียวกับพระพุทธศาสนาเชิงพ้ืนท่ีอันเนื่องดวยเวียดนามเชนกัน  
 พระพุทธศาสนาในกัมพูชา  อาทิ  Sovanny, The Buddhist Monks' roles in the 
development of Buddhist education in Cambodia หรือในผลการศึกษาของ Ven.Suthea 

https://www.facebook.com/Graduate-School-Smaratungga-Buddhist-College-1687943468092086/
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Suwanno ในเรื่อง “Education of Sangha in the Kingdom of Cambodia หรือในงานเรื่อง  
A Study of Influenes of Boonpajumbin Festival to Buddhists in Cambodia / พระสุขลีม 
ธมฺมรโต (วิน) The human resource management of Sangha in Udong district, Kampong 
Speu province, Kingdom of of Cambodia / พระสฉุุน อคฺคโชโต (ฉอย) An analytical study 
of the views on meditorious and Kampongcham province, Cambodia / พระมหาผลิจ 
เมียส (ธรรมรกฺขิโต) ศึกษาเปรียบเทียบการศึกษาของคณะสงฆในประเทศไทยกับคณะสงฆใน
ประเทศกัมพูชา/ พระสุวรรณฐา อินฺทฺริยวํโส (ลึม)การศึกษาวิเคราะหทรรศนะเก่ียวกับการทําบุญ
และบาปในพระพุทธศาสนาเถรวาท จังหวัดกัมปงจาม ประเทศกัมพูชา= An analytical study of 
the views on meditorious and Kampongcham province, Cambodia / พระมหาผลิจ เมียส 
(ธรรมรกฺ ขิ โต)  A study of the influence and contribution of Theravada Buddhism to 
the Khmer community in the Mekong Delta of Vietnam ท่ีทําการศึกษาโดย Ven. Tran 
Sone Pannamuni  
 รวมท้ัง  Kimpicheth Chhon (2555) The Survival and the Development of 
Cambodian Buddhism After Khmer Rouge Regime up to 2000 C.E. ในงาน Ven. Sakal 
Keody (2016/2558) A Comparative Study of Ordination Ceremony in Thailand and 
Cambodia รวมถึงในงาน Phra Sochhon Aggajoto (Chhay)  (2556) The Human Resource 
Management of Sangha in Udong district Kampong Speu province, Kingdom of 
Cambodia. Phramaha Nukul Indasaro (Chanada)  (2560) An Analytical Study of the 
Superstition Belief in the Buddhist Society in the Present Cambodia Ven. 
SoklimThammarato ( Vin)  (2561)  A study of influenes of Boonpajumbin festival to 
Buddhists in Cambodia Vannak Lim ( 2 018 )  A Study of the Influence of Mahayana 
Buddhism over the King Jayavarman VII  เปนตน 
 พระพุทธศาสนาในประเทศลาว อาทิในงานวิจัยของ Phra Anan Candadhammo 
(Chanthavong)  (2560/2017) A Study on the Way of Life according to Heet 12, of lao 
Buddhist in Pakse District, Champasak Province, Lao People’ s Democracy Republic 
หรือในงานของ Ven.Phra Kobchai Khemacãri (Prabpai)  (2018/2561)  A Study of Insight 
Meditation Teaching:  A Case Study of Phramaha Pan Ãnando, 
Mahabuddhawongsapalueng Temple, Vientiane, Laos PDR.  ร ว ม ท้ั ง ใ น ง า น  Ven. 
Khamyad Rasdavong A Historical Study of Buddhism in the Lao People’s Democratic 
Republic from (2548) หรือในงาน Phra Khamyod Paññadharo (Inphachant) A Study of 
Moral Cultivation of Students At Lao International College, Lao People’s Democratic 
Republic (2561) Phra Kobchai Khemacãri (Prabpai) (2561/2018) A Study of Insight 
Meditation Teaching:  A Case Study of Phramaha Pan Ãnando, 
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Mahabuddhawongsapalueng Temple, Vientiane, Laos PDR. หรือในงาน Phra Thavon 
Thanavaro (Taponpraseat) (2560) .The Role of Buddhism Propagation of Phra Suwan 
Chantaraja, the Ecclesiastical District Officer in the Territory of Champasak in Lao 
People’s Democratic Republic หรือในงานของ Ven. Ekalad Phuthavong  (2017) The 
Roles of Lao Saṅgha on Buddhism for Development Project (BDP)  in Lao Society 
(Buddhist Studies) เปนตน  
 พระพุทธศาสนาในพมา ดังปรากฏในการศึกษาของ  Ven. Paññā Nanda (2017) An 
Analytical Study of Development of Myanmar Robes ( CĪVARA) :  From the Buddha’ s 
Period to the Present Time หรือในงานของ Bhikkhu U Dhammissara (2017) ในงานเรื่อง 
A Study of Concentration ( SAMĀDHI)  in the Light of Myanmar Theravada Buddhist 
Meditation Teachers  ในงานของ U Vinayaparala (2018) A Study of the Influences of 
Buddhism on the Festivals of the Ta’ang Ethnic Group in Myanmar (Buddhist Studies) 
ในงาน Venerable UPaññā Sāra (2018) Insight Meditation in Myanmar and Thailand 
Based on Venerable Mahāsi Sayadaw’s Teaching (Buddhist Studies) รวมท้ังในงานของ 
Phra Jomharn Candimãvamso ( Jarm Kham)   ( 2 5 5 6 )  The Sangha Administration 
Efficiency of Meang Keng Tung, Shan State, Union of Myanmar เปนตน  
 นอกจากนี้ยังมีองคความรูอ่ืน ๆ ท่ีเนื่องดวยพระพุทธศาสนาในประเทศนั้น ๆ เปน
พระพุทธศาสนานานาชาติ  อาทิ มาเลเซีย อินโดนีเซีย รัสเซีย สหรัฐอเมริกา ศรีลังกา บังคลาเทศ 
เนปาล สิงคโปร อินเดีย  เปนตน อันมีท่ีมาจากนิสิตชาวพุทธท่ีมาศึกษาพระพุทธศาสนาใน
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เปนองคความรูพระพุทธศาสนาเชิงพ้ืนท่ีสูความเปนองค
ความรูตอพระพุทธศาสนานานาชาติดวยเชนกัน  
  
บทสรุปวาดวยการพัฒนาทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนาในนานาชาติ 

ผลท่ีไดรับจากการท่ีนิสิตมาศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆไทย ท่ีเห็นชัดเจนเปนประจักษได
คือ (1) การพัฒนาศักยภาพในเชิงตัวบุคคลตอการเปนผูมีความรูในพระพุทธศาสนา หรือองคความรู
ตามศาสตรในสาขาท่ีนิสิตมาศึกษายังประเทศไทย จนเปนทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนาเชิง
ปจเจกได (2) การสรางองคความรูดานอาณาบริเวณศึกษาในความเปนพระพุทธศาสนาในเชิงพ้ืนท่ี 
ท่ีจะเปนการเชื่อมโยงพระพุทธศาสนาสูความเปนประชาคมนานาชาติ (3) การสรางเครือขาย
เชื่อมโยงระหวางพระพุทธศาสนาดวยกัน จากนิกายแตละนิกาย จากประเทศแตละประเทศ เปนตน 
เปนการสรางสัมพันธในระดับบุคลคล สูการสรางเครือขายในระดับองครวม องคกร ตอกิจการ
พระพุทธศาสนา นับวาเปนคุณูปการ ดังนั้น พัฒนาการของการศึกษามหาวิทยาลัยสงฆ ท่ีผานมา 
จึงเปนความพยายามสงเสริมใหเกิดการเรียนรูในแบบแลกเปลี่ยน การเรียนรูแบบขามเขตแดนไปสู
การศึกษาหาความเหมือนในวัฒนธรรมรวมทางพระพุทธศาสนาเปนวัฒนธรรมหลัก วัฒนธรรมรอง
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เปนการเรียนรูท่ีแตกตางในเชิงพ้ืนท่ี ภาษา และคติคานิยมเฉพาะของกันและกัน และการท่ี
มหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนาในประเทศไทย ไดจัดการศึกษาและพัฒนาคนในสั งคม
พระพุทธศาสนาทําใหเกิดพัฒนาการทางพระพุทธศาสนาในระดับนานาชาติ เชน จนกลายเปน
ปฏิสัมพันธเชิงบวกระหวางบุคลากรในศาสนาท่ีเกิดข้ึนในสังคมนานาชาติรวมกัน การจัดตั้งวิทยาลัย
พระธรรมทูต ท่ีทําหนาท่ีอบรมพระธรรมทูตไทย และสงพระภิกษุออกไปสรางเครือขายในนานา
ประเทศกวา 1,000 เครือขาย การสรางเครือขายระดับบุคคลระหวางผูมาเรียนในมหาวิทยาลัยสงฆ
ดวยกันเอง การเปนตัวแทนสรางเครือขายในระดับสูงท้ังองคกรพุทธ ตอองคกร ท้ังมหาวิทยาลัย
พระพุทธศาสนากับมหาวิทยาลัยพระพุทธศาสนา ในการประชุมนานาชาติหลาย ๆ ครั้ง ท่ี
มหาวิทยาลัยสงฆไทยจัดข้ึน เชน งานประชุมวิสาขบูชาโลก เปนตน จนกระท่ังสามารถสรางงาน
ดานพระพุทธศาสนารวมกันได   ภาพลักษณเหลานี้เปนการสงเสริมพัฒนาการทางศาสนาและสังคม
ใหเกิดการยอมรับและและความเปนประชาคมทางศีลธรรมในประเทศนั้น ๆ ดวยเชนกัน การ
พัฒนาและสงเสริมทรัพยากรมนุษยในพระพุทธศาสนาจากบทบาทของมหาวิทยาลัยสงฆนับวามี
คุณูปการอยางแทจริง โดยมีฐานเริ่มจากประเทศไทย สูสังคมนานาชาติดังปรากฏเปนหลักฐานเชิง
ประจักษและสถิติใหเห็นดังท่ีผานมา เพ่ือเปนกลไกองครวมในการพัฒนาพระพุทธศาสนาและ
กิจการพระพุทธศาสนาในเวทีนานาชาติตอไป  
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บทคัดยอ 

บทความนี้มุงเนนการนําเสนอผลการศึกษาเก่ียวกับฟลิปปนสกับการจัดการศึกษาของ
ประเทศท่ีทําใหเห็นกระบวนการและแนวทางของการสงเสริมการพัฒนาท่ีมีเปาหมายและพัฒนา
ประเทศจนกลายเปนศูนยกลางการศึกษาในชวงเวลาหนึ่ง จนกระท่ังไดกลายเปนสวนสําคัญในการ
พัฒนาประเทศ จนกระท่ังทําใหคน หรือบุคลากรทางการศึกษาภายในประเทศมีความรู
ความสามารถจนกลายเปนแรงงานท่ีมีทักษะและไดกลายเปนสวนสําคัญในการสรางอุตสาหกรรม
แรงงานในรูปแบบของครูหรือผูท่ีมีทักษะทางภาษาท่ีสงออกไปท่ัวโลกดังปรากฏในปจจุบัน  

คําสําคัญ: ฟลิปปนส, การศึกษาเชิงพ้ืนท่ี, การศึกษาเพ่ือการพัฒนา 
 
Abstract 

The purpose of this article proposed results of the study on the Philippines 
with the education management of the country which showed the process and 
approach of promoting development with the target and development of the 
country until it becomes an education center for a certain period of time until it 
became an important part in the development of a country.  It made people or 
educational personnel have knowledge and ability to become skilled workers and 
have become an important part in creating a labor industry in the form of teachers 
throughout the abroad as shown in the present. 

Keywords: Philippines, Area-based Education, Development Education 
 
บทนํา 

ดวยประสบการณของการเคยเปนครูสอนหลักสูตรภาษาอังกฤษในสถาบันการศึกษา 
และในเวลาเดียวกันเคยเดินทางไปศึกษาวิจัยในประเทศฟลิปปนส เก่ียวกับการศึกษา รวมท้ังมี
ประสบการณเก่ียวกับครูฟลิปปนสตอระบบการศึกษาไทยในขณะท่ีเปนครูในโรงเรียนนาชาติ  จึงทํา
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ใหเกิดขอสงสัยตอการจัดการศึกษาของฟลิปปนสวาจัดการศึกษาอยางไร มีแนวทางหรือวิธีการ
อยางไร รวมท้ังในชวงท่ีทําวิจัยเก่ียวกับอาเซียนศึกษา ซ่ึงจากการเดินทาง และการไดทําวิจัย ทําให
เห็นวาการศึกษาเปนสวนสําคัญตอการพัฒนาทรัพยากรมนุษย และประชาสังคมในองครวมดวย
เชนกัน จึงทําใหเกิดความทรงจํารวม พรอมท้ังจะยังเปนกลไกสําคัญในการพัฒนาคนและทรัพยากร
มนุษยท่ีเกิดข้ึนจนกระท่ังปจจุบัน  

 

Interview Philippine Educators and Field study 
22 June 2016:  Dr. Wilma S. Reyes and Miss Elanor O. Bayten, Office of the Vice President 
for Research, Planning and Quality Assurance, Philippine Normal University  

  

  

  
ภาพท่ี 1 ประสบการณของการเดินทางในประเทศฟลิปปนสของผูเขียนเม่ือครั้งเก็บขอมูลวิจัย

เก่ียวกับประเทศฟลิปปนส 
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ภาพท่ี 2 งานวิจัยอันเปนสวนหนึ่งของศูนยอาเซียนศึกษา 

ท่ีทําเก่ียวกับการศึกษาของประเทศฟลิปปนส 
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จากงานวิจัยตามท่ีปรากฏในรูปภาพท่ี 2 เปนผลจากการเดินทางไปยังพ้ืนท่ีวิจัยคือ
ประเทศฟลิปปนส ทําใหผูเขียนไดขอมูลอันเปนสวนสําคัญ และนํามาเปนสวนสําคัญในการเรียบ
เรียงเปนขอมูลเชิงพ้ืนท่ีแบบเลาแบงปนในการเดินทางภายในประเทศดวยเชนกัน   

 
ภาพท่ี 3 ประสบการณของการเดินทางไปยังประเทศฟลิปปนส สัมภาษณขอมูลเก่ียวกับการจัดการ
เชิงศึกษาเพ่ือพัฒนาแกครูผูมีประสบการณทางการบริหารและการจัดการเก่ียวกับบุคลากรทาง
การศึกษาในประเทศฟลิปปนสดวย  

จากภาพ 1,3 เปนประสบการณของการเดินทางไปยังประเทศ ฟลิปปนสท่ีผูเขียนไดลง
พ้ืนท่ีวิจัย สัมภาษณเก็บขอมูลเก่ียวกับการจัดการศึกษาเพ่ือการพัฒนา จากบุคลากรทางการศึกษา
ท่ีมีประสบการณในประเทศฟลิปปนส   พรอมนําขอมูลบางสวนมาเลาแบงปนเปนประสบการณ
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ของการเดินทาง รวมท้ังขอมูลจากเอกสารและงานวิจัยท่ีเนื่องดวยประเทศฟลิปปนส ซ่ึงจะไดนํามา
แบงปนตอไป  

 ฟลิปปนสศึกษาในบริบทไทย 

 จากการสํารวจขอมูลการศึกษาเก่ียวกับฟลิปปนสศึกษาในประเทศไทย ท่ีศึกษาเก่ียวกับ
ประเทศนี้ จะพบงานท่ีศึกษาท่ีเก่ียวกับฟลิปปนสในภาษาไทยจํานวนมาก อาทิ การเลือกตั้ง
ระดับชาติ (การเลือกตั้งท่ัวไป) ของประเทศฟลิปปนส (พ.ศ. 2565) (สีดา สอนศรี, 2565) ท่ีศึกษา
เก่ียวกับระบบการเมืองการเมืองตั้ง การเมืองเรื่องการเลือกตั้งในฟลิปปนสเปนเรื่องท่ีนาติดตาม
เพราะไมเหมือนกับประเทศอ่ืน ๆ ในกลุมประเทศอาเซียน เนื่องดวยระบบการเมืองการปกครอง
และวัฒนธรรมทางการเมือง ระบบการเมืองเปนระบบประธานาธิบดี ท่ีประธานาธิบดีเปนผูกําหนด
นโยบายและเลือกคณะรัฐมนตรี ทหารจึงอยูภายใตการบังคับบัญชาของประธานาธิบดี 
(Constitution of the Philippines, 1987, Article VII, Section 18) การเลือกตั้งทุกตําแหนงเปน
การเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชน (One Man One Vote) เม่ือวันท่ี 9 พฤษภาคม 2565 นั้นเปน
การกําหนดวันเลือกตั้งระดับชาติของฟลิปปนส ซ่ึงเปนไปตามวาะของประธานาธิบดีซ่ึงมีระยะเวลา 
6 ป และกําหนดใหวันเลือกตั้งเปนวันจันทรท่ีสองของเดือนพฤษภาคมของทุกการเลือกตั้งฟลิปปนส 
ระบบยุติธรรมชุมชนในสาธารณรัฐฟลิปปนส ท่ีศึกษาเก่ียวกับ ยุติธรรมชุมชนประกอบดวยสี่ภารกิจ 
ไดแก การปองกัน การจัดการความขัดแยงเชิงสมานฉันท การเยียวยา และการรับผูกระทําผิดคืนสู
ชุมชน ระบบยุติธรรมชุมชนในฟลิปปนสมีพัฒนาการอยางยาวนาน แตสวนใหญไดรับการกลาวถึง
ในมิติการจัดการความขัดแยงเชิงสมานฉันท โดยภารกิจอ่ืนไมไดรับการกลาวถึงมากนัก ผล
การศึกษาพบวา ฟลิปปนสมีการดําเนินงานยุติธรรมชุมชนท้ังสี่ภารกิจโดยรัฐสนับสนุนใหชุมชนเขา
มามีสวนรวมยุติธรรมฟลิปปนสชุมชน (นิตยา โพธิ์นอก, ถวิลวดี บุรีกุล, วลัยพร ลออัศจรรย, 2565) 
 ในงานศึกษาเรื่อง ประวัติศาสตรฟลิปปนสในงานวิชาการไทย: สํารวจประวัติศาสตร
นิพนธ ในบริบทอาณาบริเวณศึกษาและประวัติศาสตรโลก ท่ีกําลังทวีบทบาทมากข้ึนในประชาคม
โลกปจจุบัน บทความนี้จึงมุงแสวงหาคําอธิบายถึงลักษณะและเง่ือนไขท่ีเปนบริบทของการสราง
ผลงานของนักวิชาการไทย โดยเริ่มจากการสํารวจภาพรวมของประวัติศาสตรฟลิปปนสภายใน
ประวัติศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตและสายสัมพันธกับประวัติศาสตรโลก พิจารณาพ้ืนฐาน
พัฒนาการของความสัมพันธระหวางไทยกับฟลิปปนสท่ีมีสวนสําคัญในการกําหนดทิศทางและความ
สนใจในภาพรวมทางประวัติศาสตรของฟลิปปนส ผลงานของนักวิชาการไทยเก่ียวกับประวัติศาสตร
ฟลิปปนสนับวามีอยูในปริมาณนอย เม่ือคํานึงถึงวาภายในขอบเขตภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต
ฟลิปปนสเปนประเทศขนาดใหญท้ังในเชิงพ้ืนท่ีและประชากร มีประวัติศาสตรอันยาวนาน รวมท้ัง
เปนประเทศสมาชิกผูรวมกอตั้งสมาคมประชาชาติแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต หรือ ASEAN 
ประวัติศาสตรฟลิปปนสงานวิชาการไทยประวัติศาสตรโลก (วัชระ สินธุประมา, 2558) 
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 ความตอเนื่องของประชาธิปไตยในฟลิปปนส ต้ังแต ค.ศ.1986 ศึกษาบทเรียนการสราง
ความม่ันคงและยั่งยืนใหกับประชาธิปไตยในประเทศฟลิปปนส โดยการตอบคําถามหลักของ
งานวิจัยท่ีวา อะไรคือปจจัยท่ีทําใหประชาธิปไตยในฟลิปปนสม่ันคงและยั่งยืนอยูไดโดยไมเคยถูก
แปรเปลี่ยนไปเปนระบอบการปกครองรูปแบบอ่ืนโดยการยึดอํานาจหรือรัฐประหาร การตอบ
คําถามดังกลาวของงานวิจัยนี้อาศัยระเบียบวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพโดยการเก็บขอมูลวิจัยจาก
เอกสารและการสัมภาษณเชิงลึกผูเก่ียวของ,สวนการวิเคราะหผลการศึกษานั้น บทความนี้อาศัย
กรอบแนวคิดในการวิเคราะหท่ีพัฒนาข้ึนจากการประยุกตใชแนวคิดวาดวย “การสรางความม่ันคง
และยั่งยืนใหกับประชาธิปไตย” ในการทําความเขาใจและอธิบายความเชื่อมโยงของปจจัยท่ีมีผลตอ
ความม่ันคงและยั่งยืนของประชาธิปไตยในฟลิปปนสในแตละชวงเวลา โดยในทายท่ีสุด งานวิจัยนี้
ชี้ใหเห็นวาความม่ันคงและยั่งยืนของประชาธิปไตยในฟลิปปนสเปนผลผลิตจากสถาบันทาง
การเมืองและกระบวนการทางการเมืองท่ีถูกออกแบบภายใตความสัมพันธระหวางชนชั้นนําท่ีมี
ความหลากหลายไมไดเปนเนื้อเดียวกันท้ังหมดความม่ันคงและยั่ งยืนของประชาธิปไตย
ประชาธิปไตยฟลิปปนส (สติธร ธนานิธิโชติ, 2565) 
 ในงานศึกษาเรื่อง ฟลิปปนส: ภาพสะทอนความเปนลูกผสมของอาณานิคมสเปนใน
ลาตินอเมริกา แหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต The Philippines: A Reflection on “Mestizaje” of 
Spanish America in Southeast Asia  ท่ี ส ะท อนผลการ ศึกษาผ านสี ผิ ว ท่ี ผนวก เข า กับ
ภาษาศาสตรสังคมภายใตพลวัตท่ีเรียกวา ‘สเปนาภิวัฒน’ (Hispanization) ท่ีทําใหฟลิปปนสใน
ท่ีสุดแลวก็เปนไดแคภาพสะทอนความเปนลูกผสมของลาตินอเมริกาท่ีไมเหมือนตนแบบโดยสมบูรณ 
Abstract Latin America, where the colonial Spanish America once was established, 
and the colonial Southeast,บทคัดยอ ภูมิภาคลาตินอเมริกาซ่ึงมีอดีตอาณานิคมสเปนเปนสวน
หนึ่งและภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตนั้นดูเหมือนจะหางไกลกันคนละซีกโลกแตหากมีอยูจุดหนึ่ง
ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต ท่ีแสดงใหเห็นถึงความคลายคลึงกันอยูไมนอย นั่นก็คือ ประเทศ 
‘ฟลิปปนส’ บทความนี้ตองการท่ีจะนําเสนอขอเท็จจริงท่ีวาแมภูมิภาคท้ังสองจะหางไกลกันดวย
ระยะทาง ลูกผสมฟลิปปนสสเปนใหมสเปนในอเมริกาวรรณะ MESTIZOPHILIPPINESNEW 
SPAINSPANISH AMERICACASTE (ฐิติพงษ ดวงคง, 2559) 
 ในงานศึกษาเรื่อง อํานาจชาญฉลาดของญ่ีปุน: การใหความชวยเหลือดานความม่ันคง
และการทหารแกฟลิปปนส ท่ีใหขอมูลวา ญ่ีปุนและฟลิปปนสมีจีนเปนความทาทายรวมซ่ึงกระทบ
ตอผลประโยชนของท้ังสองประเทศในทะเลจีนใต และแมวาการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองภายใน
จะมีผลตอทิศทางการดําเนินชีวิต นายกรัฐมนตรี ชินโซ อาเบะ จึง ไดปรับปรุงกฎหมายและกลไก
เพ่ือรองรับการใชอํานาจทางทหารในฐานะเครื่องมือใหม การดําเนินนโยบายเชิงรุกดังกลาว 
สามารถอธิบายไดดวยแนวคิดอํานาจชาญฉลาด (Smart Power) ของ Joseph Nye ซ่ึงเปนแนว
ทางการใช อํานาจทางทหารท่ีสอดคลองกับรูปแบบและเปาหมายของญ่ีปุน การกระชับ 
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ความสัมพันธกับฟลิปปนสถือเปนความรวมมือดานความม่ันคงท่ีมีพลวัตมากท่ีสุด ความรวมมือดาน
ความม่ันคงและการทหารจีนญี่ปุนทะเลจีนใตฟลิปปนส (จินตวัฒน ศิริรัตน, 2561) 

ในงานศึกษาเรื่อง อิสลามศึกษาในประเทศฟลิปปนส ตั้งแตปลายคริสตศตวรรษท่ี 13 
กอนท่ีประเทศฟลิปปนสจะตกเปนเมืองข้ึนของสเปนเสียอีก (สเปนเขายึดครองฟลิปปนส ค.ศ. 
1542) นับตั้งแตนั้นมา ชาวพ้ืนเมืองฟลิปปนสเริ่มสนใจและรูจักศาสนาอิสลามมากข้ึน จนกระท่ัง
เกิดสถาบันการศึกษาอิสลามในรัชสมัยของ สุลตาน Sharieful Hashim Abubakar โดยใชระบบ
การสอนในรูปแบบของมักตับ ฟลิปปนสเปนประเทศหนึ่งท่ีอยูในกลุมสมาชิกสมาคมเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต (Association of Southeast Asian Nations) หรือท่ีเรียกวา กลุมประเทศ
อาเซียน (ASEAN) ประชากรสวนใหญนับถือศาสนาคริสตนิกายคาทอลิก สวนมุสลิมเปนชนกลุม
ใหญอันดับสองของประเทศซ่ึงสวนใหญอาศัยอยูบนเกาะมินดาเนา ในเขต Cotabato, Sula 
อิสลามศึกษาประเทศฟลิปปนสมักตับมัคราซะฮ (ตายูดิน อุสมาน, 2543) 
 ในงานศึกษาเรื่อง กระบวนการเคลื่อนยายแรงงานครูฟลิปปนสในประเทศไทย ท่ีในงาน
ศึกษาไดศึกษาถึง กระบวนการเคลื่อนยายแรงงานครูฟลิปปนสในประเทศไทย นับวาการเคลื่อนยาย
แรงงานครูในฟลปิปนสนั้นมีความสําคัญมากตอการพัฒนาประเทศ โดยเฉพาะประเทศฟลิปปนสถือ
วาเปนประเทศท่ีมีศักยภาพในดานคุณภาพประชากรวัยแรงงานในดานการศึกษาในระดับสูง ซ่ึงเปน
รากฐานสําคัญในการขยายตัวในดานตางๆ การผลักดันใหแรงงานออกไปหางานทํานอกประเทศจึง
มีความไดเปรียบในการแขงขันกับชาติในอาเซียนและประเทศไทยก็ถือเปนประเทศหนึ่งซ่ึงเปน
ประเทศเปาหมายของแรงงานในกลุมครูฟลิปปนส จากจํานวนประชากรกลุมแรงงานครูฟลิปปนสท่ี
เขามาทํางานในประเทศไทยซ่ึงมีจํานวนเพ่ิมสูงข้ึนตลอดระยะเวลาท่ีผานมามีอัตราเพ่ิมสูงข้ึนในชวง
ของปกระบวนการเคลื่อนยายแรงงานครูฟลิปปนส (ชนิดาภา ชลอวงษ, 2558) 
 ในงานเรื่อง พลวัตของกฎหมายการศึกษาข้ันพ้ืนฐานในสาธารณรัฐฟลิปปนส   
การศึกษาของสาธารณรัฐฟลิปปนสไดรับอิทธิพลมาจากระบบการศึกษาของสหรัฐอเมริกา 
โดยเฉพาะการแบงระดับชั้นการศึกษา เนื่องจากสหรัฐอเมริกาไดเขามาปกครองหมูเกาะฟลิปปนส
อยูชั่วระยะเวลาหนึ่ง ทําใหกฎหมายการศึกษาของสาธารณรัฐฟลิปปนสไดรับการพัฒนามาโดย
ลําดับ นับต้ังแตมีการสถาปนาสาธารณรัฐข้ึน รัฐธรรมนูญแหงสาธารณรัฐฟลิปปนสทุกฉบับตางให
การรับรองสิทธิของพลเมืองทางดานการศึกษามาโดยตลอด พลเมืองฟลิปปนสมีสิทธิท่ีจะไดรับ
การศึกษาโดยไมตองเสียคาใชจาย และรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบันยังมีบทบัญญัติกลาวถึงการศึกษา
ภาคบังคับเปนครั้งแรก โดยกําหนดใหระดับประถมศึกษาเปนการศึกษาภาคบังคับ อยางไรก็ตาม 
สาธารณรัฐฟลิปปนสประสบปญหาทางดานการศึกษาอยางหนัก อันเนื่องมาจากการออกจากการ
เรียนกลางคันและผูเรียนตอระดับมัธยมศึกษาลดลง การศึกษาภาคบังคับการศึกษาโดยไมเสีย
คาใชจายสาธารณรัฐฟลิปปนส (สัญชัย นิระมล, 2565) 
 ในงานศึกษาเรื่อง การมีสวนรวมทางการเมืองการปกครองของประชาชนใน สาธารณรัฐ
ฟลิปปนส สาธารณรัฐฟลิปปนสตั้งอยูใกลกับเสนศูนยสูตร ทําใหประสบภัยจากแผนดินไหวและพายุ
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ไตฝุน แตมีท้ังความหลากหลายทางชีวภาพ และทรัพยากรธรรมชาติท่ีอุดมสมบูรณ สาธารณรัฐ
ฟลิปปนส นับเปนประเทศท่ีมีประชากรมากท่ีสุดเปนอันดับท่ี 8 ในเอเชีย และเปนประเทศมี
ประชากรมากท่ีสุดในอันดับท่ี 12 ของโลก มีประชากรมากเกือบ,และยังมีอัตราการเติบโตทาง
เศรษฐกิจสูง โดยมีตัวบงชี้ท่ีสําคัญคือ การพัฒนาเปนประเทศอุตสาหกรรมระยะเริ่มแรก ไดรับการ
พิจารณาวาเปนตลาดเกิดใหม (Emerging market) จึงทําใหมีความนาสนใจท่ีจะศึกษาวา 
สาธารณรัฐฟลิปปนส สงเสริมการมีสวนรวมในทางการเมืองของประชาชน และมีแนวคิดการบริหาร
ปกครองประเทศอยางไร เพ่ือท่ีจะนําประเทศไปสูความเจริญ (บุญเรือน เนียมปาน และสุวรรณ 
วงษการคา, 2565)  

ในงานศึกษาเรื่อง ความขาดไรและการแสวงหาความสุขของสตรีฟลิปปนสใน Banana 
Heart Summer  ท่ีศึกษาผานนวนิยายเรื่อง Banana Heart Summer ท่ีเขียนโดย เมอรลินดา โบ
บิส นักเขียนสตรีชาวฟลิปปนส มุงถายทอดสภาพชีวิตของสตรีในชุมชนแออัดของฟลิปปนสโดยมีตัว
ละครสตรีเปนศูนยกลางของเรื่อง ผูแตงใชอาหารและการทาอาหารเปนโครงเรื่องและความเปรียบ
ใหผูอานเกิดจินตภาพ การรับประทานอาหารและความหิวถูกนามาเชื่อมโยงกับความขาดพรองทาง
จิตวิญญาณของสตรี ความเขาใจธรรมชาติของตนเองและผูอ่ืนเปนเง่ือนไขสาคัญท่ีทาใหสตรี
ฟลิปปนสสามารถดารงชีวิตไดอยางมีความสุข “We live between volcano and church.”: 
The Lack and Pursuit of Happiness of Philippines Women in Banana Heart Summer 
Ranwarat Poonsri The Novel Banana Heart Summer by Merlinda Bobis, portrays (รัญวรัชญ  
พูลศร,ี 2555) 
 ในงานศึกษาเรื่อง การประกอบสรางอัตลักษณดวยประวัติศาสตรสวนบุคคล ในนว
นิยายภาษาอังกฤษของสตรีฟลิปปนสพลัดถ่ิน ท่ีใหขอมูลเก่ียวกับ เรื่องราวของแรงงานสตรี
ฟลิปปนสในตางประเทศ สตรีท่ีอยูในเหตุการณประวัติศาสตรของฟลิปปนสและเรื่องราวของสตรีใน
ครอบครัวฟลิปปนส ลักษณะท่ีปรากฏในนวนิยายภาษาอังกฤษของนักเขียนสตรีฟลิปปนสพลัดถ่ิน
กลุมนี้สะทอนการประกอบสรางอัตลักษณและการสรางประวัติศาสตรสวนบุคคลข้ึนมาอีกชุดหนึ่ง
เม่ืออยูนอกบานเกิด,บทความนี้ศึกษาตัวบทนวนิยายภาษาอังกฤษของนักเขียนสตรีฟลิปปนสพลัด
ถ่ินสามเรื่องคือ Fish-Hair Woman (2012) ของเมอลินดา โบบิส The Mango Bride (2013) ของ
มาริวิ โซลิเว็น และ Gun Dealer's Daughter (2013) ของจีนา อโพสทอล เนื่องจากนวนิยายกลุม
นี้กลาวถึงวิถีชีวิตของตัวละครสตรีฟลิปปนสโดยนักเขียนสตรีฟลิปปนสเอง 
 จากท่ียกมาจึงเปนงานศึกษาบางสวนท่ีเก่ียวกับฟลิปปนสในฐานะประเทศอาเซียนอีก
หนึ่งประเทศท่ีไดเดินทางไปทําการศึกษาวิจัยในพ้ืนท่ี ทําใหเห็นวาพัฒนาการบางประการเก่ียวกับ
ฟลิปปนสเปนสิ่งท่ีนาสนใจและมีประโยชนในเชิงของการบริหารและการจัดการ จึงนํามาเสนอ
เพ่ือใหเปนขอมูลสําหรับผูประสงคทําการศึกษาตอไปในประเด็นดังกลาวแตละประเด็น ซ่ึงจะนับได
วาเปนประโยชนตอการศึกษาเก่ียวกับประเทศอาเซียนได   
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การศึกษาเพ่ือรองรับการพัฒนาส่ิงท่ีสเปนและสหรัฐอเมริกาไดวางระบบไว   
เม่ือกลาวมุงไปยังบริบททางประวัติศาสตรของฟลิปปนส จะมีขอมูลวา กวา 300  ปท่ี

ประเทศฟลิปปนสตองอยูภายใตการปกครองโดยจักรวรรดิสเปน (ค.ศ. 1571-1898) และเกือบ 
50 ป  ภายใต สหร ัฐอเมร ิกา (ค .ศ .  1898-1940) ม ีการเปลี ่ยนแปลงอย างมาก เก ิด ขึ ้น
ภายในประเทศ โดยเฉพาะอยางยิ่ง การปฏิรูประบบการศึกษาที่ไดรับการเปลี่ยนแปลงใหเปน
ระบบมากยิ่งขึ้น ภายใตการปกครองของสเปนและสหรัฐที่มีนโยบายการศึกษาที่แตกตางกัน  
ถึงแมวาสเปนและสหรัฐ ไมไดเขามามีบทบาทในระบบการศึกษาในประเทศฟลิปปนสแลว แต
นโยบายการศึกษาของสเปนและสหรัฐ เปนมรดกท่ียังคงหลงเหลืออยูในฟลิปปนสจนถึงปจจุบัน 

ดังนั้น นโยบายการศึกษาในประเทศฟลิปปนส ตั้งแตอดีตในสมัยที่ฟลิปปนสเปน
ประเทศอาณานิคมของสเปนและสหรัฐ จนถึงปจจุบันที่ฟล ิปปนสสามารถดําเนินนโยบาย
การศึกษาไดอยางเสรีวามีการเปลี่ยนแปลงไปมากนอยเพียงใด นโยบายทางการศึกษาในยุคที่เปน
อาณานิคมของสเปน หลังจากท่ีฟลิปปนสตกเปนอาณานิคมของสเปนอยางเปนทางการในป ค.ศ. 
1571 ระบบการศึกษาในฟลิปปนสไดรับอิทธิพลจากนโยบายของจักรวรรดิสเปน สิ่งหนึ่งท่ีถือเปน
เอกลักษณสําคัญในการเปลี่ยนแปลงของระบบการศึกษาในสมัยนั้น คือ ระบบการศึกษาแบบ
คาทอลิก โดยศาสนาคริสตนิกายโรมันคาทอลิกมีบทบาทอยางมากในการพัฒนาระบบการศึกษา
ทั้งในระดับโรงเรียนและมหาวิทยาลัยภายในฟลิปปนส เพราะเปนยุทธศาสตรสําคัญของสเปนใน
การเผยแผคริสตศาสนานิกายโรมันคาทอลิกในฟลิปปนส 

ปจจัยที่สงผลใหศาสนจักรโรมันคาทอลิกประสบความสําเร็จในการปฏิรูประบบ
การศึกษาในประเทศฟลิปปนสคือ ปจจัยดานการถือครองที่ดิน เหตุเพราะศาสนาโรมันคาทอลิก
ถือครองที่ดินเปนจํานวนมากภายในฟลิปปนส ซึ่งสงผลใหนักบวชนิกายโรมันคาทอลิกมีอิทธิพล
และมีอํานาจมากในการปฏิรูประบบการศึกษา และประสบความสําเร็จในการเผยแผศาสนา
คริสตนิกายโรมันคาทอลิกภายในฟลิปปนส ทั้งนี้ ระบบการศึกษาในประเทศฟลิปปนสไดถูก
เปลี่ยนแปลงอีกครั้งในป ค.ศ.1863 ผานกฎหมายการศึกษา (Educational Decree) ที่เนนให
ระบบการศึกษาภายในประเทศมีความเปนระบบ มีหลักสูตรท่ีมีมาตรฐาน และกอตั้งโรงเรียนเพิ่ม
มากยิ่งขึ้นเพื่อรองรับประชาชนทั่วไปภายในประเทศ อยางไรก็ดี ความเหลื่อมล้ําในการเขาถึง
ระบบการศึกษาของคนในประเทศยังคงมีอยู โดยเฉพาะอยางยิ่งความเหลื่อมล้ําระหวางผู ชาย
และผูหญิง และความเหลื่อมล้ําระหวางครอบครัวท่ีมีฐานะร่ํารวยและยากจน 

นอกเหนือจากศาสนาและระบบการศึกษาที่เปนระบบ ภาษาสเปนเปนอีกสิ่งหนึ่งที่
สเปนไดทิ้งไวแกประเทศอาณานิคม ซึ่งเห็นไดจากรองรอยของมรดกทางภาษาสเปน โดยเฉพาะ
อยางยิ่งในภาษาตากาล็อกที่ไดรับอิทธิพลอยางมากจากภาษาสเปน เชนเดียวกับการตั้งชื่อคนใน
ประเทศ ถนนหนทาง หรือสิ่งกอสรางตาง ๆ ในฟลิปปนสที่ยังคงถูกเรียกขานเปนภาษาสเปน
จนถึงปจจุบัน 
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นโยบายทางการศึกษาในยุคท่ีเปนอาณานิคมของสหรัฐ 
ในการปฏิรูประบบการศึกษาภายในฟลิปปนสภายใตอาณานิคมของสหรัฐ ยุทธศาสตร

สําคัญของสหรัฐ คือ ความพยายามที่จะทําใหชาวฟล ิปปนสม ีความเป นอเมริก ันมากขึ ้น 
(Americanization) ผานนโยบายการศึกษา ตลอดระยะเวลาที่สหรัฐปกครองฟลิปปนส มีการ
สนับสนุนใหใชภาษาอังกฤษมากข้ึน เพ่ือลดบทบาทการใชภาษาทองถ่ิน โดยกวา 5 ทศวรรษของ
ระบบการศึกษาแบบอเมริกัน นักเรียนฟลิปปนสตองศึกษาบทประพันธของกวีตะวันตกชื่อดัง
มากมาย อาทิ วิลเลี่ยม เชคสเปยร เปนตน สงผลทําใหชาวฟลิปปนสใหความสนใจกับวรรณคดี
ทองถิ่นนอยลง และใชภาษาอังกฤษในชั้นเรียนและในชีวิตประจําวันมากขึ้น  ถึงแมวาสหรัฐ 
พยายามสอดแทรกวรรณกรรมตะวันตกในชีวิตประจําวันของชาวฟลิปปนส แตเมื่อเทียบกับยุคที่
สเปนปกครองฟลิปปนสกอนหนานั้น ถือไดวาชาวฟลิปปนสมีเสรีภาพในการแสดงผลงานดานบท
ประพันธ กลอน และวารสารตางๆ ในภาษาทองถิ่นมากกวาในยุคที่เปนอาณานิคมของสเปน 
ในทางกลับกัน ผลงานวรรณกรรมของชาวฟลิปปนสกลับไมไดถูกบรรจุในวิชาภาษาและวรรณคดี
ในชั้นเรียนมากนัก  ซึ่งทําใหระบบการศึกษาแบบอเมริกันแตกตางจากระบบการศึกษาในยุคที่
เปนอาณานิคมของสเปนอยางตรงกันขาม ผลคือชาวฟลิปปนสในชวงที่ปกครองโดยสหรัฐ ไมมี
โอกาสไดเรียนภาษาประจําชาติของตัวเอง เพราะภาษาทองถิ่นถูกใชเปนเพียงตัวชวยในการเรียน
การสอนในวิชาตางๆ เทานั้น อีกทั้งสหรัฐยังผูกขาดการใชภาษาอังกฤษในระบบการศึกษา จวบ
จน ค.ศ. 1940 ภายหลังจากที่ญี่ปุนเขายึดครองฟลิปปนสในสงครามโลกครั้งที่ 2 แตญี่ปุนไมไดมี
บทบาทในการพัฒนาการศึกษาภายในประเทศฟลิปปนส 

นโยบายการศึกษาภายหลังยุคท่ีเปนอาณานิคมของสหรัฐจวบจนปจจุบัน 
ภายหลังจากที่ฟลิปปนสมีอิสระในการกําหนดนโยบายการศึกษาแลว ฟลิปปนสยังคงให

ความสําคัญกับภาษาอังกฤษในระบบการศึกษา พิจารณาไดจากรัฐธรรมนูญของประเทศ
ฟลิปปนสฉบับป ค.ศ.1987 ที่ระบุไวอยางชัดเจนวา ภาษาทางการที่ใชในการเรียนการสอนใน
โรงเรียนคือภาษาฟลิปปนสและภาษาอังกฤษ กระทรวงศึกษาธิการของฟลิปปนสไดกําหนดใหใช
ภาษาท้ังสองในวิชาที่แตกตางกันในการเรียนการสอน          ในปจจุบัน นโยบายการศึกษาของ
ฟลิปปนสยังคงเปนไปในรูปแบบอเมริกันที่เนนภาษาอังกฤษเปนภาษาหลักในการเรียนการสอน 
ในขณะเดียวกันสถาบันทางการศึกษาหลายตอหลายแหงยังคงขึ้นตรงตอระบบการศึกษาแบบ
คาทอลิก อาทิ มหาวิทยาลัย ดา ลา ซาน (De La Salle University) และมหาวิทยาลัย อาเตเน
โอ เด มานิลา (Ateneo de Manila University) เปนตน 

 การที่นโยบายทางการศึกษาของฟลิปปนสถูกควบคุมโดยประเทศเจาอาณานิคม
อยางสเปนและ สหรัฐ สงผลดีและผลเสียแตกตางกันไป ผลดีสําหรับฟลิปปนสค ือ ระบบ
การศึกษาของฟลิปปนสมีคุณภาพ มีมาตรฐานและเปนระบบมากยิ ่งขึ้น ผานการปฏิรูปทาง
การศึกษาของสเปน รวมไปถึงการที ่ประชาชนภายในประเทศมีระดับความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษที่สูงขึ้นภายใตระบบการศึกษาแบบอเมริกัน ผลเสียภายใตการปกครองโดยสเปน
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และสหรัฐ คือ การถูกลิดรอนอิสรภาพในการกําหนดทิศทางทางการศึกษาดวยตัวเอง อาทิ 
ประชาชนฟลิปปนสไดรับอิทธิพลและกฎเกณฑตางๆ ภายใตระบบการศึกษาแบบคาทอลิก หรือ
การที่เอกลักษณของชาติ โดยเฉพาะอยางยิ่งวรรณกรรมและภาษาทองถิ่นไดรับการอนุรักษและ
ใหความสําคัญที่นอยลงภายใตระบบการศึกษาแบบอเมริกัน จึงปฏิเสธไมไดเลยวามรดกทาง
การศึกษาท่ีสเปนและสหรัฐไดมอบไวแกฟลิปปนส คือ ระบบการศึกษาท่ีเปนระบบ และการเรียน
การสอนที่เนนการพัฒนาภาษาอังกฤษ ซึ่งทําใหประชาชนชาวฟลิปปนสมีทักษะภาษาอังกฤษที่ดี 
และเกิดการพัฒนาคุณภาพการศึกษาภายในประเทศ 

 
ภาพท่ี 4 ประสบการณของการเดินทางเพ่ือศึกษาเชิงพ้ืนท่ีในฟลิปปนส 

 (ภาพผูเขียน 22 มิถุนายน 2559) 
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กระบวนทัศนตอการการจัดการศึกษา 
 การศึกษาฟลิปปนส เคยเปนศูนยกลางของการจัดการศึกษาเพ่ือการพัฒนาและสงผลให
เกิดประสิทธิผลเชิงประจักษตอปรากฏการณท่ีเกิดข้ึน ในงานเรื่อง พลวัตของกฎหมายการศึกษาข้ัน
พ้ืนฐานในสาธารณรัฐฟลิปปนส การศึกษาของสาธารณรัฐฟลิปปนสไดรับอิทธิพลมาจากระบบ
การศึกษาของสหรัฐอเมริกา โดยเฉพาะการแบงระดับชั้นการศึกษา เนื่องจากสหรัฐอเมริกาไดเขามา
ปกครองหมูเกาะฟลิปปนสอยูชั่วระยะเวลาหนึ่ง ทําใหกฎหมายการศึกษาของสาธารณรัฐฟลิปปนส
ไดรับการพัฒนามาโดยลําดับ นับต้ังแตมีการสถาปนาสาธารณรัฐข้ึน รัฐธรรมนูญแหงสาธารณรัฐ
ฟลิปปนสทุกฉบับตางใหการรับรองสิทธิของพลเมืองทางดานการศึกษามาโดยตลอด พลเมือง
ฟลิปปนสมีสิทธิท่ีจะไดรับการศึกษาโดยไมตองเสียคาใชจาย และรัฐธรรมนูญฉบับปจจุบันยังมี
บทบัญญัติกลาวถึงการศึกษาภาคบังคับเปนครั้งแรก โดยกําหนดใหระดับประถมศึกษาเปน
การศึกษาภาคบังคับ อยางไรก็ตาม สาธารณรัฐฟลิปปนสประสบปญหาทางดานการศึกษาอยาง
หนัก อันเนื่องมาจากการออกจากการเรียนกลางคันและผู เรียนตอระดับมัธยมศึกษาลดลง 
การศึกษาภาคบังคับการศึกษาโดยไมเสียคาใชจายสาธารณรัฐฟลิปปนส (สัญชัย นิระมล, 2565) 
การศึกษาของสาธารณรัฐฟลิปปนส ฟลิปปนสข้ึนชื่อวาเปนประเทศทางแถบเอเชียท่ีประชากรมี
ความรูความสามารถดานภาษาอังกฤษในระดับดีเปนอันดับตน ๆ ของภูมิภาค เพราะนอกจากจะมี
ภาษาตากาล็อกเปนภาษาทองถ่ินและภาษาราชการแลว ฟลิปปนสยังใชภาษาอังกฤษในการสื่อสาร
และเปนภาษาราชการอีกดวย ถึงแมวามิใชประชากร ทุกคนท่ีสามารถพูดภาษาอังกฤษได แตถือวา
ประชากรสวนใหญสามารถพูดภาษาอังกฤษไดดี อีกท้ังระดับภาษาอังกฤษของประชากรฟลิปปนส
อยูท่ีระดับ 35 จาก 163 ประเทศท่ัวโลกท่ีมีการใชภาษาอังกฤษในการสื่อสาร ไดเปนอยางดี 
นโยบายดานการศึกษาและจุดเนนดานการศึกษา 1) การเสริมสรางความแข็งแกรงของการพัฒนา
และการดูแลเด็กปฐมวัย โดยฟลิปปนสมีแนวปฏิบัติท่ีดีเก่ียวกับมาตรฐานการจัดการศึกษาปฐมวัย
เพ่ือแบงปนในภูมิภาค 2) การจัดการศึกษาในสภาวะวิกฤต (Education in Emergencies) เพ่ือ
เตรียมรับภัยพิบัติธรรมชาติ เชน ไตฝุน สึนามิ ภูเขาไฟระเบิด เปนตน 3) การใช ICT ในการจัด
การศึกษา เพ่ือใหนักเรียนสามารถเรียนรูผานสื่อการศึกษาทางเว็บไซต หรือสื่อการ สอนโดยใช
เทคโนโลยีแบบตางๆ 4) โครงการภาษาแม – ทวิภาษา เพ่ือพัฒนาคุณภาพการศึกษา โดยฟลิปปนส
ไดดําเนินยุทธศาสตรเรื่อง ดังกลาวในโรงเรียนระดับประถมศึกษา 5) การเรียนการสอนแบบคละชั้น 
เพ่ือจัดทําแนวปฏิบัติท่ีดีในประเด็นดานการบริหารจัดการเก่ียวกับการเรียนคละชั้น วิธีการสอน 
และการดําเนินดานนโยบาย เปนตน 6) การดําเนินโครงการจัดการเรียนการสอนสําหรับ
ผูดอยโอกาส ภายใตกรอบการดําเนินงานของซีมีโอ 7) การดําเนินงานเก่ียวกับการเคลื่อนยาย
นักเรียนและการเทียบโอนคุณวุฒิ  
 นโยบายทางการศึกษาในยุคท่ีเปนอาณานิคมของสเปน หลังจากท่ีฟลิปปนสตกเปน
อาณานิคมของสเปนอยางเปนทางการในป ค.ศ. 1571 ระบบการศึกษาใน ฟลิปปนสไดรับอิทธิพล
จากนโยบายของจักรวรรดิสเปน สิ่งหนึ่งท่ีถือเปนเอกลักษณสําคัญในการเปลี่ยนแปลงของ ระบบ
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การศึกษาในสมัยนั้น คือ ระบบการศึกษาแบบคาทอลิก โดยศาสนาคริสตนิกายโรมันคาทอลิกมี
บทบาทอยางมากในการพัฒนาระบบการศึกษาท้ังในระดับโรงเรียนและมหาวิทยาลัยภายใน
ฟลิปปนส เพราะเปนยุทธศาสตรสําคัญของสเปนในการเผยแผคริสตศาสนานิกายโรมันคาทอลิกใน
ฟลิปปนส ปจจัยท่ีสงผลใหศาสนจักรโรมันคาทอลิกประสบความสําเร็จในการปฏิรูประบบ
การศึกษาในประเทศ ฟลิปปนสคือ ปจจัยดานการถือครองท่ีดิน เหตุเพราะศาสนาโรมันคาทอลิกถือ
ครองท่ีดินเปนจํานวนมากภายในฟลิปปนส ซ่ึงสงผลใหนักบวชนิกายโรมันคาทอลิกมีอิทธิพลและมี
อํานาจมากในการปฏิรูประบบการศึกษา และประสบความสําเร็จในการเผยแผศาสนาคริสตนิกาย
โรมันคาทอลิกภายในฟลิปปนส ท้ังนี้ ระบบการศึกษาในประเทศฟลิปปนสมีการเปลี่ยนแปลงอีก
ครั้งในป ค.ศ.1863 ผานกฎหมายการศึกษา (Educational Decree) ท่ีเนนใหระบบการศึกษา
ภายในประเทศมีความเปนระบบ มีหลักสูตรท่ีมีมาตรฐาน และกอตั้งโรงเรียนเพ่ิมมากข้ึนเพ่ือรองรับ
ประชาชนท่ัวไปภายในประเทศ อยางไรก็ดี ความเหลื่อมล้ํา ในการเขาถึงการศึกษาของคนใน
ประเทศยังคงมีอยู โดยเฉพาะอยางยิ่งความเหลื่อมล้ําระหวางผูชายและผูหญิง และความเหลื่อมล้ํา
ระหวางครอบครัวท่ีมีฐานะร่ํารวยและยากจน นอกเหนือจากศาสนาและระบบการศึกษาท่ีเปน
ระบบ ภาษาสเปนเปนอีกสิ่งหนึ่งท่ีสเปนไดท้ิงไวแกประเทศอาณานิคม ซ่ึงเห็นไดจากรองรอยของ
มรดกทางภาษาสเปน โดยเฉพาะอยางยิ่งในภาษาตากาล็อกท่ีไดรับอิทธิพลอยางมากจากภาษา
สเปน เชนเดียวกับการตั้งชื่อคนในประเทศ ถนนหนทาง หรือสิ่งกอสรางตาง ๆ ในฟลิปปนสท่ียังคง
ถูกเรียกขานเปนภาษาสเปนจนถึงปจจุบัน นโยบายทางการศึกษาในยุคท่ีเปนอาณานิคมของ
สหรัฐอเมริกา การปฏิรูประบบการศึกษาภายในฟลิปปนสภายใตอาณานิคมของสหรัฐ ยุทธศาสตร
สําคัญของ สหรัฐอเมริกา คือ ความพยายามท่ีจะทําใหชาวฟลิปปนสมีความเปนอเมริกันมากข้ึน 
(Americanization) ผานนโยบายการศึกษาท่ีคิดคนข้ึนโดยชาวอเมริกัน ตลอดระยะเวลาท่ีสหรัฐ
ปกครองฟลิปปนส มีการสนับสนุนใหใชภาษาอังกฤษมากข้ึน เพ่ือลดบทบาทการใชภาษาทองถ่ิน 
โดยกวา 5 ทศวรรษของระบบการศึกษาแบบอเมริกัน นักเรียนฟลิปปนสตองศึกษาบทประพันธ 
ของกวีตะวันตกชื่อดังมากมาย อาทิ วิลเลี่ยม เชคสเปยร เปนตน สงผลใหชาวฟลิปปนสใหความ
สนใจกับวรรณคดีทองถ่ินนอยลง และใชภาษาอังกฤษในชั้นเรียนและในชีวิตประจําวันมากข้ึน 
ถึงแมวาสหรัฐอเมริกา พยายามสอดแทรกวรรณกรรมตะวันตกในชีวิตประจําวันของชาวฟลิปปนส 
แตเม่ือเทียบกับยุคท่ีสเปนปกครองฟลิปปนสกอนหนานั้น ถือไดวาชาวฟลิปปนสมีเสรีภาพในการ
แสดงผลงานดานบทประพันธ กลอน และวารสารตางๆ ในภาษาทองถ่ินมากกวาในยุคท่ีเปนอาณา
นิคมสเปน อยางไรก็ตาม ผลงานวรรณกรรมของชาวฟลิปปนสกลับไมไดรับการบรรจุในวิชาภาษา
และวรรณคดี ในชั้นเรียนเทาท่ีควร ซ่ึงสงผลใหระบบการศึกษาแบบอเมริกันแตกตางจากระบบ
การศึกษาในยุคท่ีเปนอาณานิคมของสเปนโดยสิ้นเชิง นั่นคือ ชาวฟลิปปนสในยุคท่ีถูกปกครองโดย
สหรัฐอเมริกาไมมีโอกาสไดเรียนภาษาประจําชาติของตัวเอง เพราะภาษาทองถ่ินเปนเพียงตัวเสริม
ในการเรียนการสอนในวิชาตางๆ เทานั้น อีกท้ังสหรัฐอเมริกา ยังผูกขาดการใชภาษาอังกฤษใน
ระบบการศึกษา จวบจน ค.ศ.1940 ภายหลังจากท่ีญ่ีปุนเขายึดครองฟลิปปนส ในชวงสงครามโลก
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ครั้งท่ี 2 แตญ่ีปุนไมมีบทบาทในการพัฒนาการศึกษาภายในประเทศฟลิปปนส นโยบายการศึกษา
ภายหลังยุคท่ีเปนอาณานิคมของสหรัฐอเมริกาจนถึงปจจุบัน ภายหลังจากท่ีฟลิปปนสมีอิสระในการ
กําหนดนโยบายการศึกษาแลว ฟลิปปนสยังคงใหความสําคัญกับภาษาอังกฤษในระบบการศึกษา 
พิจารณาไดจากรัฐธรรมนูญของประเทศฟลิปปนสฉบับป ค.ศ.1987 ท่ีระบุไว อยางชัดเจนวา ภาษา
ทางการท่ีใชในการเรียนการสอนในโรงเรียนคือ ภาษาฟลิปปนสและภาษาอังกฤษ  
 กระทรวงศึกษาธิการของฟลิปปนสไดกําหนดใหใชภาษาท้ังสองในวิชาท่ีแตกตางกันใน
การเรียนการสอน ในปจจุบัน นโยบายการศึกษาของฟลิปปนสยังคงเปนไปในรูปแบบอเมริกันท่ีเนน
ภาษาอังกฤษเปนภาษาหลักในการเรียนการสอน ในขณะเดียวกันสถาบันทางการศึกษาหลายตอ
หลายแหงยังคงข้ึนตรงตอระบบการศึกษา แบบคาทอลิก อาทิ มหาวิทยาลัย ดา ลา ซาน (De La 
Salle University) และมหาวิทยาลัยอาเตเนโอ เด มะนิลา (Ateneo de Manila University) เปน
ตน การท่ีนโยบายทางการศึกษาของฟลิปปนสถูกควบคุมโดยประเทศเจาอาณานิคมอยางสเปนและ
สหรัฐอเมริกาสงผลดีและผลเสียแตกตางกันไป ผลดีสําหรับฟลิปปนสคือ ระบบการศึกษาของ
ฟลิปปนสมีคุณภาพ มีมาตรฐานและเปนระบบมากยิ่งข้ึน ผานการปฏิรูปทางการศึกษาของสเปน 
รวมไปถึงการท่ีประชาชน ภายในประเทศมีระดับความสามารถทางภาษาอังกฤษท่ีสูงข้ึนภายใต
ระบบการศึกษาแบบอเมริกัน ผลเสียภายใต การปกครองโดยสเปนและสหรัฐ คือ การถูกลิดรอน
อิสรภาพในการกําหนดทิศทางทางการศึกษาดวยตัวเอง อาทิ ประชาชนฟลิปปนสไดรับอิทธิพลและ
กฎเกณฑตางๆ ภายใตระบบการศึกษาแบบคาทอลิก หรือการท่ีเอกลักษณ ของชาติ โดยเฉพาะ
อยางยิ่งวรรณกรรมและภาษาทองถ่ินไดรับการอนุรักษและมีความสําคัญท่ีนอยลงภายใตระบบ 
การศึกษาแบบอเมริกัน ระบบการศึกษาของสาธารณรัฐฟลิปปนส ระบบการศึกษาในฟลิปปนส
ใกลเคียงกับระบบการศึกษาแบบเปนทางการของสหรัฐอเมริกา ในขณะท่ีระบบการศึกษาของ
ประเทศอ่ืนๆ ในทวีปเอเชียมักจะไดรับอิทธิพลจากประเทศอังกฤษ ฝรั่งเศสหรือ เนเธอรแลนด
ระบบการศึกษาของประเทศฟลิปปนสมีท้ังแบบท่ีเปนทางการและไมเปนทางการโดยการศึกษาแบบ 
ท่ีเปนทางการนั้นมีลําดับข้ันตอนของการเรียนอยูสามระดับ คือ - ระดับประถมศึกษา - ระดับ
มัธยมศึกษา - ระดับอุดมศึกษา หนาท่ีในการบริหารควบคุมและดําเนินการการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน 
(ระดับประถมและมัธยมศึกษา) เปนของแผนกการศึกษาวัฒนธรรมและกีฬา ในขณะท่ี
คณะกรรมาธิการการอุดมศึกษาจะรับผิดชอบเก่ียวกับการศึกษาระดับสูง สวนการศึกษาดานเทคนิค
หลังมัธยมศึกษานั้นจะดําเนินการโดยเจาหนาท่ีดานการพัฒนาทักษะ และการศึกษาดานเทคนิคซ่ึง
ยังมีหนาท่ีปฐมนิเทศใหการฝกอบรมและการพัฒนาดานทักษะอาชีพแกเยาวชนท่ีไมไดเขาเรียนใน
โรงเรียนและผูใหญท่ีวางงาน นอกจากนี้ประเทศฟลิปปนสใชการเรียนการสอนแบบทวิภาษา บาง
วิชาสอน เปนภาษาอังกฤษ สวนวิชาอ่ืนๆ สอนเปนภาษาฟลิปปนส  

ระดับประถมศึกษา ในระดับประถมศึกษาจะใชเวลาศึกษาภาคบังคับ 6 ปท่ีโรงเรียน
ของรัฐบาล หรือ 7 ปในโรงเรียนของเอกชน นอกเหนือจากหลักสูตรการศึกษาปฐมวัยซ่ึงนักเรียน
สามารถเลือกเรียนไดโดยการศึกษาระดับนี้รวมไปถึง การเรียนชั้นอนุบาลและอาจเปนหลักสูตร
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เตรียมประถมศึกษาก็ไดนักเรียนท่ีมีอายุระหวาง 3 หรือ 4 ปจะเขาเรียน ในสถานรับเลี้ยงเด็กกอน
วัยเรียนจนกระท่ังมีอายุครบ 5-6 ปจึงจะเลื่อนข้ึนชั้นประถมศึกษาปท่ีหนึ่ง ในตอนทายของแตละป
การศึกษา นักเรียนจะไดรับการเลื่อนระดับจากระดับชั้นหนึ่งไปอีกระดับหนึ่ง โดย ถือวานักเรียน
ผานเกณฑมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ท่ีกําหนดไวสําหรับชั้นนั้นๆ นักเรียนจะไดรับการจัดอันดับในทุก ๆ 
วิชาสี่ครั้งในชวงปการศึกษา โดยท่ัวไประบบคะแนนสะสมจะใชเปนพ้ืนฐานในการเลื่อนตําแหนง 
เพ่ือใหผานเกรด นักเรียนตองไดรับคะแนนอยางนอย 75 คะแนนจาก 100 หรือเจ็ดสิบหา
เปอรเซ็นต ในชวงชั้นประถมศึกษาปท่ี 1 และ 2 ของฟลิปปนส ภาษาท่ีใชในการสอนโดยท่ัวไปจะ
เปนภาษาทองถ่ิน ซ่ึง มีมากกวา 170 ภาษาท่ัวประเทศในภูมิภาคท่ีเด็กอาศัยอยู ภาษาอังกฤษและ
ภาษาฟลิปปนสไดรับการสอนเปน ภาษาท่ีสอง ตั้งแตชั้นประถมศึกษาปท่ี 3 ถึงชั้นประถมศึกษาปท่ี 
6 หรือสวนท่ีเหลือของการศึกษาระดับประถมศึกษา วิชาตาง ๆ เชน คณิตศาสตรและวิทยาศาสตร
จะสอนเปนภาษาอังกฤษ สวนหลักสูตรสังคมศาสตรและมนุษยศาสตรสอนเปนภาษาฟลิปปนส  

ระดับมัธยมศึกษา การศึกษาระดับมัธยมศึกษาใชเวลาสี่ปโดยนักเรียนตองเรียนจบชั้น
ประถมศึกษาตอนปลายกอนนักเรียน สวนใหญท่ีเรียนชั้นมัธยมศึกษาจะมีอายุ 12 ปและเรียนจบ
เม่ืออายุ 15 ป ในระดับมัธยมศึกษา มีโรงเรียนหลักอยู 2 ประเภท ไดแก โรงเรียนมัธยมท่ัวไป ซ่ึงมี
นักเรียนประมาณรอย ละ 90 เปอรเซ็นตของนักเรียนมัธยมปลายท้ังหมดเขาเรียน และโรงเรียน
มัธยมอาชีวศึกษา นอกจากนี้ ยังมี โรงเรียนหลายแหงท่ีถือวาเปน "โรงเรียนมัธยมวิทยาศาสตร" ซ่ึง
รับนักเรียนท่ีแสดงความสามารถพิเศษทาง คณิตศาสตร วิทยาศาสตร หรือเทคโนโลยีในระดับ
ประถมศึกษา โรงเรียนมัธยมสายอาชีพในฟลิปปนสแตกตางจาก โรงเรียนมัธยมศึกษาท่ัวไปตรงท่ี
พวกเขาใหความสําคัญกับการฝกอบรมสายอาชีพ การคาและศิลปะเชิงปฏิบัติ มากกวา โรงเรียน
มัธยมศึกษาสายสามัญ นักเรียนในโรงเรียนมัธยมท่ัวไปจะตองเรียนและผานหลักสูตรท่ีหลากหลาย 
ประกอบดวยภาษาหรือศิลปะ การสื่อสาร (ภาษาอังกฤษและภาษาฟลิปปนส) คณิตศาสตร 
วิทยาศาสตร เทคโนโลยี และสังคมศาสตร (รวมถึง มานุษยวิทยา ประวัติศาสตรและการปกครอง
ของฟลิปปนส เศรษฐศาสตร ภูมิศาสตร และสังคมวิทยา) นักเรียนยัง ตองรับการฝกอบรมพัฒนา
เยาวชน (รวมถึงพลศึกษา สุขศึกษา ดนตรี และการฝกกองทัพพลเมือง) ศิลปะปฏิบัติ (รวมถึงคหกร
รมศาสตร การเกษตรและการประมง ศิลปะอุตสาหกรรมและการประกอบการ) การศึกษาคานิยม 
และวิชาเลือกบางวิชา รวมท้ังวิชาจากท้ังทางวิชาการและสายอาชีพ โรงเรียนมัธยมอาชีวศึกษา 
โรงเรียนมัธยมเหลานี้มักจะเปดสอนดานเทคนิคและวิชาชีพในหนึ่งในหาสาขาวิชาหลัก ไดแก 
เกษตรกรรม การประมง การคา/เทคนิค อุตสาหกรรมในครัวเรือน และหลักสูตรนอกตําราท่ีมีความ
เชี่ยวชาญเฉพาะดาน ประเภทของสาขาวิชาชีพท่ีเปดสอนโดยโรงเรียนอาชีวศึกษาเหลานี้มักข้ึนอยู
กับภูมิภาคท่ีโรงเรียนตั้งอยู ตัวอยางเชน ในพ้ืนท่ีชายฝง การประมงเปนหนึ่งในสาขาอาชีพท่ีไดรับ
ความนิยมมากท่ีสุด ในชวงสองปแรกของการศึกษาท่ีโรงเรียนมัธยมศึกษาสายอาชีพแหงหนึ่งของ
ประเทศ นักเรียนจะไดเรียน สายอาชีพท่ัวไปในชวงปท่ีสามและสี่ พวกเขาจะตองเชี่ยวชาญใน
สาขาวิชาเฉพาะภายในสาขาวิชาชีพท่ัวไปนั้น ตัวอยางเชน นักเรียนอาจเรียนหลักสูตรดานชาง
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เทคนิคท่ัวไปเปนเวลาสองป จากนั้นเรียนหลักสูตรท่ีเชี่ยวชาญดานการผลิตตูสองปโปรแกรมท้ังหมด
ของโรงเรียนอาชีวศึกษามีการผสมผสานระหวางหลักสูตรภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ โรงเรียนมัธยม
ปลายวิทยาศาสตร ระบบโรงเรียนมัธยมวิทยาศาสตรของฟลิปปนสเปนระบบสาธารณะเฉพาะท่ี
ดําเนินการเปนหนวยงานในสังกัดของกรมวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีของฟลิปปนส โดยรวมแลวมี
วิทยาเขตสวนภูมิภาค 9 แหง วิทยาเขต หลักตั้งอยูในเมืองเกซอนซิตี้ นักเรียนจะไดรับการยอมรับ
เปนรายกรณีโดยพิจารณาจากผลการสอบแขงขัน ระดับชาติของระบบ PSHS ผูสําเร็จการศึกษา
จาก PSHS มีขอผูกพันทางกฎหมายท่ีจะตองเรียนวิชาเอกในสาขา วิทยาศาสตรบริสุทธิ์และ
วิทยาศาสตรประยุกต คณิตศาสตร หรือวิศวกรรมศาสตรเม่ือเขาศึกษาในวิทยาลัย หลักสูตรของ
โรงเรียนวิทยาศาสตรระดับมัธยมศึกษาท้ัง 9 แหงของประเทศมีความคลายคลึงกับหลักสูตร ของ
โรงเรียนมัธยมท่ัวไปมาก นักเรียนปฏิบัติตามเสนทางของหลักสูตรนั้นอยางใกลชิด อยางไรก็ตาม
พวกเขายังตองสอบและผานหลักสูตรข้ันสูงท่ีหลากหลายในวิชาคณิตศาสตรและวิทยาศาสตร  

ระดับอุดมศึกษา ระดับอุดมศึกษานั้นนักเรียนสวนใหญจะมีอายุประมาณ 16 ป
การศึกษาระดับนี้แบงเปนระดับปริญญาตรี ปริญญาโทและปริญญาเอกในหลากหลายสาขาวิชา 
นอกจากนี้การศึกษาระดับหลังมัธยมศึกษายังรวมถึง หลักสูตรอาชีวศึกษาแบบ 2 หรือ 3 ปท่ีอาจไม
มีการมอบปริญญาก็ได ปริญญาตรี หลักสูตรปริญญาตรีในฟลิปปนสมีระยะเวลาอยางนอยสี่ป 
โดยท่ัวไปแลวสองปแรกจะทุมเทใหกับการศึกษาหลักสูตรการศึกษาท่ัวไป (63 หนวยกิต) โดยทุกชั้น
เรียนจะนับเปนวิชาเอกท่ีนักเรียนจะตองเรียนในสองป สุดทาย หลักสูตรปริญญาตรีบางหลักสูตรใช
เวลาเรียนหาปแทนท่ีจะใชเวลาเรียนสี่ป รวมถึงหลักสูตรเกษตรกรรม เภสัชศาสตร และ
วิศวกรรมศาสตร ปริญญาโท โดยท่ัวไปแลว การศึกษาในระดับปริญญาโทในฟลิปปนสจะใชเวลา
เรียนสองป สําหรับนักศึกษาเต็มเวลา โดยจบดวยการทําวิทยานิพนธยอยหรือการสอบวัดผล ผูมี
สิทธิ์เขาศึกษาระดับปริญญาโทตองสําเร็จการศึกษาระดับ ปริญญาตรีในสาขาท่ีเก่ียวของ โดยมีผล
การเรียนเฉลี่ยเทากับหรือดีกวา 2.00 รอยละ 85 หรือเกรดเฉลี่ย B ปริญญา วิชาชีพบางประเภท 
เชน กฎหมายและการแพทย จะเริ่มหลังจากปริญญาตรีใบแรก อยางไรก็ตามโปรแกรมเหลานี้ มี
ระยะเวลามากกวาการศึกษาปกติสองป ปริญญาเอก ปริญญาดุษฎีบัณฑิตในฟลิปปนสหรือท่ี
เรียกวาปรัชญาดุษฎีบัณฑิตเก่ียวของกับหลักสูตรจํานวนมาก เชนเดียวกับวิทยานิพนธท่ีอาจ
ประกอบดวยหนึ่งในหาถึงหนึ่งในสามของเกรดสุดทาย การรับเขาศึกษาในหลักสูตร ปริญญาเอก
หลักสูตรหนึ่งของประเทศนั้นมีการคัดเลือกอยางมาก โดยตองมีวุฒิปริญญาโทเปนอยางนอย โดยมี 
คะแนนเฉลี่ย B หรือดีกวา หลักสูตรปริญญาเอกสวนใหญมีระยะเวลามากกวาปริญญาโทสองถึงสี่ป 
ไมนับเวลาท่ีใช ในการทําวิทยานิพนธใหสําเร็จ หัวขอวิทยานิพนธจะตองไดรับการอนุมัติจาก
คณาจารยของมหาวิทยาลัยท่ีนักศึกษา ก าลังศึกษาอยู การศึกษาแบบไมเปนทางการ การศึกษา
แบบไมเปนทางการซ่ึงรวมถึงการรับความรูนอกโรงเรียนนั้น มีวัตถุประสงคหลักสําหรับผูเรียน กลุม
เฉพาะ เชน เยาวชนหรือผูใหญท่ีไมสามารถเขาเรียนตอท่ีโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยไดตัวอยางเชน 
หลักสูตร การศึกษาผูใหญท่ีไมรูหนังสือซ่ึงบูรณาการการเขียนและการอานเบื้องตนเขากับทักษะใน
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ชีวิตประจําวัน ความรวมมือดานการศึกษาระหวางราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐฟลิปปนส 1)
ความรวมมือดานการศึกษาไทย –  ฟลิปปนส  สวนใหญ เปนความรวมมือภายใตกรอบ
คณะกรรมาธิการ รวม (JC) และกรอบความรวมมือขององคการรัฐมนตรีศึกษาแหงเอเชียตะวันออก
เฉียงใต หรือซีมีโอ ซ่ึงมีการดําเนิน กิจกรรมตางๆ ไดแก การแลกเปลี่ยนการเยือนของผูบริหาร
ระดับสูง การศึกษาดูงาน ทุนการศึกษา/ฝกอบรม และ กิจกรรมนักเรียน 2) กระทรวงศึกษาธิการ
ไทยกับกระทรวงศึกษา วัฒนธรรมและกีฬา ของฟลิปปนส เคยลงนามในบันทึก ความตกลง
แลกเปลี่ยนทางดานการศึกษาและวัฒนธรรมระหวางกัน ตั้งแตเดือนกันยายน พ.ศ. 2540 (ปจจุบัน
สิ้นสุดลงแลว) ฝายฟลิปปนสไดยกรางขอเสนอในการแลกเปลี่ยนนักเรียนระดับมัธยมศึกษา โดยได
ดําเนินโครงการแลกเปลี่ยนครู/นักเรียน ไทย – ฟลิปปนส ภายใตความตกลงคณะกรรมาธิการรวม
วาดวยความรวมมือไทย – ฟลิปปนส ภายใตความตกลงของคณะกรรมาธิการรวม วาดวยความรวม
ไทย – ฟลิปปนสครั้งท่ี 3 เม่ือเดือน มิถุนายน พ.ศ. 2542 และเริ่มดําเนินโครงการฯ ครั้งท่ี 1 ใน
เดือนสิงหาคม/กันยายน (และเดือนตุลาคม พ.ศ. 2542 ท่ีประเทศไทยและท่ีฟลิปปนส ตามลําดับ 
สวนในครั้งท่ี 2 ดําเนินการในป พ.ศ. 2545/2546 (เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2545 ท่ีประเทศไทย
และเดือนมกราคม พ.ศ. 2546 ท่ีฟลิปปนส) 3) มีการรางบันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือดาน
การศึกษาระหวางกระทรวงศึกษาธิการ แหงราชอาณาจักรไทยกับกระทรวงศึกษาธิการแหง
สาธารณรัฐฟลิปปนส เม่ือป พ.ศ. 2561 และอยูในข้ันตอนของ การพิจารณารางบันทึกความเขาใจฯ 
4) มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรี ไดดําเนินความรวมมือในโครงการการศึกษาระดับปริญญาโทและเอก 
กับ Technological University of the Philippines (พฤษภาคม พ.ศ. 2542 – 2547) และระดับ
ปริญญาเอกกับ University of the Philippines (ตุลาคม พ.ศ. 2544 – ธันวาคม พ.ศ. 2548) 5) 
รัฐมนตรีวาการกระทรวงศึกษาธิการฟลิปปนส เยือนประเทศไทยเพ่ือเขารวมการประชุมสภา
รัฐมนตรี ศึกษาแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต ครั้งท่ี 44 และการประชุมรัฐมนตรีศึกษาอาเซียน ครั้ง
ท่ี 4 ระหวางวันท่ี 5-8 เมษายน พ.ศ. 2552 ท่ีจังหวัดภูเก็ต 6) ผูบริหารสถานศึกษาและเจาหนาท่ี
ของประเทศฟลิปปนส จํานวน 30 คน มาแลกเปลี่ยนประสบการณ ดานการนําหลักสูตร 
Madrasah มาใชในสถานศึกษา และศึกษาดูงานดานอิสลามศึกษาในประเทศไทย ระหวาง วันท่ี 
18-19 มีนาคม พ.ศ. 2552 7) รัฐมนตรีวาการกระทรวงศึกษาธิการ (นาย จุรินทร ลักษณวิศิษฏ) ใน
ฐานะประธานสภาซีเมคเดินทางเยือนประเทศฟลิปปนส และศูนยระดับภูมิภาคของซีมีโอ ไดแก 
ศูนยเซียรกา ศูนยอินโนเทค และเครือขาย ทรอปเมด ระหวางวันท่ี 18-20 ธันวาคม พ.ศ. 2552    
8) รัฐมนตรีวาการกระทรวงศึกษาธิการ (นายชินวรณ บุณยเกียรติ) เดินทางเยือนประเทศฟลิปปนส
เ พ่ือ เขารวมการประชุมสภาซีเมค ครั้ ง ท่ี  45 ระหวางวันท่ี 26-29 มกราคม พ.ศ. 2553                 
9) กระทรวงศึกษาธิการมีความรวมมือกับศูนยระดับภูมิภาคของซีมีโอท่ีต้ังอยูท่ีประเทศฟลิปปนส 
ไดแก ศูนยเซียรกา ศูนยทรอปเมด และศูนยอินโนเทค โดยสถาบันพัฒนาครูคณาจารยและบุคลากร
ทางการศึกษา มีความรวมมือในโครงการ eXCELS กับศูนยอินโนเทค 10) สํานักงานคณะกรรมการ
การอาชีวศึกษาไดลงนามในบันทึกความตกลงดานการยอมรับและรับรองวุฒิ ดานเทคนิค
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อาชีวศึกษาและการฝกอบรมกับ Asia-Pacific Accreditation and Certification Commission 
(APACC) เม่ือป พ.ศ. 2554 โครงการพัฒนาคุณภาพชีวิตเด็กและเยาวชน - สมเด็จพระกนิษฐาธิราช
เจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีทรงมีพระราชดําริให ดําเนินโครงการ
พัฒนาคุณภาพชีวิตเด็กและเยาวชนในโรงเรียนประถมศึกษาฟลิปปนส จํานวน 4 แหง ตั้งแต ป 
พ.ศ. 2557 ไดแก 1) โรงเรียนประถมศึกษาดากุงปาตัก จังหวัดซูริ เกาเหนือ 2) โรงเรียน
ประถมศึกษาบานายอน จังหวัดเลยเต 3) โรงเรียนประถมศึกษาบากองนายอน 2 จังหวัดริซาล 4) 
โรงเรียนประถมศึกษาอิซาอัส ตาปเลส จังหวัดริซาล - ในการเยือนฟลิปปนสเปนทางการของ
นายกรัฐมนตรี ระหวางวันท่ี 27 – 28 สิงหาคม 2558 ประธานาธิบดีฟลิปปนสแสดงความซาบซ้ึง
ในพระมหากรุณาธิคุณสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจากรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช
กุมารี ท่ีทรงรับโรงเรียนในฟลิปปนสใหอยูภายใตโครงการพัฒนาคุณภาพชีวิตเด็กและเยาวชนใน
พระราชูปภัมภ - สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช
กุมารี เสด็จพระราชดําเนิน เยือนฟลิปปนส ระหวางวันท่ี 18 – 22 มกราคม พ.ศ. 2559 เพ่ือทรง
เยี่ยมชมโรงเรียนในโครงการพัฒนาคุณภาพชีวิตเด็กและเยาวชนในฟลิปปนสตามพระราชดําริฯ ท้ัง 
4 แหง  

 
นโยบายการศึกษาในฟลิปปนส กุญแจสูศักยภาพทางภาษาอังกฤษ 

กุญแจสําคัญท่ีทําใหประชาชนชาวฟลิปปนส มีศักยภาพทางภาษาอังกฤษ คือ นโยบาย
การศึกษาท่ีมีประสิทธิภาพ ซ่ึงในปจจุบันถึงแมวาสหรัฐอเมริกาไมไดเขามามีบทบาทในระบบ
การศึกษาของฟลิปปนสเหมือนอยางในอดีต ทักษะความรูทางภาษาอังกฤษเปรียบเสมือนมรดกท่ี
สหรัฐไดท้ิงไวผานรูปแบบของระบบการศึกษาในฟลิปปนส จากนโยบายการศึกษาดังกลาว 
นับตั้งแตสมัยท่ีสหรัฐปกครอง จนปจจุบันท่ีฟลิปปนสสามารถบริหารระบบการศึกษาไดโดย
ปราศจากอิทธิพลของสหรัฐวามีความเหมือนและแตกตางกันมากนอยเพียงใด ในประเทศฟลิปปนส
ยุคท่ีถูกปกครองโดยสหรัฐ 

ความตองการท่ีจะทําใหชาวฟลิปปนสมีความเปนอเมริกันมากข้ึน (Americanization) 
ผานนโยบายการศึกษาท่ีถูกคิดคนข้ึนโดยคณาจารยชาวอเมริกัน คือยุทธวิธีท่ีสําคัญ ท่ีสหรัฐใชเพ่ือ
ปกครองประเทศอาณานิคมอยางเชนฟลิปปนส โดยตลอดระยะเวลาท่ีสหรัฐปกครองประเทศ
ฟลิปปนส ภาษาอังกฤษไดรับการสนับสนุนใหเปนเสมือนภาษาท่ีสามารถสรางอารยธรรมใหแก
ประชาชนในประเทศ ซ่ึงสหรัฐมีจุดประสงคเพ่ือลดบทบาทการใชภาษาทองถ่ินในประเทศผาน
ระบบการศึกษาแบบอเมริกันท่ีเนนการใชภาษาอังกฤษ ท้ังนี้ระบบการศึกษาแบบอเมริกันยังสงผล
ทําใหประชาชนชาวฟลิปปนส ถูกลิดรอนโอกาสในการเรียนภาษาประจําชาติของตัวเอง เหตุเพราะ
การผูกขาดการใชภาษาอังกฤษในระบบการศึกษา 
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หลังยุคท่ีถูกปกครองโดยสหรัฐจวบจนปจจุบัน 
ภายหลังจากท่ีประเทศฟลิปปนสสามารถดําเนินนโยบายการศึกษาไดดวยตนเอง 

กระทรวงศึกษาธิการของประเทศไดมีการเปลี่ยนแปลงนโยบายทางการศึกษาแบบอเมริกัน ให
กลายเปนนโยบายการศึกษาในรูปแบบ 2 ภาษา ท่ีใชภาษาฟลิปโนซ่ึงเปนภาษาประจําชาติ ควบคู
ไปกับภาษาอังกฤษ ท้ังนี้ นโยบายการศึกษาในระบบ 2 ภาษา มีจุดประสงคเพ่ือใหประชาชนชาว
ฟลิปปนสสามารถพัฒนาทักษะทางภาษาฟลิปโน ซ่ึงเปนเสมือนสัญลักษณของความเปนชาติ และ
ภาษาอังกฤษควบคูไปดวยกัน และจากอิทธิพลของสหรัฐฯ ระบบการศึกษาในประเทศฟลิปปนสจึง
ไดรับการปฏิรูปใหเปนตามแบบอเมริกัน ท่ีใชภาษาอังกฤษเปนภาษาหลักในการเรียนการสอน แต
เม่ือฟลิปปนสไดรับอิสรภาพจากสหรัฐแลว ระบบการศึกษาจึงแปรเปลี่ยนไปในรูปแบบ 2 ภาษา 

เม่ือพิจารณาจากนโยบายการศึกษาของประเทศฟลิปปนสตั้งแตอดีตจวบจนปจจุบัน 
และเม่ือมองยอนกลับมาดูประเทศไทย ผมเชื่อวาการพัฒนาศักยภาพทางภาษาอังกฤษของคนใน
ชาติตองเริ่มตนท่ีระบบการศึกษากอนเปนอันดับแรก ท้ังนี้กระทรวงศึกษาธิการควรพัฒนาหลักสูตร
การศึกษาใหเปนไปในรูปแบบ 2 ภาษามากข้ึน จึงจะสามารถพัฒนาศักยภาพทางภาษาอังกฤษของ
ประชาชนในประเทศไดอยางมีประสิทธิภาพ โดยสวนตัวผมเชื่อวารัฐบาลควรเพ่ิมงบประมาณใน
การปรับปรุงหลักสูตรใหดียิ่งข้ึน โดยเนนการเรียนรูภาษาอังกฤษอยางเปนระบบ ท้ังทักษะการฟง 
การพูด การอาน และการเขียน ตั้งแตระดับอนุบาล จนถึงระดับมหาวิทยาลัย อีกท้ังควรมีนโยบาย
ทางการศึกษาท่ีสามารถดึงดูดบุคลากรท่ีมีคุณภาพเขาสูระบบการศึกษาไทย อาทิ มาตรการในการ
จูงใจใหอาจารยชาวตางชาติท่ีเปนเจาของภาษาและมีคุณสมบัติเหมาะสมในการสอน ซ่ึงอาจจะอยู
ในสถานะท่ีเกษียณอายุแลว หรือผูท่ีลางานระยะยาว (Sabathical leave) มาพํานักในประเทศไทย 
เปนตน ดังนั้นหากประเทศไทยไมเรงรีบในการพัฒนาระบบการศึกษา และยกระดับภาษาอังกฤษ
ของคนในชาติ เราจะลาชาและไมมีศักยภาพเพียงพอในการแขงขันกับประเทศเพ่ือนบานในอนาคต 
(ศ.ดร. เกรียงศักดิ์ เจริญวงศศักดิ์ นักวิชาการอาวุโส ศูนยศึกษาธุรกิจและรัฐบาล มหาวิทยาลัยฮาร
วารด) 

ระบบการศึกษาของประเทศฟลิปปนสมีท้ังแบบท่ีเปนทางการและไมเปนทางการ โดย
การศึกษาแบบท่ีเปนทางการนั้นมีลําดับข้ันตอนของการเรียนอยูสามระดับนั่นคือ ระดับ
ประถมศึกษา ระดับมัธยมศึกษาและระดับอุดมศึกษา ในระดับประถมศึกษานั้นจะใชเวลาศึกษา
ภาคบังคับหกปท่ีโรงเรียนของรัฐบาลหรือเจ็ดปในโรงเรียนของเอกชนนอกเหนือจากหลักสูตร
การศึกษาปฐมวัยซ่ึงนักเรียนสามารถเลือกเรียนได โดยการศึกษาระดับนี้รวมไปถึงการเรียนชั้น
อนุบาลและอาจเปนหลักสูตรเตรียมประถมศึกษาก็ได นักเรียนท่ีมีอายุระหวางสามหรือสี่ปจะเขา
เรียนในสถานรับเลี้ยงเด็กกอนวัยเรียนจนกระท่ังมีอายุครบ 5-6 ป จึงจะเลื่อนข้ึนชั้นประถมศึกษาป
ท่ีหนึ่ง สําหรับการศึกษาระดับมัธยมศึกษาใชเวลาสี่ปโดยนักเรียนตองเรียนจบชั้นประถมศึกษาตอน
ปลายกอน นักเรียนสวนใหญท่ีเรียนชั้นมัธยมศึกษาจะมีอายุ 12 ปและเรียนจบเม่ืออายุ 15 ป สวน
ระดับอุดมศึกษานั้น นักเรียนสวนใหญจะมีอายุประมาณ 16 ป การศึกษาระดับนี้แบงเปนระดับ
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ปริญญาตรี ปริญญาโทและปริญญาเอกในหลากหลายสาขาวิชา นอกจากนั้น การศึกษาระดับหลัง
มัธยมศึกษายังรวมไปถึงหลักสูตรอาชีวศึกษาแบบสองหรือสามปท่ีอาจไมมีการมอบปริญญาก็ได 

ระบบการศึกษาในประเทศฟลิปปนสใกลเคียงกับระบบการศึกษาแบบเปนทางการของ
สหรัฐอเมริกา ในขณะท่ีระบบการศึกษาของประเทศอ่ืนๆ ในทวีปเอเชียมักจะไดรับอิทธิพลจาก
ประเทศอังกฤษ ฝรั่งเศส หรือเนเธอรแลนด  การศึกษาแบบไมเปนทางการซ่ึงรวมถึงการรับความรู
นอกโรงเรียนนั้นมีวัตถุประสงคหลักสําหรับผูเรียนกลุมเฉพาะ เชน เยาวชนหรือผูใหญท่ีไมสามารถ
เขาเรียนตอท่ีโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยได ตัวอยางไดแกหลักสูตรการศึกษาผูใหญท่ีไมรูหนังสือซ่ึง
บูรณาการการเขียนและการอานเบื้องตนเขากับทักษะในชีวิตประจําวัน หนาท่ีในการบริหาร 
ควบคุม และดําเนินการการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน (ระดับประถมและมัธยมศึกษา) นั้นจะเปนของแผนก
การศึกษา วัฒนธรรมและกีฬา  ในขณะท่ีคณะกรรมาธิการการอุดมศึกษาจะรับผิดชอบเก่ียวกับ
การศึกษาระดับสูง สวนการศึกษาดานเทคนิคหลังมัธยมศึกษานั้นจะดําเนินการโดยเจาหนาท่ีดาน
การพัฒนาทักษะและการศึกษาดานเทคนิคซ่ึงยังมีหนาท่ีปฐมนิเทศ ใหการฝกอบรมและการพัฒนา
ดานทักษะอาชีพแกเยาวชนท่ีไมไดเขาเรียนในโรงเรียนและผูใหญท่ีวางงาน นอกจากนี้ประเทศ
ฟลิปปนสใชการเรียนการสอนแบบทวิภาษา บางวิชาจะสวนเปนภาษาอังกฤษ สวนวิชาอ่ืนๆ จะ
สอนเปนภาษาฟลิปปนส 
 
บทสรุป 
 จากประสบการณของการเดินทางและศึกษาขอมูลเก่ียวกับประเทศฟลิปปนส ผานการ
ศึกษาวิจัยทําใหไดขอมูลท่ีเปนประโยชน ท่ีนํามาบันทึกประสบการณนั้น พรอมกับการเขียนถึงใน
ฐานะท่ีเปนบันทึกการเดินทาง จากพ้ืนท่ีจริง สูการเลาเรื่อง การคนควาขอมูลมาสนับสนุน ทําให
เห็นวาพัฒนาการของการจัดการศึกษาในฟลิปปนส สวนหนึ่งเปนกลไกการพัฒนา สวนหนึ่งเปนกระ
บวนการสรางสงเสริมใหเกิดความพรอมในประเทศ ดังนั้นระบบการศึกษาจึงไดกลายเปนกลไก
สําคัญของการพัฒนาประเทศชาติในชวงเวลาหนึ่ง และสงตอมาเปนความเขมแข็งในเชิงโครงสราง
ในองครวมดวย และในเวลาเดียวกันทําใหฟลิปปนสไดกลายเปนศูนยกลางของการจัดการศึกษาอีก
ประเทศหนึ่งในภูมิภาคอาเซียนในชวงเวลาหนึ่งดวย  
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อาณาบริเวณศึกษามาเลเซีย:  
พระพุทธศาสนาและอัตลักษณความเปนไทยพลัดถิน่ในมาเลเซีย 

Area Studies of Malaysia: Buddhism and Thai Diaspora Identity  
in Malaysia 

 
  

บทคัดยอ 
บทความอาณาบริเวณศึกษามาเลเซียนี้วาดวยเรื่องคนไทยพลัดถ่ิน พระพุทธศาสนา

และอัตลักษณของความเปนไทย ใชวิธีการศึกษาจากเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ การสัมภาษณ 
และการสังเกตอยางมีสวนรวม เขียนเปนความเรียงในรูปของการเสนอบทความวิชาการ ผล
การศึกษาพบเปนสองสวนคือ (1) ความเปนคนไทยพลัดถ่ินเนื่องดวยการเคลื่อนท่ีของเขตแดนตาม
กรอบของการตกเปนอาณานิคมของอังกฤษ ทําใหคนไทยแตเดิมท่ีเคยเปนสวนหนึ่งของสยามได
กลายเปนคนไทยพลัดถ่ินและอยูในมาเลเซีย ไดสถานะและสัญชาติของความเปนมาเลเซีย ท่ีเกิด
และเติบโตอยูในพ้ืนท่ีดินเดิมแตการเหลื่อมของเขตแดนในฐานะรัฐสมัยใหมทําใหไทยเหลานี้ได
กลายเปนไทยพลัดถ่ิน ในรัฐปนัง กลันตัน ตรังกานู และไทรบุรี (2) ในสวนของพระพุทธศาสนา 
วัฒนธรรม ประเพณี วิถีชีวิต และภาษาไทย เปนสัญลักษณของความเปนไทยในมาเลเซีย 
โดยรวมอัตลักษณเหลานี้เปนเครื่องจําแนกแยกความเปนไทยกับชาติพันธุอ่ืน ๆ โดยความเปนไทย
สัมพันธอยูกับพระพุทธศาสนา ท่ีประหนึ่งท่ีเปนสวนเก้ือกันอยูท่ีวา เปนคนไทยตองพูดภาษาไทย
และนับถือพระพุทธศาสนา 
คําสําคัญ: อาณาบริเวณศึกษามาเลเซีย, คนไทยพลัดถ่ิน, พระพุทธศาสนา, อัตลักษณความเปนไทย   
 
Abstract 

This area studies of Malaysia was proposed about Thai diaspora, Buddhism 
and Thai identity.  Methods of study were documentary study and research works, 
interview and participatory observation.  Paper was conducted and proposed as an 
essay in the form of an academic paper.  The study found into two parts:  (1)  Thai 
diaspora due to the movement of borders within the framework of British 
colonialism. As a result, the former Thai people who were part of Siam became Thai 
people in exile and live in Malaysia, and get the status and nationality of being 
Malaysian who were born and raised in the same land area, but the overlap of 
borders as a modern state has made these Thais become Thai diaspora in Penang, 
Kelantan, Terengganu, Saiburi.  (2)  In terms of Buddhism, culture, tradition, way of 
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life, and the Thai language is a symbol of Thainess in Malaysia.  Overall, these 
identities are differentiators of being Thai and other races, with Thai being related to 
Buddhism as though it were a mutual aid that being a Thai person must speak Thai 
and pay respect to Buddhism.  
Keywords: Malaysian Area Studies, Thai Diaspora, Buddhism, Thai Identity 
 
 
บทนํา 
 จากการเดินทางในประเทศมาเลเซีย ในฐานะนักวิจัย ไดทําการเก็บรวบรวมขอมูลเชิง
พ้ืนท่ีเก่ียวกับการศึกษาในประเทศมาเลเซีย ในชวงเดือนพฤษภาคม พ.ศ.2559 ไดพบขอมูลเก่ียวกับ
การศึกษาเชิงพ้ืนท่ี และขอมูลอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวกับความเปนประเทศมาเลเซีย อาทิ มีสัดสวนประชากร
ท่ีเปนประเทศมุสลิมโดยสวนใหญ  มีพ้ืนท่ีชายแดนติดประเทศไทย มีลักษณะรวมทางชาติพันธุ
ระหวางไทยกับมาเลเซีย อาทิ ความเปนชนพ้ืนเมืองในประเทศมาเลเซีย กับความเปนมาลายูใน 4 
จังหวัดชายแดนภาคใต รวมไปถึงความเปนมาลายูในสิงคโปร หรือตระกูลภาษาเดียวกันกับภาษาบา
ฮาซาของอินโดนีเซีย หรือเปนกลุมชาติพันธุเดียวกันกับมาลายู เปนตน ท้ังรวมไปยังประเทศ
สิงคโปรและไดไปท่ีวัดอุตตมาราม ซ่ึงเปนสาขาและกอตั้งโดยหลวงพอครนเกจิดังสายปดตาอีกรูป
หนึ่ง  แหงวัดอุตตมาราม หรือท่ีคุนกับคําวาวัดบางแซะ ซ่ึงตั้งอยูในอําเภอปาซีรมัซ รัฐกลันตัน 
ประเทศมาเลเซียในอดีต  ซ่ึงจากคําบอกเลาของเจาอาวาสวัดอุตตมารามสิงคโปรทานบอกวาเปน
คนไทยในรัฐกลันตัน และไดรับการใหมาดํารงตําแหนงเจาอาวาสในประเทศสิงคโปร จากการ
เดินทางมาเลเซียในครั้งนั้น รวมท้ังหมดเปนลักษณะทางภายภาพและชาติพันธุท่ีผูเขียนไดพบใน
ระหวางการเดินทาง ก็เลยเกิดคําถามในใจวา เก่ียวอะไรกับวัดไทยคนไทย จึงทําใหมาคนควา
เพ่ิมเติม ทําใหทราบขอมูลเพ่ิมข้ึนเก่ียวกับพัฒนาการทางประวัติศาสตรของประเทศมาเลเซีย เก่ียว
วัด พระพุทธศาสนา และกลุมชาติพันธุ ไทยในมาเลเซียมากข้ึน อาทิ จากขอมูลเก่ียวกับ
ประวัติศาสตร อาทิ  ประวัติศาสตรมาเลเซีย = A history of Malaysia (บารบารา วัตสัน อันดายา
, ลีโอนารด วาย อันดายา; พรรณี ฉัตรพลรักษ, ผูแปล; มนัส เกียรติธารัย, บรรณาธิการ, 2557)  
หรือในงานเรื่อง อุโบสถวัดไทยในเมืองมลายู (กลันตัน เกดะห ปะลิส และปนัง) สมัยรัตนโกสินทร 
(บรรลือ ขอรวมเดช, 2555) ในงานวิจัยเรื่อง การธํารงและพลวัตวัฒนธรรมพุทธศาสนา ของชาว
มาเลเซียเชื้อสายไทย ในรัฐ กลันตัน ประเทศมาเลเซีย (สมพร ขุนเพชร, 2558) ในงานวิจัยเรื่อง 
การกลายรูปของเรือนพ้ืนถ่ินคนสยามใน เกดะห มาเลเซีย (Transformation of Vernacular 
House of Orang Siam in Kedah Malaysia) (สุภาวดี เชื้อพราหมณ, 2561) วิจัยเรื่อง ภูมิปญญา
ทองถ่ินในวัฒนธรรมชายแดนไทย-มาเลเซีย: กรณีศึกษาชุมชนโละจูด จังหวัดนราธิวาส (ปญญา 
เทพสิงห  เก็ตถวา บุญปราการ, 2559) งานศึกษาเรื่อง เครือญาติเรือนพ้ืนถ่ินคนสยามในตุมปต 
กลันตัน มาเลเซีย (อรศิริ ปาณินท, 2555-2556) ในงานวิจัยเรื่อง ผูแทนทางการเมืองของชนกลุม
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นอย: ศึกษากรณีชาวมุสลิมเชื้อสายมลายูในจังหวัดชายแดนใตประเทศไทยและชาวพุทธเชื้อสาย
ไทยในรัฐชายแดนเหนือประเทศมาเลเซีย (สุริยะ สะนิวา, 2555) วิจัยเรื่อง ความหวงใยของคน
สยามในมาเลเซียตอสถานการณ ความขัดแยง ในจังหวัดชายแดนภาคใตของไทย กรณีศึกษา: 
ทัศนะคนสยามในมาเลเซียในรัฐ กลันตัน รัฐเคดาห และรัฐเปรัค (อภิวัฒน สมาธิ และคณะ, 
2561) ท้ังหมดทําใหเห็นภาพความเปนคนไทย พระพุทธศาสนา และความหลากหลายของพื้นที่ที่
เนื ่องดวยความเปนคนไทย จึงทําใหภาพมีความชัดเจนขึ้นตอประเด็นของคนไทยในมาเลเซีย 
ความเปนคนพลัดถิ่น ภาษาไทย พระพุทธศาสนา ยังคงถูกรักษาความเปนอัตลักษณไทยผาน
ความเชื่อ ภาษา ศาสนา และวิถีชีวิต จนกระทั่งกลายเปนสิ่งที่สะทอนออกมาของความเปน 
“ไทย” ในมาเลเซีย   
 จากขอมูลสามารถประมวลไดเก่ียวกับขอมูลทางประวัติศาสตร อาทิ คนไทยพลัดถ่ินใน

มาเลเซีย ขอมูลเก่ียวกับการเสียพ้ืนท่ีดินแดนในฐานะดินในอิทธิพลของสยามกับเจาอาณานิคม

อังกฤษในขณะนั้น เชน  ขอมูลท่ีเราไดทราบมาบอย ๆ วาไทยเสียดินแดน กลันตัน ตังกรานู ปลิส 

และปนัง เกาะหมาก เปนตน  ทําใหภาพเหลานี้มีความชัดเจน และฉายชัดข้ึนมา จึงไดคนควา

เพ่ิมเติมพรอมขอสรุปท่ีวาในมาเลเซียมีวัดและพระพุทธศาสนาท่ีมีลักษณะสถาปตยกรรมไทย

จํานวนมาก เปนสวนหนึ่งในบริบทของประเทศมุสลิม ท่ีมีกลุมชาติพันธุไทยอยูท่ีนอกเหนือจากกลุม

ชาติพันธุอ่ืนท้ังมาลายู จีน อินเดีย และอ่ืน ๆ เปนตน แตท้ังหมดผสมรวมเปนมาเลเซีย นอกจากนี้

ความเปนไทยยังคงมีเอกลักษณความเชื่อเปนพระพุทธศาสนา มีลักษณะทางกายภาพเปนวัดใน

พระพุทธศาสนากับสถาปตยกรรมไทย มีภาษาไทยเปนเครื่องมือในการสื่อสารระหวางกลุมชาติพันธุ

ไทยและคนไทยในแผนดินไทย รวมไปถึงมีความเชื่อมโยงกับคนไทยในแผนดินไทยในเชิง

ความสัมพันธแบบญาติพ่ีนองสายโลหิตตระกูลเดียว คงไมแตกตางกับคนไทยเกาะกง กับคนไทยใน

พ้ืนท่ีจังหวัดตราด จันทบุรี ระยอง (Eng Tola, บัญญัติ สาลี, 2561; จุตินันท ขวัญเนตร, 2561) หรือ

คนไทยพลัดถ่ินในพมา สิงขร-ตะนาวศรี และมะริด กับคนไทยในบริเวณดานสิงขร (ประจวบคีรีขันธ) 

ท่ีสัมพันธเก่ียวของกันในเชิงชาติพันธุและความเปนคนไทย (กาญจนา บุญสง, เอ้ือมพร โตภาณุรักษ

กุล,ชนานุช เงินทอง, 2565; ทรงชัย ทองปาน,รัชพล     ไทยฤทธิ์, 2561) ดังนั้น ในการเขียน

บทความการศึกษาเชิงพ้ืนท่ีนี้จะไดเขียนถึงอาณาบริเวณศึกษามาเลเซีย: คนไทยพลัดถ่ิน 

พระพุทธศาสนาและอัตลักษณของความเปนไทย ซ่ึงเปนสวนหนึ่งของการเดินทางศึกษาเชิงพ้ืนท่ีใน

ประเทศมาเลเซียอันเนื่องดวยงานวิจัย และเปนการเขียนถึงในเชิงพ้ืนท่ีจากชวงเวลานั้นและเปน

การบันทึกเวลาของการเดินทางอาณาบริเวณศึกษาดวย  
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Management, Planning and Policy, Faculty of Education, University of Malaya, Kuala 
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(ภาพ: ผูเขียน 18 พฤษภาคม 2559 ) 
 

คนไทยพลัดถิ่น  
 แนวคิด “คนพลัดถ่ิน” หรือความเปนคนพลัดถ่ิน ท่ีเนื่องดวยรัฐ เขตแดน และการ
เคลื่อนท่ีของเขตแดน ทําใหไดขอสรุปวาความเปนคนไทย “พลัดถ่ิน” ในมาเลเซีย จะมีเง่ือนไข
คลาย ๆ กันของรัฐในประเทศตาง ๆ เก่ียวกับความเปนชาติพันธุ แตความพลัดถ่ินของคนไทยใน
มาเลเซีย จึงมีลักษณะของความสัมพันธระหวางประเทศ หรือการเมืองในบริบทใหญของรัฐ แนวคิด
เรื่องความเปนคนไทยพลัดถ่ินในมาเลเซีย สะทอนใหเห็นถึง ความเปนมาเก่ียวกับคนไทย รัฐไทย 
หรือปฏิสัมพันธของความเปนไทยในมาเลเซีย เม่ือสํารวจขอมูลเก่ียวกับความเปนคนไทย การพลัด
ถ่ิน พบงานวิจัยท่ีสะทอนรักษาอัตลักษณความเปนไทยผานวิถีทางศาสนา อาทิในงานวิจัยเรื่อง “คน
พลัดถ่ิน “ไทย” ในมาเลเซียกับการสื่อสารอัตลักษณ: ขอคนพบจากการทบทวนวรรณกรรม” ท่ี
ผูวิจัยไดศึกษาพรอมใหขอมูลความเปนไทยพลัดถ่ินไววา  

“ประเทศมาเลเซีย เปนหนึ่งในหลายประเทศของภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใตท่ีมีความหลากหลายของกลุมชาติพันธุอยางเดนชัด ภายใตการบูรณาการ
กลุมชาติพันธุในรัฐพหุสังคมของรัฐชาติมาเลเซียเพ่ือสรางความเปนเอกภาพ กลุม
ชาติพันธุชาวมาเลเซียเชื้อชาติไทยเปนชนกลุมหนึ่ง ท่ียังคงธํารงรากเหงา
วัฒนธรรมอันเปนท้ังระบบคุณคาและความหมายของกลุมชาติพันธุไว,วิถีชีวิต
และอัตลักษณชาติพันธุอยางเปนพลวัต ชาวมาเลเซียเชื้อชาติไทยจึงเลือก
นําเสนออัตลักษณชาติพันธุในหลากหลายมิติผานกระบวนการเลือกสรรถายทอด
สืบตอจากคนรุนสูรุนเพ่ือเปนหลักประกันการดํารงอยูอยางมีอัตลักษณศักดิ์ศรี
ของชาติ พันธุ  Malaysia is one of several countries of Southeast Asia 
which” 

 สําหรับในงานวิจัยเรื่อง “การธํารงและพลวัตวัฒนธรรมพุทธศาสนา ของชาวมาเลเซีย
เชื้อสายไทย ในรัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย” (สมพร ขุนเพชร, 2558) ท่ีผูเขียนไดศึกษาพรอม
เสนอเปนขอมูลวา  

“...การธํารงและพลวัตวัฒนธรรมพุทธ ศาสนาของชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยใน
รัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย....ชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยสวนใหญมีฐานะคอนขาง
ยากจน การท่ีจะอนุรักษหรือธํารงวัฒนธรรมพุทธศาสนาดวยกลุมของตนเองจึง
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เปนไปไดยาก ตองอาศัยการ ชวยเหลือและสนับสนุนจากชาวมาเลเซียเชื้อสาย
จีนเปนสวนใหญ...” 

 ในงานวิจัยเรื่อง “อัตลักษณทางพระพุทธศาสนาของชุมชนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย ใน
หมูบานไมสน อําเภอเมืองเปนดัง รัฐเคดาห ประเทศมาเลเซีย” (พระครูปญญาธีราภรณ เกียรติศักดิ์ 
บังเพลิง, 2562) ท่ีสะทอนใหเห็นถึงการหยัดยืนและรักษาความเปนไทยผานวิถีทางศาสนาท่ีวา 

“ประเทศมาเลเซียใหความสําคัญกับศาสนาอิสลามเปนหลักแตชาว
มาเลเซียเชื้อสายไทยบานไมสนทางตอนเหนือของประเทศยังคงดํารงพุทธศาสนา
ในพ้ืนท่ีไดเปนอยางดี โดยใชวัดเปนศูนยรวมจิตใจ ทําใหวัดมีบทบาทหนาท่ีตางๆ 
มากกวาการเปน ศาสนสถาน นอกจากนี้ คานิยมการบวชยังสะทอนใหเห็นวา
พุทธศาสนาไดหยั่งรากลึกอยูในจิตวิญญาณ...ประเพณีทางพุทธศาสนาท่ีมีอัต
ลักษณเฉพาะชุมชนในอดีตจนถึงปจจุบัน คือวันสําคัญทางพระพุทธศาสนา อาทิ 
วันมาฆบูชา วันวิสาขบูชา วันอาสาฬหบูชา วันเขาพรรษา วันออกพรรษา 
ประเพณีการบวช ประเพณีสงกรานต ประเพณีแหเทียนเขาพรรษา ประเพณี
ทอดกฐิน ประเพณีลอยกระทง พิธกีรรมโนราโรงครู เปนตน  

...พิธีกรรมประเพณีอันดีงามเพ่ือดํารงตนในฐานะศาสนทายาทท่ีชวยสืบตอ
พระพุทธศาสนาและทํานุบํารุงสถาบันศาสนาไวไดอยางมีศักดิ์ศรีทามกลางสังคม
และวัฒนธรรมตางชนชาติ การมีสวนรวมในประเพณีและพิธีกรรมถือไดวาเปน
การติดตอสื่อสารของคนในชุมชนจากรุนสูรุน และทําใหมีโอกาสเรียนรูและเขาใจ
ในบริบทชุมชนของตนเองผานการสืบทอดขนบธรรมเนียม ประเพณี วัฒนธรรม 
ศาสนา ความเชื่อและพิธีกรรมท่ียังคงความมีตัวตนผสมผสานกับความเปนไทย
อยูภายใตเสนพรมแดนท่ีแยกออกเปนสองรัฐชาติ ไทย-มาเลย ชุมชนมาเลเซีย
เชื้อสายไทยในหมูบานไมสนจึงยังคงรักษาขนบธรรมเนียมประเพณีไทยอยางมี
นัยสําคัญเชื่อมโยงกับความเปนไทยผานวัฒนธรรมประเพณีท่ีสําคัญคือพุทธ
ศาสนา ถึงแมจะอยูทามกลางการลอมรอบดวยชุมชนมุสลิมท่ีเปนประชากรหลัก
ของประเทศ...” 

 ดังนั้น ความเปนคนไทยพลัดถ่ิน จึงเกิดข้ึนจากบริบทของการเมืองระหวางประเทศ คน
ไทยเหลานี้ยังอยูในเขตแดนของตนเอง พ้ืนท่ีของตัวเองท่ีเคยอยูมาแตเดิม เม่ือมีการกําหนดเขต
แดนกันใหมภายใตเง่ือนของการเมืองระหวางประเทศ เขตแดนเดิมแหงความเปนรัฐสมัยใหมได
เคลื่อนไปสูความเปนเขตแดนของอังกฤษและกลายเปนมาเลเซียในท่ีสุด แตในขอเท็จจริงเขตแดน
แหงชาติพันธุ สํานึก และความรูสึกกลับเปนเขตแดนเดิมของความเปนคนไทย สํานึกความเปนคน
ไทย ยังผูกพันอยูกับสถาบันศาสนา พระมหากษัตริยไทย แมจะไมโหยหาการยายถ่ิน เขามาในเขต
แดนไทย ดวยปจจัยทางเศรษฐกิจ แตก็ยังมีสํานักและความผูกพันอยูกับความเปนคนไทยอยาง
ชัดเจนและครบถวนดวยเชนกัน  

https://so06.tci-thaijo.org/index.php/prij/article/view/247394
https://so06.tci-thaijo.org/index.php/prij/article/view/247394
https://so06.tci-thaijo.org/index.php/prij/article/view/247394
https://so06.tci-thaijo.org/index.php/prij/article/view/247394
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 ความเปนคนพลัดถ่ินของกลุมชาติพันธุไทย นัยหนึ่งเปนอัตลักษณอีกนัยหนึ่งได
กลายเปนสวนหนึ่งของการบริหารหรือการจัดการ อาทิในงานวิจัยเรื่อง นโยบายภูมิปุตราของ
มาเลเซียกับชาวสยามในรัฐเคดาหและรัฐกลันตัน (พรชัย ลิขิตธรรมโรจน และอภิวัฒน สมาธิ, 
2563) หรือในงานของผูวิจัยทานเดียวกันในเรื่อง นโยบายการจัดการความหลากหลายของรัฐบาล
มาเลเซีย: กรณีศึกษานโยบายภูมิบุตรตอชาวสยาม (พรชัย ลิขิตธรรมโรจน และอภิวัฒน สมาธิ, 
2562) ในงานศึกษาเรื่อง การสื่อสารเพ่ือธํารงรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนชาวมาเลเซีย
เชื้อชาติไทยในรัฐเคดาห ประเทศมาเลเซีย Communication for maintaining cultural identity of 
the Siamese-Malaysian community in Kedah, Malaysia (ทัศนาวด ีแกวสนิท, 2552) ในงานเรื่อง 
“การสื่อสารระหวางวัฒนธรรมของชาวไทยเชื้อสายมลายูในพ้ืนท่ีชายแดนภาคใตของประเทศไทย 
และชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยในรัฐกลันตันประเทศมาเลเซีย = Intercultural communication 
of Malay-Thai in Southern Thailand and Thai-Malaysian in Kelantan, Malaysia”  ( พี ร
ยุทธ โอรพันธ, 2551) จากงานวิจัยสวนนี้สะทอนใหเห็นถึงรัฐกับการเขาไปมีบทบาทผสมรวมเปน
การจัดการโดยมีเปาหมายเปนรัฐชาติหรือผลประโยชนแหงรัฐ แตก็ยังอยูไดจนเปนสวนสําคัญของ
รัฐชาติและความเปนประเทศจนกระท่ังปจจุบัน  
 ท้ังหมดจากงานศึกษาและวิจัยจะเปนแนวคิดและขอเท็จจริงเก่ียวกับความเปนคนพลัด
ถ่ิน ซ่ึงหมายถึงความเปนไทยพลัดถ่ินท่ีมีถ่ินกําเนิดและภูมิลักษณอยูภายในมาเลเซีย ท่ียังคง
พยายามรักษาอัตลักษณทางชาติพันธุผานภาษาไทย ศาสนาพุทธแบบไทย และท่ีสําคัญยังเกาะเก่ียว
กันอยูดวยวัด พระสงฆและพระพุทธศาสนาจากประเทศไทย ทําใหเห็นวาความเปนไทยผานสํานึก
และชาติพันธุยังคงอยูอยางเหนียวแนน แมจะมีเหตุการณของการผสมผสานระหวางจีน อินเดีย 
และในความเปนมลายูผสมรวมอยูดวยก็ตาม  

 

 
ภาพท่ี 3 วัดพุทธไทยเชตวัน: Thai Buddhist Chetawan Temple Malaysia วัดไทยใน

กัวลาลัมเปอร ภายใตนโยบายของรัฐไทยหลัง พุทธศักราช 2500 ใชความวัดเปนไกลสําคัญของการ

เชื่อมประสานความสัมพันธระหวางประเทศ (ภาพออนไลน)  

 
พระพุทธศาสนาในมาเลเซียกับพัฒนาการรวมสมัยของสังคมมาเลเซีย  
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 ในเอกสารท่ีสํารวจพบ เก่ียวกับพระพุทธศาสนาในมาเลเซีย ชาวพุทธ หรือสถานการณ
ของพระพุทธศาสนาในมาเลเซีย รวมท้ังในอดีตมีขอมูลวามหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย มีนิสิตท่ีเปนกลุมชาติพันธุไทยจากมาเลเซีย เขามาอุปสมบทในประเทศไทย เรียนหนังสือ
และสําเร็จการศึกษาไปจํานวนมากดวยเชนกัน เม่ือสํารวจขอมูลเก่ียวกับพระพุทธศาสนาหรือความ
เปนไทยในประเทศมาเลเซีย ปรากฏขอมูล ดังนี้  
 (1) บทบาทพระสงฆชาวมาเลเซียเช้ือสายไทในรัฐทางตอนเหนือของประเทศ
มาเลเซีย (อุทัย เอกสะพัง, 2555) ท่ีศึกษาเก่ียวกับ “... โครงสราง / ระเบียบ / ขอบังคับ / บทบาท
หนาท่ีการบริหารคณะสงฆชาวมาเลเซียเชื้อสายไทในรัฐทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซียนั้น ทํา
ตามแบบอยางคณะสงฆในประเทศไทยท้ังนั้น และภาวะความเปนผูนําทางสังคม / ความสัมพันธ
ระหวางพระสงฆกับชุนชมทองถ่ินของชาวมาเลเซียเชื้อสายไทในรัฐทางตอนเหนือของประเทศ
มาเลเซียนั้นพระสงฆสวนมากเนนการสรางถาวรวัตถุทางพุทธสถานและการเปดสอนโรงเรียน
ภาษาไทย สําหรับ ความสัมพันธระหวางพระสงฆชาวมาเลเซียเชื้อสายไทกับคณะสงฆไทยและกลุม
บุคคล / องคกรในประเทศไทยนั้นคณะสงฆท้ังสองมีสัมพันธไมตรีดีมากการเลื่อนสมณะศักดิ์ใด ๆ ก็
ข้ึนกับคณะสงฆฝงไทย สําหรับคณะบุคคลท้ังสองฝงลวนนับถือเปนเสมือนเครือญาติพ่ีนองกัน...” 

(2) เครือญาติเรือนพ้ืนถิ่นคนสยามในตุมปต กลันตัน มาเลเซีย (อรศิริ ปาณินท, 
2555-2556) ท่ีศึกษาเก่ียวกับ “คนสยาม” ในกลันตันคือคนมาเลเซียเชื้อสายไทยท่ีตั้งถ่ินฐานมาแต
ดั้งเดิม ในพ้ืนท่ีตอนเหนือของมาเลเซีย และคาดวาการตั้งถ่ินฐานมีมานานกวา 600 ปกลุมหนี่ง และ
เขามาภายหลังกลุมหนึ่ง แตอยางไรก็ตามแนนอนวาท้ังสองกลุมตั้งถ่ินฐานอยูกอนการปกปนเขต
แดนในการทําสัญญาอังกฤษสยามใน ค.ศ.1909...” 
  (3) ความสัมพันธเชิงชาติพันธุบริเวณชายแดนประเทศไทย-มาเลเซีย (อับดุลรอนิง 
สือแต,นิอับดุลราก๊ิบ บินนิฮัสซัน, ซาวาวี ปะดาอามีน, 2560) ท่ีศึกษาเก่ียวกับ “...1) ความสัมพันธ
ระหวางชาติพันธุไทยพุทธกับมลายูมุสลิมมีการผสมกลมกลืนและเกิดการยอมรับวัฒนธรรมของกัน
และกัน เชน การกิน การยืมคํามาใชในการพูดประจําวัน และการแตงงานขามเผาพันธุ  จึงทําใหมี
ความเขาใจและชวยเหลือกัน 2) ดานการเมือง  พบวา ความสัมพันธทางการเมืองระดับทองถ่ินจะ
เปนความสัมพันธทางบวกและมีความรวมมือเปนกลุมเดียวกันมากกวาการเมืองระดับชาติ 3) ดาน
การศึกษา  พบวาการศึกษามีความสําคัญมากตอการสรางและการปลูกฝงความสัมพันธระหวางชาติ
พันธุ  โดยเริ่มต้ังแตชั้นอนุบาลเพราะทําใหเด็กมีความใกลชิดสนิทกันซ่ึงเปนการปูพ้ืนฐานในการ
ยอมรับวัฒนธรรมระหวางกัน  สวนการศึกษาระดับอุดมศึกษาชวยสงเสริมใหนักศึกษาท้ังสองฝายมี
ความรับผิดชอบตอตนเอง และสังคมสูงข้ึน  เขาใจวิถีชีวิตรูจักนําหลักวิชาการ  ตาง ๆ มาพัฒนา
ความสัมพันธระหวางชาติพันธุและชุมชนไดดี และ 4) ผลกระทบท่ีเกิดจากความสัมพันธระหวาง
ชาติพันธุนั้นความอคติทางชาติพันธุยังคงมีอยู  สิ่งเหลานี้สามารถทําใหเกิดชองวางระหวางกัน  แม
มีอยู เปนสวนนอยเทานั้นแต ก็ยังสัมผัสได   จึงสงผลตอความสงบสุขของสังคมในบริเวณ
ดังกลาว  และอาจทําใหเกิดผลกระทบตอความม่ันคงของประเทศชาติได…” 
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 (4) “ประวัติศาสตร” “ความทรงจํา” และ “อัตลักษณไทย (พุทธ) สยาม” ใน
มาเลเซีย : กรณีชุมชนบางแซะ (Teresek) รัฐกลันตัน Buddhist Malaysian Siamese Identity 
through History and Common Memory:  A Case Study of Teresek Community in 
Kelantan (พรชัย นาคสีทอง, 2559) (พุทธ) สยามท่ีต้ังอยูในรัฐท่ีเนน แนวคิดทางการเมืองแบบ
ศาสนานิยมหรือภายใตกระแสอิสลามานุวัตร (Islamization) และแวดลอมดวยชุมชนมุสลิม แต
สามารถแสดงออกและเนนซ่ึงอัตลักษณไทย (พุทธ) สยามไดอยางอิสระภายใตเง่ือนไขและบริบท
สังคมมลายู จนกลายเปนสวนหนึ่ง ของวิถีชีวิตประจําวันและสังคมพหุลักษณมาเลเซีย นอกจากนี้
ในบทความนี้ ยังมุงอธิบายและทําความเขาใจพัฒนาการทางประวัติศาสตร ประสบการณความทรง
จําและสํานึกรวมทางวัฒนธรรมของชุมชนไทย (พุทธ) สยามใน มาเลเซีย ท่ีศึกษาชุมชน บางแซะ 
(Teresek) ตําบลรีเปก (Repek) อําเภอปาเซรมัส (Pasir Mas) รัฐกลันตัน (Kelantan) ใหเปนภาพ
แทนของ “อัตลักษณไทย (พุทธ) สยาม” ในมาเลเซีย จนเปนสวนหนึ่งของสังคมพหุลักษณมาเลเซีย
ในปจจุบัน  
 (5) เสนทางสายบุญทางพระพุทธศาสนาของชาวสยามในประเทศมาเลเซีย : การ
วิเคราะหมรดกรวมทางวัฒนธรรมไทยและมาเลเซีย (อับดุลรอนิง สือแต, นิอับดุลราก๊ิบ บินนิฮัสซัน, 
ซาวาวี ปะดาอามีน, 2560) ไดศึกษาเสนทางความสัมพันธเชิงอัตลักษณและมรดกรวมทางวัฒนธรรม
ฐานพระพุทธศาสนาของชาวสยามในรัฐตอนเหนือประเทศมาเลเซีย รวมถึงชาวมาเลเซียเชื้อสายอ่ืน
ท่ีนับถือศาสนาพุทธ กับชาวไทยทองถ่ินในภาคใตของประเทศไทย ท่ีพบวา ชุมชนสยามในรัฐตอน
เหนือประเทศมาเลเซียเปนชุมชนท่ีมีลักษณะเฉพาะแตกตางไปจากชุมชนอ่ืนๆ แตจะแตกตาง
ออกไปในรายละเอียด ไดแก การสงเสริมดานพระพุทธศาสนา การสงเสริมดานประเพณีและ
วัฒนธรรม และการสงเสริมดานการศึกษา สําหรับเสนทางความสัมพันธเชิงอัตลักษณและมรดกรวม
ทางวัฒนธรรมฐานพระพุทธศาสนาของชาวสยามในรัฐตอนเหนือประเทศมาเลเซีย รวมถึงชาว
มาเลเซียเชื้อสายอ่ืนท่ีนับถือศาสนาพุทธกับชาวไทยทองถ่ินในภาคใตของประเทศไทย 

ชุมชนสยามในรัฐตอนเหนือประเทศมาเลเซียเปนชุมชนท่ีมีลักษณะเฉพาะแตกตางไป
จากชุมชนอ่ืนๆ ของประเทศมาเลเซีย โดยชุมชนสยามมีอัตลักษณดานตางๆ ท่ีสําคัญ  ไดแก  ดาน
อาหาร  ดานการแตงกาย  ดานภาษา ดานท่ีอยูอาศัย ดานประเพณี วัฒนธรรม และความเชื่อ และ
ดานศาสนา สําหรับมรดกทางวัฒนธรรมฐานพระพุทธศาสนาของชาวสยามในรัฐตอนเหนือประเทศ
มาเลเซียท่ียังคงความเปนอัตลักษณโดดเดน ไดแก การปดทองฝงลูกนิมิต การเวียนเทียนและการ
แหเทียน การบวช การทําบุญตักบาตร ประเพณีทําบุญเดือน 10 ประเพณีลากพระ ประเพณี
ทอดผาปาสามัคคี และประเพณีทอดกฐิน โดยมีรูปแบบการสืบทอดอัตลักษณและมรดกทาง
วัฒนธรรมฐานพระพุทธศาสนา  2  รูปแบบ ไดแก  การสืบทอดทางตรง  และการสืบทอดทางออม 
สวนบทบาทภาครัฐของประเทศมาเลเซียและประเทศไทยในการสงเสริมอัตลักษณและมรดกทาง
วัฒนธรรมฐานพระพุทธศาสนาของชาวสยามในรัฐตอนเหนือประเทศมาเลเซียจะมีลักษณะท่ี
คลายคลึงกัน แตจะแตกตางออกไปในรายละเอียด ไดแก  การสงเสริมดานพระพุทธศาสนา  การ
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สงเสริมดานประเพณีและวัฒนธรรม  และการสงเสริมดานการศึกษา  สําหรับเสนทางความสัมพันธ
เชิงอัตลักษณและมรดกรวมทางวัฒนธรรมฐานพระพุทธศาสนาของชาวสยามในรัฐตอนเหนือ
ประเทศมาเลเซีย รวมถึงชาวมาเลเซียเชื้อสายอ่ืนท่ีนับถือศาสนาพุทธกับชาวไทยทองถ่ินในภาคใต
ของประเทศไทย พบวา มีดวยกันหลายเสนทาง โดยเง่ือนไขความสัมพันธดังกลาว  ไดแก  การนับ
ถือศาสนาเดียวกัน ประวัติศาสตรรวม  ความคลายคลึงทางสังคมและวัฒนธรรม  เครือขาย
ความสัมพันธและการจัดกระบวนการเรียนรู 
 (6) คนสยามในรัฐปะลิส ประเทศมาเลเซีย: ความเปนมา สถานภาพ และการดํารง
อยู (สิริอร       จุลทรัพย บุญเชิด หนูอ่ิม, 2562) ท่ีศึกษาขอมูลวาคนสยามในรัฐปะลิส ประเทศ
มาเลเซีย ซ่ึงไดขอสันนิษฐานท่ีหลากหลาย ท้ังการต้ังถ่ินฐานอยูแตเดิม การต้ังถ่ินฐานเพราะการ
เคลื่อนกองทัพตั้งแตสมัยกรุงศรีอยุธยา การตั่งถ่ินฐานจากเหตุปจจัยทางรัฐศาสตรและยุทธศาสตร
สมัยโบราณ การยายถ่ินเขาไปหาท่ีทํามาหากินของคนไทยจากประเทศไทย แตอยางไรก็ตามมีคน
สยามอาศัยอยูในพ้ืนท่ีนี้เปนจํานวนมาก  โดยสถานภาพของการนับถือศาสนาพุทธของสยาม ซ่ึง
นับเปนชนกลุมนอยท่ีอาศัยอยูในประเทศมาเลเซียท่ีประชากรสวนใหญเปนคนเชื้อสายมลายู นับถือ
ศาสนาอิสลาม สถานภาพทางสังคมของคนสยาม ไดรับความเสมอภาคและเทาเทียมกับคนเชื้อสาย
อ่ืน ๆ ในประเทศมาเลเซีย ไดรับสิทธิในการนับถือศาสนา สิทธิในการมีสวนรวมดานการเมือง 
สถานภาพของคนสยามท่ีมีตอชุมชนคนสยามในรัฐปะลิส มีสถานภาพในการสรางความปกติสุขและ
ความสามัคคีปรองดอง สถานภาพของคนสยามท่ีมีตอศาสนา คนสยามในรัฐปะลิส นับถือศาสนา
พุทธ จึงมีวัดและพระสงฆเปนศูนยรวมจิตใจของคนในชุมชน สถานภาพทางเศรษฐกิจ ในสมัยกอน
คนสยามสวนใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรม แตในปจจุบันเม่ือการศึกษาเขามามีบทบาทสําคัญ 
เยาวชนคนสยามรุนใหมจึงนิยมประกอบอาชีพรับราชการ พนักงานบริษัทเอกชน เริ่มมีการเขาไป
ทํางานในสังคมเมืองหลวง สถานภาพทางการเมืองและการปกครอง คนสยามมีความสัมพันธกับ
การเมืองการปกครองนอกเหนือจากการไปใชสิทธิ์เลือกต้ัง ยังมีคนสยามในรัฐปะลิสไดเขาไปมีสวน
รวมกับการเมืองการปกครอง ซ่ึงปรากฏอยูท้ังในระดับชาติ ระดับรัฐ และระดับทองถ่ิน รวมท้ังการ
ดํารงอยูของความเปนไทยของคนสยามในรัฐปะลิส ประเทศมาเลเซีย ท่ีเห็นเดนชัดท่ีสุด คือดาน
ศาสนา ประเพณี พิธีกรรมและความเชื่อ ดานศาสนา คนสยามยังคงนับถือศาสนาพุทธ และยังคง
ยึดหลักธรรมคําสั่งสอนของพระพุทธเจาเปนแกนหลักในการดําเนินชีวิต สําหรับประเพณี พิธีกรรม
ท่ีคนสยามยังคงยึดถือปฏิบัติโดยสวนใหญจะมีความเชื่อมโยงสัมพันธกับพุทธศาสนา เชน ประเพณี
วันลอยกระทง พิธีกรรมโนราโรงครู เปนตน ซ่ึงสวนใหญจะเก่ียวของและคลายคลึงกับประเพณีของ
คนไทยทองถ่ินใต ในประเทศไทย และอีกสิ่งหนึ่งท่ียังคงเห็นการดํารงอยู คือ วิถีนันทนาการและ
การเลนของเด็ก คนสยามในรัฐ     ปะลิส มีวิถีนันทนาการเชนเดียวกับคนสยามในรัฐอ่ืน ๆ และคน
ไทยทองถ่ินใต เชน การนิยมดูหนังตะลุง นิยมการละเลนพ้ืนบาน และคานิยมของคนสยามในรัฐปะ
ลิส ยังคงมีคานิยมในความรักและศรัทธาในสถาบันพระมหากษัตริยของไทย และคานิยมในการใช
ภาษาไทย สิ่งดังกลาวยังคงพบเห็นไดโดยท่ัวไปในสังคมคนสยามในรัฐปะลิสในปจจุบัน   
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 (7) การอนุรักษความหลากหลายทางวัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย กรณีศึกษา
ประเพณีและวัฒนธรรมของคนสยามในเขตตูมปต รัฐกลันตัน (อับดุรรอฮมาน จะปะกิยา ดลวา
นะ ตาเยะ จารุวัจน สองเมือง มาหามะรอสลี แมยู, 2553) ในการศึกษาพบวา คนสยามเปนคนดั่ง
เดิมของพ้ืนท่ีนี้ นับถือศาสนาพุทธและใชชีวิตในวิถีเกษตรกรรม มีภาษาไทยเปนภาษาท่ีใชสื่อสาร
ภายในชุมชน ศิลปวัฒนธรรมท่ีสําคัญของชุมชน ไดแก การฟอนรํา กลองยาว งานสงกรานต และ
งานลอยกระทง เปนตน ถึงแมปจจุบันจะมีความเปลี่ยนแปลงทางสังคม,แตมีการอนุรักษประเพณี
และวัฒนธรรมของชุมชนไวไดเปนอยางดี ท้ังนี้ดวยความรวมมือของคนในชุมชน โดยมีวัดเปน
ศูนยกลาง นโยบายรัฐกลันตันภายใตการบริหารงานของพรรคอิสลามมาเลเซีย (PAS) ตอความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมคือ การใหอิสระในการปฏิบัติตามคานิยมและความเชื่อตนเองโดยไม
อนุญาตใหเกิดการปะปนกันในกิจกรรมทางศาสนา และสงเสริมประเพณีและวัฒนธรรมอันดีงาม
ของทุกกลุมชาติพันธุ การดําเนินการท่ีผานมาของรัฐบาลสรางความม่ันใจใหกับทุกกลุมชาติพันธุ 
และทําใหเกิดการนําเสนอประเพณีและวัฒนธรรมของกลุมสูสาธารณะ กลวิธีสําคัญท่ีใชคือ การเขา
รวมกิจกรรมของกลุมชาติพันธุตางๆ โดยผูบริหารระดับสูงของรัฐ  การสนับสนุนงบประมาณ การ
เปนสื่อกลางนําเสนอประเพณีและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุสูภายในรัฐในโอกาสตางๆ  ผลท่ีได
จากการวิจัยนี้สามารถนํามาสูการประยุกตใชสําหรับการกําหนดนโยบายเก่ียวกับความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมในสามจังหวัดชายแดนภาคใตไดเปนอยางด ี
 (8) วัดกับการดํารงความเปนไทยของคนสยามในรัฐปะลิสและรัฐเคดาห ประเทศ
มาเลเซีย (ชัยวัฒน มีสัณฐาน, 2561)  ประเทศมาเลเซียนั้นเปนประเทศท่ีใหความสําคัญกับศาสนา
อิสลามเปนหลักแตคนสยามซ่ึงสวนใหญอยูทางตอนเหนือของประเทศยังคงดํารงพุทธศาสนาใน
พ้ืนท่ีไดเปนอยางดีโดยใช “วัด” เปนศูนยรวมจิตใจทําใหวัดมีบทบาทหนาท่ีตางๆ มากกวาการ
เปนศาสนสถานคือ การดํารงความเปนชาวพุทธ การเปนเเหลงความรูทางพุทธในการถายทอด
ภาษาไทย 
 (9) การศึกษาวิเคราะหประชาคมอาเซียนและผลกระทบทางวัฒนธรรม (ศรัณยา
รัตน จตุรภูมิทรัพย บารมี อริยะเลิศเมตตา, 2562) ประชาชนสามารถเลือกปฏิบัติตามความเชื่อ
ของแตละคนไดโดยไมมีกฎหมายบังคับ ทําใหคนไทยมีโอกาสเรียนรูถึงหลักคําสอนในแตละศาสนา 
แนวคิด การปฏิบัติตนท่ีแตกตางของกลุมประเทศสมาชิก คนไทย ลาว พมา เวียดนาม มีวัฒนธรรม
หลักคือศาสนาพุทธ ซ่ึงมีความคลายคลึงกัน มาเลเซีย อินโดนีเซียและบรูไน มีวัฒนธรรมหลักคือ
ศาสนาอิสลาม และฟลิปปนสมีศาสนาคริสตเปนวัฒนธรรมหลัก ผลกระทบท่ีเปนไปไดในอนาคต
จากการศึกษาเหตุการณความเคลื่อนไหวเรียกรองกฎหมายการปกปองศาสนาและปญหาความ
ขัดแยงทางศาสนาในอดีต คือ การเปลี่ยนศาสนาของคนไทยอาจมีแนวโนมเพ่ิมมากข้ึน โดยการ
เปลี่ยนจากศาสนาท่ีตนนับถืออยูเดิมไปสูศาสนาใหม โดยการแผขยายและครอบงําทางดานความ
เชื่อ 
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 (10) การสรางอัตลักษณรวมสมัยของชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยในรัฐเคดาห 
ประเทศมาเลเซีย (รณกร รักษวงศ, ณรงค อาจสมิติ, 2565) การประกอบสรางอัตลักษณของชาว
มาเลเซียเชื้อสายไทยในบริบทสังคมรวมสมัยในรัฐเคดาห ประเทศมาเลเซีย ผลการวิจัยพบวา วิถี
ปฏิบัติของชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยท่ีพูดภาษาไทยและนับถือศาสนาพุทธท่ีมีความแตกตางจาก
วัฒนธรรมชนกลุมอ่ืนในสังคมมาเลยและตองการท่ีจะไดรับการยอมรับในฐานะการเปนพลเมือง
มาเลเซียท่ีชอบธรรม,มีเอกลักษณทางวัฒนธรรมท่ีโดดเดนท่ีมิใชกลุมแรงงานขามชาติจากประเทศ
ไทย การประกอบสรางอัตลักษณความเปนมาเลเซียเชื้อสายไทยจึงดําเนินผานปจจัยสามประการ 
ไดแก ประการแรก ชาวมาเลเซียเชื้ยสายไทยในชุมชนยังคงรักษาและปฏิบัติสืบตอมรดกทาง
วัฒนธรรม ไดแก ภาษาไทย และความเชื่อในพระพุทธศาสนา ประการท่ีสอง นโยบายของรัฐ
มาเลเซียท่ีเปดกวางสําหรับความหลากหลายทางวัฒนธรรมท่ียอมใหความแตกตางหลากหลายเปน
สวนหนึ่งของวัฒนธรรมแหงชาติ ประการท่ีสาม องคกรตาง ๆ ในประเทศไทยใหการสนับสนุนการ
ถายทอดภาษาและวัฒนธรรมไทยในหมูชาวเยาวชนมาเลเซียเชื้อสายไทย ปจจัยท้ังสามนี้เปน
องคประกอบหลักในการประกอบสรางอัตลักษณความเปนคนมาเลเซียเชื้อสายไทยภายใตกรอบ   
อัตลักษณแหงชาติของมาเลเซีย 
 (11) ศึกไทย-พมาท่ีปนัง: แกะรอยปริศนาปสรางและคดีความท่ีวัดปูเลาติกุส 
(ไชยมังคลาราม) มาเลเซีย (พิเชฐ แสงทอง, 2560) ปนังเปนเมืองสําคัญเมืองหนึ่งในประวัติศาสตร
มาเลเซียท่ีขนาดพ้ืนท่ีและความหนาแนนจะเปนรองก็เพียงกรุงกัวลาลัมเปอร ในเกาะแหงนี้มีเคยมี
วัดไทยอยูถึง 5 วัด แตเนื่องดวยเกิดแรงหนุนแรงศรัทธาในพุทธศาสนาอาจจะเบาบางเม่ือเทียบกับ
จํานวนวัด ภายหลังจึงเหลือเพียง 3 วัดคือวัดบุปผาราม วัดปูเลาติกุสหรือโหละติโกย (ไชยมังคลา
ราม) และวัดบาตูลันจัง (ปนบังอร) โดยวัดท่ีโดงดังท่ีสุดในปจจุบันคือ วัดไชยมังคลาราม ซ่ึงเปนจุด
เช็คอินจุดสําคัญของนักทองเท่ียวมาเนิ่นนาน ประการหนึ่ง เนื่องจากเปนวัดไทยท่ีตั้งอยูในประเทศ
ท่ีไดชื่อวาเปนประเทศมุสลิม อีกประการหนึ่ง ก็เพราะเปนวัดท่ีตั้งอยูบนถนนชื่อ “พมา” และ ตรง
ขามกับวัดธรรมิการาม อันเปนวัดของกลุมชนชาวพมา และประการสุดทาย เปนวัดท่ีมีอายุยาวนาน 
จนปจจุบันก็เกือบ 200 ปเขาไปแลว อีกท้ังวัดยังมีประวัติศาสตรความเปนมาท่ีสัมพันธกับ
เครือจักรภพอังกฤษภายใตสมเด็จพระบรมราชินีวิคทอเรียแหงราชวงศอังกฤษ และพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว รัชกาลท่ี 5 ตลอดจนชนชั้นสูงของไทยเรื่อยมาจนถึงพระบาทสมเด็จพระ
เจาอยูหัวรัชกาลท่ี 9 กระท่ังสืบทอดมาสูผูนําในยุคหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง อยางเชน 
จอมพลแปลก พิบูลสงคราม และจอมพลสฤษดิ์ ธนรัชต 
 (12) การจัดการศึกษาโรงเรียนสอนภาษาไทยในประเทศมาเลเซีย: กรณีศึกษาใน
รัฐเคดาห (รุงชัชดาพร เวหะชาติ,จรัส อติวิทยาภรณ, 2556) บางสวนจากการบริจาคของหนวยงาน
ตางๆ สําหรับสถานท่ีจัดการเรียนการสอนเปนโบสถ ศาลาการเปรียญ ไมไดแยกเปนสัดสวนชัดเจน 
และผูเรียนเปนเด็กเชื้อชาติไทยท่ีสนใจในเรื่องพุทธศาสนาและตองการเรียนภาษาไทย หลักสูตรท่ีใช
เปนหลักสูตรจากกระทรวงศึกษาธิการของประเทศไทยเสริมดวยเนื้อหาวัฒนธรรมไทย ผูสอนสวน
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ใหญเปนพระภิกษุ ไมไดสําเร็จทางดานการศึกษา สอนดวยจิตอาสา ใชสื่อการเรียนการสอนแบบ
งาย ๆ เชน รูปภาพ วีดีโอ หนังสืออานประกอบ รูปแบบการสอนใชการบรรยาย อภิปราย ทํา
กิจกรรมในการขัดหาบุคลากรสวนใหญใชวิธีการแบบอาสาสมัครจากประเทศไทย มีท้ังพระภิกษุ 
และฆราวาส เงินสนับสนุนไดจากรัฐบาลมาเลเซีย  บางสวนจากการบริจาคของหนวยงานตางๆ 
สําหรับสถานท่ีจัดการเรียนการสอนเปนโบสถ ศาลาการเปรียญ ไมไดแยกเปนสัดสวนชัดเจน และ
ผูเรียนเปนเด็กเชื้อชาติไทยท่ีสนใจในเรื่องพุทธศาสนาและตองการเรียนภาษาไทย   
 (13)  การกลายรูปของเรือนพ้ืนถิ่นคนสยามในเคดาห มาเลเซีย (Transformation 
of Vernacular House of Orang Siam in Kedah Malaysia) (สุภาวดี เชื้อพราหมณ, 2561) 
ท่ีสะทอนผลการศึกษาวา ความเปนเครือญาติคนไทยพุทธภาคใตกับคนสยาม (คนไทยด้ังเดิม) ใน
มาเลเซียอยางนาสนใจ และเปนจุดเริ่มตนของการวิจัยนี้ เพ่ือตอบคําถามวา เรือนพ้ืนถ่ินคนสยาม
จะมีลักษณะอยางไร และมีปจจัยอะไรท่ีทําใหเรือนมีการเปลี่ยนแปลง เทียบเคียงกับเครือญาติคน
ไทยพุทธภาคใต (นครศรีธรรมราชและสงขลา) โดยเจาะจงลงไปในพ้ืนท่ีรัฐเคดาห (ไทยบุรี) ท่ีมีคน
ไทยอาศัยอยูมากท่ีสุด งานวิจัยนี้เปนงานวิจัยเชิงคุณภาพ ใชการสํารวจภาคสนามรวมกับการ
วิเคราะหเอกสาร ผลการศึกษา พบวา เรือนคนสยามในรัฐเกดะห มาเลเซียไดปรับเปลี่ยนลักษณะ
เรือนเนื่องจากปจจัยภายนอก คือ ปจจัยทางการเมืองและการปกครอง เปนสําคัญ 
 (14) ภูมิปญญาทองถ่ินในวัฒนธรรมชายแดนไทย-มาเลเซีย: กรณีศึกษาชุมชนโละ
จูด จังหวัดนราธิวาส (ปญญา เทพสิงห  เก็ตถวา บุญปราการ, 2559) ท่ีศึกษาวา ภูมิปญญาแตละ
ดานพบวา ดานศิลปะมีการผลิตหัตถกรรม เครื่องดนตรีจากวัสดุธรรมชาติในทองถ่ิน ผลิตกรงนกท่ี
สะทอนคุณคาทางสุนทรียะ ดานการจัดการมรดกทางวัฒนธรรม มีการกอตั้งพิพิธภัณฑทองถ่ินโดย
อดีตผูนําชุมชน สืบตอจนถึงอนุชนรุนหลังท่ีพยายามสืบทอดและจัดการดวยตนเอง โดยไมหวัง
พ่ึงพารัฐมากนัก ดานปรัชญาความเชื่อมีการสืบทอดศาสนาท้ังพุทธและอิสลาม,ความเชื่อดานการใช
ดนตรีตือรีรักษาโรคยังคงดํารงอยู ขณะท่ีพิธีเซนไหวของนายหนังตะลุงมุสลิมสิ้นสุดลงพรอมการ
สลายตัวของหนังตะลุงในพ้ืนท่ี ดานภาษามีคําพูดท่ีใชรวมกันของคนไทยพุทธและมุสลิม ภูมิปญญา
ทองถ่ินเหลานี้สะทอนถึงวัฒนธรรมชายแดนไทย-มาเลเซียในเรื่องการบูรณาการวัฒนธรรม การ
เรียนรูขามวัฒนธรรม การแสดงตัวตนท่ีผันแปรตามบริบท 
 จากเอกสารและงานวิจัยจะเห็นวาจุดเกาะเก่ียวท่ีสําคัญคือการมีพระพุทธศาสนา วัด 
พิธีกรรม เปนเครื่องเกาะเก่ียวจนกระท่ังกลายเปนสวนสําคัญของการเชื่อมระหวางคนไทย ระหวาง
หมูบาน ท่ัวประเทศมาเลเซียใหมีกิจกรรมรวมกัน การสรางจุดเชื่อมตอภายใตสํานึกของความเปน
ไทย และท่ีสําคัญทําให เ กิดพัฒนาการของการกอตั้ งจนกระท่ังกลายเปนสวนสําคัญของ
พระพุทธศาสนาในมาเลเซียกับพัฒนาการรวมสมัยในมาเลเซีย การเชื่อมระหวางกลุมชาติพันธุอ่ืน
ดวยศาสนา เชน จีน อินเดีย ท่ีนับถือพระพุทธศาสนา ดังนั้นพระพุทธศาสนา จึงเปนกลไก ท่ีสําคัญ
ผสมรวมกับความเปนไทยท่ีไมเบียดเบียน มีทาทีประนีประนอมกับทุกชาติพันธุ  จึงทําให
พระพุทธศาสนาและคนไทยยังคงความเปนไทยในมาเลเซียไดในปจจุบัน  
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อัตลักษณของความเปนไทยในมาเลเซีย 
 อะไรคือความเปนคนไทยหรืออัตลักษณของความเปนคนไทยในมาเลเซีย จากขอมูลท่ีพบ 
จะเห็นไดในหลากหลาย ท้ังภาษาไทย สําเนียง อัตลักษณทางความเชื่อ หรือสิ่งเชื่อท่ีคนไทยนับถือ 
อาทิ คนไทยตองนับถือพระพุทธศาสนา ตองพูดภาษาไทย อาหารไทย วิถีคิดและการกินอยูเปน
เพียงสิ่งประดิษฐท่ีทําใหเกิดวิถีความเชื่อท่ีแตกตางกันไป จนกระท่ังกลายเปนสวนสําคัญทําใหเกิด
วัฒนธรรมประเพณีและความเชื่อท่ีไดกลายเปนเครื่องมือประกอบสรางรวมกันระหวางไทยพุทธ ดัง
ปรากฏขอมูลและเอกสารดังปรากฏ ดังนี้ 

(1) เครือญาติเรือนพ้ืนถ่ินคนสยามในตุมปต กลันตัน มาเลเซีย  (อรศิริ ปาณินท, 
2555-2556)    “คนสยาม” ในกลันตันคือคนมาเลเซียเชื้อสายไทยท่ีตั้งถ่ินฐานมาแตด้ังเดิม ใน
พ้ืนท่ีตอนเหนือของมาเลเซีย และคาดวาการตั้งถ่ินฐานมีมานานกวา 600 ปกลุมหนี่ง และเขามา
ภายหลังกลุมหนึ่ง แตอยางไรก็ตามแนนอนวาท้ังสองกลุมตั้งถ่ินฐานอยูกอนการปกปนเขตแดนใน
การทําสัญญาอังกฤษสยามใน ค.ศ.1909 มีคําถามวา “คนสยาม”,มาจากไหนเม่ือศึกษาจาก
ประวัติศาสตรหลายแนวทางไดขอสังเกตวามาจากสุโขทัยแนวทางหนึ่ง เปนกลุมเดียวกับคนมลายู
ในกลันตัน แนวทางหนึ่ง และมาจากสงขลา นครศรีธรรมราช และปตตานี นราธิวาส แนวทางหนึ่ง 
เม่ือวิเคราะหภาษาถ่ินของ “คนสยาม” ผนวกกับการวิเคราะหวิถีชีวิตและรูปแบบของเรือนพ้ืนถ่ิน 
เปรียบเทียบกับคนไทยพุทธในภาคใตของไทยผนวกกับการศึกษาภูมิปญญารวมตางๆ 

“คนสยาม”ในกลันตันคือคนมาเลเซียเชื้อสายไทยท่ีตั้งถ่ินฐานมาแตดั้งเดิมในพ้ืนท่ีตอน
เหนือของมาเลเซียและคาดวาการตั้งถ่ินฐานมีมานานกวา  600 ป กลุมหนึ่งและเขามาภายหลังกลุม
หนึ่งแตอยางไรก็ตามแนนอนวาท้ังสองกลุมตั้งถ่ินฐานอยูกอนการปกปนเขตแดนในการทําสัญญา
อังกฤษสยามใน  ค.ศ.1909 มีคําถามวา “คนสยาม” มาจากไหนเม่ือศึกษาจากประวัติศาสตรหลาย
แนวทางไดขอสังเกตวามาจากสุโขทัยแนวทางหนึ่งเปนกลุมเดียวกับคนมลายูในกลันตันแนวทาง
หนึ่งและมาจากสงขลานครศรีธรรมราชและปตตานีนราธิวาสแนวทางหนึ่งเม่ือวิเคราะหภาษาถ่ิน
ของ“คนสยาม”ผนวกกับการวิเคราะหวิถีชีวิตและรูปแบบของเรือนพ้ืนถ่ินเปรียบเทียบกับคนไทย
พุทธในภาคใตของไทยผนวกกับการศึกษาภูมิปญญารวมตาง ๆ ในการดํารงชีวิตสรุปไดแนวทางหนึ่ง
วาหากอานวิถีชีวิตและเรือนพ้ืนถ่ินของคนสยามในตุมปตกลันตันผานภูมิปญญาในการดํารงชีพการ
ทําสวน การประมง ความเชื่อและศาสนา ไดพบวามีความคลายคลึงกับเรือนพ้ืนถ่ินสงขลาดั้งเดิมท่ี
เกาะยอและมีความเหมือนกับเรือนพ้ืนถ่ินของตากใบนราธิวาสแตการสืบคนแหลงท่ีมาของผูคนผาน
เครือญาติเรือนพ้ืนถ่ินและวิถีชีวิตนั้นคาดการณไดเฉพาะเรือนท่ีอายุไมเกิน 200 ปเทานั้นการสืบคน
ยาวนานกวานั้นไมสามารถสืบคนผานเรือนพ้ืนถ่ินไดเพราะอายุเรือนยืนยาวไมถึงและไมมีการจด
บันทึกหลักฐานแตก็ยังเปนคําถามท่ีนาคนคําตอบตอไป 
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 (2) ผูแทนทางการเมืองของชนกลุมนอย: ศึกษากรณีชาวมุสลิมเช้ือสายมลายูใน
จังหวัดชายแดนใตประเทศไทยและชาวพุทธเช้ือสายไทยในรัฐชายแดนเหนือประเทศมาเลเซีย 
(สุริยะ สะนิวา, 2555) ผลการศึกษาสรุปไดวา ชุมชนชาวมุสลิมเชื้อสายมลายูทางใตของประเทศ
ไทยและชาวพุทธเชื้อสายไทยทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย รูปแบบของการเปนผูนํา การ
เปนผูรูในศาสนา สภาพความเปนอยูท่ีดีข้ึน การศึกษาสูงข้ึน และการเปลี่ยนแปลงดานทัศนคติ การ
วิจัยพบวา ผูนําท่ีมีหัวเสรีและการศึกษาสูงมีคาความเปนไปไดสูงสุด อยางไรก็ตาม ยุทธศาสตร
ความเคลื่อนไหวในการเปนผูแทนทางการเมืองไมวาจะเปนในรูปแบบของความรุนแรงหรือการ
เดินสายกลาง ไมไดข้ึนอยูกับผูนําหัวเสรีและสถานภาพการศึกษาสูง แตจะข้ึนอยูกับทิศทางการ
ตอบสนองของรัฐบาลท่ีมีตอชนกลุมนอยนั้นเอง สิ่งท่ีนาสังเกตคือ ขณะท่ีชุมชนมุสลิมเชื้อสายมลายู
มีท้ังกระบวนการกอความความรุนแรงและเดินสายกลาง แตชุมชนพุทธเชื้อสายไทยทางตอนเหนือ
ของมาเลเซียไมเคยรสนับสนุนความรุนแรงเลย ท้ังนี้อาจเปนเพราะวา รัฐบาลมาเลเซียไมเคยมีการ
ใชนโยบายควบคุมท่ีบังคับชุมชนชาวไทยในประเทศของตนนั้นเอง สวนปจจัยอ่ืนๆ อีกหกปจจัยนั้น
พบวา มีความเห็นท่ีแตกตางกันจากผูตอบคําถามจากท้ังสองกลุมศึกษา 

(3)  ความหวงใยของคนสยามในมาเลเซียตอสถานการณ ความขัดแยง ใน
จังหวัดชายแดนภาคใตของไทย กรณีศึกษา: ทัศนะคนสยามในมาเลเซียในรัฐกลันตัน รัฐเค
ดาห และรัฐเปรัค (อภิวัฒน สมาธิ, ภาณุ ธรรมสุวรรณ, กรกฎ ทองขะโชคและกฤษกร พลี
ธัญญวงศ, 2561) ในงานการศึกษานี้ไดพยายามศึกษาคนควาและเขาไปสํารวจ ความคิดเห็นของ
คนสยามในประเทศมาเลเซียตอความเขาใจในสถานการณและแนวทาง การแกไขปญหาความคัด
แยงในพ้ืนท่ีจังหวัดชายแดนภาคใต ซ่ึงพบวา ทัศนะตอแนวทางแกไขปญหาความขัดแยงในจังหวัด
ชายแดนภาคใต ของไทยอยางสันติวิธีตามกรอบนโยบายของสํานักงานเลขาธิการสภาผูแทนราษฎร
อยู ในระดับมาก สวนรายละเอียดในแตละดานของปจจัยพบวา แนวทางการแกไขปญหา ใหสําเร็จ
ลุลวงไดนั้นประกอบดวยแนวทาง คือ ดานการศึกษาควรมีการสนับสนุนใหเด็ก และเยาวชนใน
พ้ืนท่ีไดรับการศึกษาของรัฐบาลใหมากยิ่งข้ึนเพ่ือใหเด็กและเยาวชนท่ี จบออกมาไดมีงานทําควรมี
การคัดสรรเจาหนาท่ีของรัฐท่ีดีและมีคุณภาพเขามาแกไข ปญหาความขัดแยงในพ้ืนท่ีสามจังหวัด
ชายแดนภาคใต และควรทําใหท้ังศาสนาพุทธ อิสลามและศาสนาอ่ืน ๆ อยูรวมกันบนพ้ืน ฐานของ
การเคารพในวัฒนธรรมซ่ึงกันและกันและรัฐบาลตองสรางความเปนธรรมใหกับทุกฝาย และตอง
สรางฉันทามติของชาติตอการอยูรวมกันบนพ้ืนฐานของความสันติสุข 

นอกจากนี้ยังมีงานอีกจํานวนมากท่ีสะทอนเก่ียวกับความเปนคนไทย ภาษาไทย วัด 
พระพุทธศาสนา อัตกลัษณเชิงชาติพันธไทยในมาเลเซีย ท่ีบงบอกใหรูถึงการมีอยูของคนไทยใน
มาเลเซียกับ  อัตลักษณท่ีกลายเปนจุดสังเกตและสรางภาพจําใหชาวพ้ืนเมืองและเปนสวนหนึ่งของ
การศึกษา อาทิงานของ  คํานวณ นวลสนอง (2546) พัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรมของชน
ชาติไทในรัฐตอนเหนือของมาเลเซีย (รายงานผลการวิจัย) หรือในงานเรื่อง ประวัติศาสตรทองถ่ิน
ของชาวมาเลเซียเชื้อสายไทในรัฐเคดาห ปะลิส และเประ (รายงานผลการวิจัย) (คํานวณ นวลสนอง

https://so01.tci-thaijo.org/index.php/HIKMAH/article/view/113016
https://so01.tci-thaijo.org/index.php/HIKMAH/article/view/113016
https://so01.tci-thaijo.org/index.php/HIKMAH/article/view/113016
https://so05.tci-thaijo.org/index.php/parichartjournal/article/view/158654
https://so05.tci-thaijo.org/index.php/parichartjournal/article/view/158654
https://so05.tci-thaijo.org/index.php/parichartjournal/article/view/158654


ดร.ลาํพอง กลมกูล | 175 

 

, 2550) ในงานเรื่อง เสนทางสายบุญทางพระพุทธศาสนาของชาวสยามในประเทศมาเลเซีย: การ
วิเคราะหมรดกรวมทางวัฒนธรรมไทยและมาเลเซีย (รายงานผลการวิจัย) (ชลลดา แสงมณี ศิริสาธิต
กิจ ทวนธง ครุฑจอน และพรไทย ศิริสาธิตกิจ, 2559) ในงานของ ทัศนาวดี แกวสนิท (2552) เรื่อง 
การสื่อสารเพ่ือธํารงรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนชาวมาเลเซียเชื้อชาติไทยในรัฐเคดาห 
ประเทศมาเลเซีย งานของ นิพนธ ทิพยศรีนิมิต (2554ก) เรื่อง ชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยกับการ
ธํารงไวซ่ึงอัตลักษณทางวัฒนธรรม งานของ นิพนธ ทิพยศรีนิมิต (2554ข) เรื่อง ตัวตนทาง
วัฒนธรรมของคนไทยในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย (วิทยานิพนธปริญญาดุษฏีบัณฑิต) งาน
ของ พรชัย นาคสีทอง และอนินทร พุฒิโชติ (2552) เรื่อง คนไทยในรัฐเกดะห (ไทรบุรี): ศึกษาการ
ดํารงอยูในมิติประวัติศาสตร (พ.ศ.2452-2550) (รายงานผลการวิจัย)  รวมไปถึงงานของ พระ
สมชาติ ศรีรักษา (2552) ลักษณะทางวัฒนธรรมของชาวสยามในรัฐตอนเหนือของประเทศ
มาเลเซีย: กรณีศึกษาหมูบานคลองใหม ตําบลจิตรา อําเภอกูบังปาสู รัฐเคดาห ประเทศมาเลเซีย  
ในงานของ พัชรี กลอมเมือง (2559) เรื่อง ศึกษาเปรียบเทียบนโยบายชนกลุมนอยของรัฐบาลไทย
กับรัฐบาลมาเลเซีย ในงานของ ไพบูลย ดวงจันทร และคณะ (2551) เรื่อง  กระบวนการทางสังคม
เพ่ือธํารงและสืบสานความเปนไทยของคนไทท่ีอาศัยอยูในรัฐทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย 
(รายงานผลการวิจัย) ในงานของ ไพลดา ชัยศร และคณะ (2552) เรื่อง วัดไทยในกลันตัน : การ
ปรับเปลี่ยนมิติทางสังคมและเศรษฐกิจของชุมชนชาวพุทธในรัฐมุสลิม (รายงานผลการวิจัย)  ในงาน
ของ วันพิชิต ศรีสุข (2552) เรื่อง บทบาททางสังคมและการมีสวนรวมในการพัฒนาของคนไทยใน
รัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย (รายงานผลการวิจัย) ในงานของ สุธานี เพ็ชรทอง (2547) เรื่อง 
ประเพณีทําบุญเดือนสิบของชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย ในอําเภอตุมปต รัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย 
(วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต) ในงานของ สุภาสเมต ยุนยะสิทธิ์ (2556) คนสยามของมาเลเซีย: 
ความเชื่อมโยงของสองแผนดิน  รวมถึงงานของ อนุสรณ เมฆบุตร (2549) เรื่อง  การบูรณาการ
กลุมชาติพันธุในรัฐพหุสังคม: กรณีศึกษากลุมชาติพันธุสยามในรัฐเคดาห ประเทศมาเลเซีย  ในงาน
ของ อับดุรรอฮมาน จะปะกิยา ดลวานะ ตาเยะ จารุวัจน สองเมือง และมาหามะรอสลี แมยู (2552) 
เรื่อง ศึกษาเรื่องการอนุรักษความหลากหลายทางวัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย กรณีศึกษา
ประเพณีและวัฒนธรรมของของคนสยามในเขตตูมปต รัฐกลันตัน (รายงานผลการวิจัย) ในงานของ 
อุทัย เอกสะพัง และคํานวณ นวลสนอง (2555) เรื่อง บทบาทพระสงฆชาวมาเลเซียเชื้อสายไทในรัฐ
ทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย (รายงานผลการวิจัย) เปนตน  

จากขอมูลท่ีปรากฏในภาพรวมอาจประมวลไดวา ความเปนคนไทย สํานึกไทย ได
กลายเปนสวนสําคัญทําใหความเปนคนไทยในมาเลเซียยังคงอยู โดยมีวัดและพระพุทธศาสนาเปน
ฐาน ทําใหไทยในมาเลเซีย ตางจากคนพ้ืนเมืองตรงพูดภาษาไทย สํานึกความเปนไทยผานภาษา
ศาสนาและวัฒนธรรม ดังปรากฏเปนงานประเพณีสงกรานต ตรุษ สารทไทย หรือสารทเดือนสิบใน
พ้ืนถ่ินภาคใต รวมท้ังปฏิสัมพันธระหวางคนไทยพ้ืนถ่ินกับคนไทยขามแดนเปนสวนเดียวกันท้ังพระ
และโยม เกาะเก่ียวกันจนกระท่ังกลายเปนสวนสําคัญท่ีเกิดข้ึนจนกระท่ังปจจุบัน ทําใหเกิดมิติทาง
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พระพุทธศาสนา วัด พระสงฆ ชาวพุทธ ภาษาไทย  เกาะเก่ียวเก้ือกูลในกันและกันอยูจนกระท่ัง
ปจจุบัน   
 
บทสรุป 
 ความเปนไทยในมาเลเซีย ไดสะทอนออกมาจากภาษาไทย ความเปนคนไทย และสํานึก
ของความเปนไทย สะทอนใหเห็นวา อัตลักษณดังกลาวมีความเหมาะสมชัดเจน จนกระท่ัง
กลายเปนสวนสําคัญของการขับเคลื่อนความเปนไทย โดยมีพระพุทธศาสนา ภาษาไทย และอัต
ลักษณไทย ท่ีวาดวยวัฒนธรรม ประเพณีวิถีชีวิต อาหารการกิน เปนสวนขับเคลื่อนตอความเปนไทย
ใหเกิดข้ึนดวยเชนกัน ซ่ึงนับเปนประโยชนและเปนความสําคัญอยางยิ่งท่ีทําใหเกิดและขับเคลื่อน
ความเปนไทย สงตอมาในฐานะคนไทยพลัดถ่ินในมาเลเซียดวยเชนกัน ซ่ึงทําใหเห็นปฏิสัมพันธ
เชื่อมโยงระหวางคนไทยในมาเลเซีย และคนไทยในประเทศไทย เห็นความเกาะเก่ียวผานสํานึกทาง
ชาติพันธุของความเปนคนไทย สํานึกแหงดินแดนในฐานะท่ีเปนคนไทยดวยกัน จนกระท่ังกลายเปน
สวนสําคัญทําใหเกิดอัตลักษณไทยความเปนคนไทยพลัดถ่ินในประเทศมาเลเซีย ตามกรอบ
การศึกษาอาณาบริเวณศึกษาคนไทยในประเทศมาเลเซียดังปรากฏ  
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Journey Writing when Visiting Borobudur:  
Development of Buddhism in Indonesia  

  
  
บทคัดยอ 
 บทความนี้เปนเหตุการณท่ีเนื่องดวยการเดินทางในประเทศอินโดนีเซียในหลาย ๆ ครั้ง
ดวยภารกิจของสวนงานท้ังในภารกิจดานการวิจัย การศึกษาในเชิงอาณาบริเวณศึกษา รวมถึงการ
นําผูบริหารท่ีเนื่องดวยสวนงานของศูนยอาเซียนศึกษาไปเชื่อมประสานทางศาสนาระหวางกัน จึงได
บันทึกเปนความเรียงในลักษณะของบันทึกการเดินทางท่ีผสมรวมระหวางเอกสาร งานวิจัย และการ
สนทนาพูดคุย สังเกต แลวนํามาแบงปนเปนความเรียงในรูปแบบบทความ ผลการศึกษาในบันทึก
การเดินทางนี้ไดนําเสนอประสบการณดวยการสะทอนคิดและทําใหเห็นวาประเทศอินโดนีเซียนั้น
เปนดินแดนท่ีเคยมีประสบการณรวมทางพระพุทธศาสนาในหลายวาระท่ีเคยเปนรัฐศาสนาท่ีใหญ
แหงหนึ่งของโลก แตในอดีตเคยเปนศูนยกลางการศึกษาพระพุทธศาสนา แมจะหายไปในชวงเวลา
หนึ่งภายใตสถานการณทางการเมืองและประเด็นทางศาสนาระหวางกันจึงไดนําประเด็นดังกลาวมา
เปนสาระในการศึกษาพระพุทธศาสนาในองครวม โดยในปจจุบันไดมีพระพุทธศาสนาในอัตราท่ี
เพ่ิมข้ึนแมจะเปนสวนนอยในประเทศใหญ มีพัฒนาการของการจัดการศึกษา รวมท้ังพัฒนาการของ
พระพุทธศาสนาในแบบองครวม เชน การมีสถิติพระสงฆพุทธศาสนาเพ่ิมข้ึน มีวิทยาสงฆท่ีจัด
การศึกษาโดยพระสงฆในพระพุทธศาสนา การสรางเครือขายปฏิสัมพันธทางพระพุทธศาสนา
ระหวางกันภายในประเทศอินโดนีเซียและเครือขายนานาชาติดังปรากฏ 
คําสําคัญ: บุโรพุทโธ, พัฒนาการของพระพุทธศาสนา, ประเทศอินโดนีเซีย  
 
Abstract 

This article was an event that due to many trips in Indonesia with the 
mission of the department both in research work, and area studies including taking 
the executives who are related to the work of the ASEAN Studies Centre to connect 
religions between them.  Therefore, it is a writing as an essay in the form of a travel 
journal that combines documents, research, discussions, observations, and share 
them as an the form of the essay in the article. Results of studying in the travel 
journal in the form of experiences have reflected that Indonesia was a land that had 
shared Buddhist experiences on various occasions that used to be one of the largest 
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religious states in the world.  But in the past, it used to be a center for studying 
Buddhism.  Even after disappearing for a period of time under the political situation 
and religious issues between them. These issues have become as the subject matter 
of the holistic study of Buddhism. At present, there is an increasing rate of Buddhism, 
although it is a minority in large countries.  There has been a development of 
educational management including the development of Buddhism in a holistic way, 
such as the presence of more Buddhist monks.  There is a monastic science that is 
organized by monks in Buddhism and creating a network of inter- religious Buddhist 
interactions within Indonesia and international networks as shown. 
Keywords: Borobudur, Development of Buddhism, Indonesia 
 
บทนํา 
 สืบเนื่องจากไดเดินทางไปยังประเทศอินโดนีเซียในหลายครั้ง ท้ังในฐานะนักวิจัยภาค
พ้ืน ท่ี  ท่ี เ คย ทําวิ จั ย  เ รื่ อ งแนว โน มของการ ศึกษา ในอา เ ซียน  Trends of Educational 
Management for Unity and Peace of Countries in ASEAN Community โดยมี พระราชวร
เมธี, รศ.ดร. (พระเทพปวรเมธี, รศ.ดร.) เปนหัวหนาโครงการวิจัย ท้ังในชวงท่ีดําเนินการวิจัยไดพบ 
Dr.Yunardi, Education and Culture Attached, Embassy of Indonesia ท่ี กรุ ง เทพฯ  ( 4 
พฤษภาคม 2559)  และเดินทางไปยังอินโดนีเซีย ไดพบสัมภาษณ Prof. Dr. Djohan, Dean of 
Graduate School, Indonesia Institute of the Arts, Yogyakarta Indonesia เ ม่ื อ วั น ท่ี  17 
มิถุนายน 2559 ประสานงานโดย ผศ.ดร.สุรศักดิ์ จํานงสาร ท่ีเปนนักศึกษาท่ีวิทยาลัยศึกษาดาน
ดนตรีเปน ผูประสานงาน ทําไดเก็บขอมูลและสัมภาษณผูบริหารเก่ียวกับการศึกษา และครั้งตอมา 
ในนามศูนยอาเซียนศึกษา ไดนําผูบริหารไปศึกษาเชิงพ้ืนท่ีแลกเปลี่ยนเรียนรูภายใตแนวทางการ
เรียนรูขามวัฒนธรรม ระหวางวันท่ี   23-28 กรกฎาคม 2560 หัวหนาคณะโดย พระศรีธวัชเมธี 
ผูอํานวยการศูนยอาเซียนศึกษา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เปนการศึกษา
ภาคสนามในงานวิจัยเพ่ือพัฒนาเสริมสรางประสิทธิภาพนักวิจัย การศึกษาการรับรู เชิง
สุนทรียศาสตรท่ีมีตองานสถาปตยกรรมทางศาสนา: กรณีศึกษาบุโรพุธโธ และจันดีปรัมบานัน 
ประเทศอินโดนี เ ซีย  Study of Aesthetic Perception of Religious Architecture:  A Case 
Study of Borobudur and Candi Prambanan, Indonesia โดย อํานาจ ขัดวิชัย (2561) ท้ังหมด
เปนการเดินทางท่ีมีเปาหมายเพ่ือการศึกษาวิจัยเชิงพ้ืนท่ีเปนสําคัญ และไดมีโอกาสไปยังบริเวณศา
สนสถานใหญของพระพุทธศาสนาในทุก ๆ ครั้ง เรียกวาเชิงพ้ืนท่ีไมนอยกวา 3 ครั้งเก่ียวกับพ้ืนท่ี
อินโดนีเซีย เม่ือสะสมขอมูลเพียงพอและคิดวานาจะไดนํามาแบงปนการเดินทางในแบบวิธี
วิทยาการวิจัย คือ การสังเกต บันทึก แลวนํามาแปลผล เปนขอมูล คิดวานาจะเปนประโยชนสําหรับ
การศึกษาเชิงพ้ืนท่ีและบันทึกการเดินทางประหนึ่งท่ีลี้ภัยทางการเมืองไปไปพรอมมาพรอมกับดนตรี 

http://rasc.mcu.ac.th/wp-content/uploads/2019/06/Research-Report_%E0%B8%A7%E0%B8%82-%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88.pdf
http://rasc.mcu.ac.th/wp-content/uploads/2019/06/Research-Report_%E0%B8%A7%E0%B8%82-%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88.pdf
http://rasc.mcu.ac.th/wp-content/uploads/2019/06/Research-Report_%E0%B8%A7%E0%B8%82-%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88.pdf
http://rasc.mcu.ac.th/wp-content/uploads/2019/06/Research-Report_%E0%B8%A7%E0%B8%82-%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88.pdf
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และในการเดินทางในแตละครั้ง ก็จะพบเห็นประวัติและพัฒนาการของการเดินทาง รวมท้ังทิศทาง
ของสังคมอินโดนีเซียในภาพรวมได  
 ท้ังหมดจึงเกิดข้ึนจากการเดินทางและการไดมาซ่ึงองคความรูจากพ้ืนท่ีและในพ้ืนท่ีนั้น 
นอกจากนี้ในคราวเปดศูนยอาเซียนศึกษา ไดกราบนิมนต พระพรหมบัณฑิต มาเปนประธานในพิธีเปด 
และทานไดกลาววา ถือวาเปนการดําเนินการอยางเปนรูปธรรมของศูนยอาเซียนศึกษา ถือวาเปนระยะ
เริ่มตนในการทํางาน ศูนยอาเซียนศึกษาเกิดข้ึนเพราะ "เรามีความจําเปนมากกวาความตองการ" ซ่ึงทาง
ภาครัฐเปดประตูเขาหากันในประชาคมอาเซียน จึงมีความจําเปนมาก ซ่ึงเปนแรงขับเคลื่อนจาก
ภายนอกมากกวาการขับเคลื่อนจากภายใน คําถามคือ "ปจจุบันมหาจุฬาฯตองการศูนยอาเซียนไหม?" 
ถือวาเปนโจทยท่ีตองตอบใหได กอนจะเกิดศูนยอาเซียนศึกษา มหาจุฬาฯ เปนอยางไร? ศูนยอาเซียน
ศึกษา มิใชการเริ่มใหม แตเปนการรวบรวมสิ่งท่ีมีอยูแลว 

"เราอยาทําใหเปนลักษณะข้ีชางจับตั๊กแตน ศูนยอาเซียนตองทํางานระดับ
คณะ ระดับวิทยาลัย โดยยกวิทยาลัยพุทธศาสตรนานาชาติ IBSC เปนตัวอยางวา 
ตองทําใหระดับวิทยาลัยพุทธศาสตรนานาชาติ คําถามคือ เราตั้งศูนยอาเซียน
ศึกษามาทําไม ? เราถึงจะกําหนดวิสัยทัศน หรือ SWOT ได เราทําเม่ือเรามี
เปาหมายท่ีชัดเจนเทานั้น ถาเราตั้งวิสัยทัศนวา เปนเลิศในการบริการวิชาการ
ดานพระพุทธศาสนาและพหุวัฒนธรรมในอาเซียน ระดับโครงการก็สามารถทําได 
จึงตองกลับมาทบทวนวา เราจะตองสนองนโยบายภาครัฐอยางไร ? ศูนยอาเซียน
มหาวิทยาลัยอ่ืนตั้งข้ึนเพ่ืออะไร? ตองไปดูคนอ่ืน มหาจุฬาฯ สนองวัตถุประสงค
ของรัฐหรือไม อยางไร? และมหาจุฬาฯ ตองการศูนยอาเซียนหรือไมอยางไร ? 
งานของศูนยอาเซียนซํ้าซอนหรือไม ถาซํ้าซอนตั้งมาเพ่ืออะไร?" อธิการบดี มจร 
กลาว 

 
ดังนั้น ภารกิจของศูนยอาเซียนศึกษาตองตั้งวิสัยทัศนท่ีสามารถตอบโจทยระดับประชาคม

อาเซียน มี 3 หลัก คือ "เศรษฐกิจ สังคมวัฒนธรรม การเมือง" โดยใสใจเรื่องสันติภาพในอาเซียน การอยู
รวมกันอยางสันติสุขในอาเซียนทามกลางพหุวัฒนธรรม ไมสรางความขัดแยงในเรื่องของศาสนาใน
อาเซียน พระพุทธศาสนาตองไปสรางเสถียรภาพในการอยูรวมกัน นี่คือ มุมมองของภาครัฐ สวนมุมมอง
ของมหาจุฬาฯ นิสิตมาเรียนมหาจุฬาฯ ประเทศใดมาเรียนเยอะท่ีสุด เพราะเหตุใด ในวิทยาเขตเรามีการ
เชื่อมสัมพันธกับประเทศอาเซียนอยางไร  
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การเดินทางในอินโดนีเซียพบและสัมภาษณผูท่ีเกี่ยวของ  
 

 

 

 

ภาพท่ี 1 On 4 May 2016: Interview Dr.Yunardi, Education and Culture Attached, 
Embassy of Indonesia/ On 17 June 2016:  Interview Prof. Dr. Djohan, Dean of 
Graduate School, Indonesia Institute of the Arts. Yogyakarta Indonesia 
พระพุทธศาสนาท่ีอินโดนีเซีย 

ประชากรของประเทศอินโดนีเซียในปจจุบันสวนใหญนับถือศาสนาอิสลาม แตอดีตเคย
มีพระพุทธศาสนาแบบมหายานเขามาประดิษฐานอยู พระพุทธศาสนาไดรุงเรืองมาก ประมาณพุทธ
ศตวรรษท่ี 12 มีโบราณสถานท่ีสําคัญ 2 แหงอยูในอินโดนีเซียคือ บรมพุทโธ (โบโรบุดูร) ตั้งอยูท่ี
ราบเกฑุ (kedu) ในภาคกลางของชวา หางจากเมืองยอกจาการตา (Jogjagata) ในปจจุบันทาง
เหนือประมาณ 40 กิโลเมตร และพระวิหารเมนดุต (Mendut) ซ่ึงอยูหางจาก โบโรบุดูรไปทางทิศ
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ตะวันออก 3 กิโลเมตร ตอมาเม่ืออิสลามไดขยายอํานาจครอบงําอินโดนีเซียในป พ.ศ. 2012 ชาว
อินโดนีเซียสวนใหญจึงเปลี่ยนมานับถือศาสนาอิสลามนับตั้งแตนั้นเปนตนมาขณะท่ีพระพุทธศาสนา
ตกอยูในภาวะเสื่อมโทรมตลอดระยะเวลาอันยาวนาน และเปนสาเหตุท่ีทําใหพระพุทธศาสนาแทบ
จะหายไปจากอินโดนีเซียในอดีต 

ยุคเริ่มตน  

พระพุทธศาสนาเขามาสูประเทศอินโดนีเซียในพุทธศตวรรษท่ี 3 คราวท่ีพระเจาอโศก
มหาราช สงพระโสณะ และพระอุตตระเดินทางมาเผยแผพุทธธรรม [บริเวณใด] ตอมาในพุทธ
ศตวรรษท่ี 12 ไดเกิดรัฐมหาอํานาจทางทะเลชื่อวา อาณาจักรศรีวิชัย (Srivijaya) ซ่ึงมีอิทธิพลตั้งแต
อินโดนีเซีย จนถึงคาบสมุทรมลายู รวมไปถึงทางใตของประเทศไทย อาณาจักรศรีวิชัยนี้ ศาสนิกชน
สวนใหญจะเปนนิกายมหายาน และแพรหลายมาก และไดพบหลักฐานทางโบราณคดีมากมาย 
ไดแก พระพิมพดินดิบ และพระโพธิสัตว เปนตน 

ราชวงศไศเลนทร 

บนเกาะชวาทางภาคกลาง ไดเกิดราชวงศท่ียิ่งใหญ นามวา ราชวงศไศเลนทร ซ่ึงใน
เวลาตอมา ราชวงศไศเลนทรก็มีอํานาจปกครองอาณาจักรศรีวิชัยในพุทธศตวรรษท่ี 15 และไดมีการ
ติดตอราชวงศปาละ แหงเบงกอล และไดมีการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกัน โดยอาณาจักรศรีวิชัยไดสง
พระภิกษุไปศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยนาลันทา ซ่ึงกษัตริยแหงเบงกอลก็ใหการตอนรับอยางดี และ
ทางเบงกอลก็ไดสงพระภิกษุ และชางฝมือดี มาเผยแผพุทธศาสนา และสอนศิลปะสมัยปาละ แก
ชาวนครศรีวิชัยดวย 

ยุคมัชฌปาหิต  

พระพุทธศาสนาเสื่อมมาก ในสมัยพุทธศตวรรษท่ี 19 เม่ืออาณาจักรศรีวิชัยเสื่อมลง 
และทําใหอาณาจักรมัชปาหิตเขามามีอํานาจแทน ซ่ึงอาณาจักรนี้เปนฮินดู แตตอมากษัตริยมัชปา
หิตพระองคหนึ่ง นามวา "ระเดนปาทา" ทรงเกิดความเลื่อมใสในศาสนาอิสลาม ทรงยกยองให
ศาสนาอิสลามเปนศาสนาประจําชาติ และหามเผยแผพุทธศาสนา 

ยุครัฐสุลตาน และยุคอาณานิคม  

ชาวพุทธในอินโดนีเซียชวงนี้ ไมไดมีบทบาทเดนๆ ใดๆ เลย และกลายเปนชนกลุมนอย 
ภายใตชาวมุสลิม ซ่ึงเปนชนกลุมใหญ และเปนเชนนี้เรื่อยๆ จนถึงยุคฮอลันดาปกครอง และไดรับ
เอกราช ชาวอินโดนีเซียพุทธนั้นสวนใหญอยูทางตะวันตกของเกาะชวา เกาะบาหลี เกาะบังกา-
เกาะเบลิตุง และบางสวนของเกาะสุมาตรา 
 
สมณอ้ีจิงกับความเปนพระพุทธศาสนา 
 หากศึกษาเสนทางเก่ียวกับพระพุทธศาสนาจากจีน และพูดถึงการเดินทางไปยังจีน จะ
พบวามีนักบวชและเสนทางของพระพุทธศาสนาจากจีนโดยนักจาริกแสวงบุญอยางทานซังถัมจั๋ง ซ่ึง
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ไปสูเสนทางสายไหม แตสําหรับเสนทางสายไหม ไปยังเอเซียนตะวันออกกลาง แตในสวนอีกทานท่ี
เก่ียวของกับพ้ืนท่ีอันกําลังเขียนถึงคือเกาะสุมาตราในเวลานั้นเปนเรื่องของทาน พระอ้ีจิงเกิดเม่ือ
ราว พ.ศ. 1178 ท่ีฟนหยางใกลกรุงปกก่ิง ประเทศจีน หลังจากพระถังซัมจั๋งกลับเมืองจีนทานมีอายุ 
10 ป เม่ืออายุได 14 ปก็บรรพชาเปนสามเณร เม่ืออายุครบ 20 ทานไดรับการอุปสมบทเปนภิกษุ
หลังจากไดศึกษาพระธรรมอยางช่ําชองแลว จึงเกิดแนวคิดท่ีจะไปสืบพระศาสนาในอินเดีย 
เหตุการณท่ีนาสนใจคือทานเดินทางดวยเรือ ตอมาทานเดินทางเขาสูประเทศอินเดียตอจากพระถัง
ซัมจั๋งไมนานนัก เม่ืออายุ 37 ป ผานทางทะเล โดยแวะท่ีสุมาตราเปนเวลา 8 เดือน ผานอาณาจักร
ศรีวิชัย พัก 6 เดือน พักท่ีมาลายู 2 เดือนจนถึงฝงท่ีอินเดียท่ีตามรลิปติ 
 จากนั้นเดินทางเขามคธ ไดสักการะสังเวชนียสถาน และศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยนาลันทา 
10 ป และกลับเสนทางเดิมโดยแวะศึกษาภาษาสันสกฤตท่ีอาณาจักรศรีวิชัย 4 ป ไดรับการตอนรับ
จากราชสํานักเปนอยางดี ทานไดกลาวถึงอาณาจักรศรีวิชัย ไววา "อาณาจักรศรีวิชัยนั้นพุทธศาสนา
รุงเรืองเหมือนในอินเดีย มีพระสังฆราชชื่อวาศากยเกียรติ (Sakyakirti) เปนประมุขสงฆ เมืองชั้น
ใหญนอยหลายรอยเกาะ พระจีนท่ีจะไปอินเดียควรเตรียมตัวเรียนสันสกฤตท่ีนี่กอน"  ทานยังกลาว
อีกวา "ท่ีฟูหนํา (หรือ พนม) มีเมืองหลวงชื่อวาอินทรปุระ (Indrapura) พระราชาแหงเมืองนี้นามวา 
พระเจาถรวรมัน (Tharvarman) ทรงนับถือศาสนาฮินดูอยางเครงครัด และเริ่มทําลายพุทธศาสนา
อยางหนัก แตเทิดทูนบูชาศิวลิงคทอง" 



188 |  ศาสตรและศิลปการศึกษาเชิงพืน้ที่ประเทศในประชาคมอาเซียน 

 

 
ภาพท่ี 2 เสนทางการเดินทางของสมณอ้ีจิง ท่ีใชการเดินทางเรือ แวะพักเรียนภาษาท่ีเกาะสุมาตรา  

(ภาพ: ออนไลน http://www.dhammathai.org/buddhism/india/chapter07_3.php)  
 

สมณอ้ีจิง พํานักอยูในอินเดียเปนเวลา 25 ป ทานพูดภาษาถ่ินในอินเดียไดอยาง
คลองแคลว ผลงานของทานหลายเลมไดถูกพิมพเชนเดียวกับพระถังซัมจั๋ง หนังสือท่ีเดนคือ  

"บันทึกเรื่องพุทธศาสนาตามท่ีปฏิบัติกันในอินเดีย และหมูเกาะมาลายู" ใน
หนังสือเลมนี้ทานไดไปกราบพระเจดียท่ีพุทธคยา และเขียนรายงานเก่ียวกับ
พุทธคยาวา "หลังจากนั้น พวกเราก็ไดเดินทางไปท่ีมหาโพธิมณฑล ใกลตนพระศรี
มหาโพธิ์ และไดกมกราบแทบพระบาทแหงพุทธปฏิมา ขาพเจาไดนําผาหนาและ
เนื้อดีซ่ึงพระและฆราวาสถวายท่ีชาตุงมาทําเปนผากาสาวพัสตรบูชาและหอหมท่ี
องคพระพุทธปฏิมา ขาพเจาไดถวายฉัตรขนาดเล็กจํานวนมากท่ีทานอาจารยฝาย
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วินัยชื่อเหียนฝากมาในนามทาน ทานอาจารยเซน (ธยาน) ชื่อวา อันเตา 
มอบหมายหนาท่ีใหบูชาพระพุทธเจดีย และขาพเจาไดทําหนาท่ีในนามของทาน
เชนกัน ในขณะนั้นขาพเจาไดหมอบตัวลงพ้ืนดวยจิตใจท่ีแนวแน ดวยความตั้งใจ
และดวยความเคารพอยางสูง ครั้งแรกขาพเจาไดปรารถนา ตอประเทศจีนวา
ผลประโยชนสี่ประการจงแผขยายไปสูสรรพสัตวอยางกวางขวางในความรูสึกใน
เขตแดนแหงพระธรรมทูต และขาพเจาไดเนนย้ําถึงความปรารถนาของขาพเจาท่ี
จะรวมเปนหนึ่งเดียว ภายใตตนนาคะเพ่ือใหเขาถึงความรูท่ีจะไมทําใหเกิดใหม
อีกตอมาขาพเจาไดเดินประทักษิณรอบสานท่ีศักดิ์สิทธิ์แหงนี้" 
อีกเลมคือ "ภิกษุผูไปแสวงหาพระธรรมในประเทศตะวันตก" จากหนังสือเลมนี้ทําใหเรา

ทราบวา มีนักแสวงบุญเปนจํานวนมาก ไดเดินทางฝาอันตรายและความยากลําบากไปแสวงหาพระ
ธรรมในประเทศอินเดีย แตการเดินทางไปนั้นเปนเรื่องแหงความเศรา เพราะแมวาจะไดผลคุมคาแต
ความลําบากก็มีอยูท่ัวไป สถานท่ีสําคัญ ๆ ก็อยูหางไกลกัน มีคนเปนจํานวนมากท่ีพยายามจาริกไป
ในสถานท่ีเหลานั้น แตทําไดเพียงไมก่ีคนเพราะมีทะเลทรายขวางก้ันอยู ความรอนในทะเลทราย
แทบจะละลายทุกสิ่งทุกอยางใหมอดไหม ทางทะเลก็เต็มไปดวยคลื่นใหญเหมือนภูเขา มีปลาใหญ
พนน้ําสูงเทาตนตาล สวนทางบกท่ีตองผานเอเชียกลางผานเมืองสมารกันดบากเตรีย ตองผานภูเขา
ถึง 10,000 ลูก มีหุบเขาลึกและสูงชัน นี้คือเหตุผลวาทําไมมีคนเดินทางไปกวา 50 คน แตรอดมาได
พียงหยิบมือเดียวเทานั้น ภิกษุเกาหลีเปนจํานวนมากไดเดินทางไปอินเดียผานเอเชียกลาง แตทาน
เหลานั้นก็มรณภาพเปนสวนมาก ตอมาการเดินทางผานเอเชียกลางยิ่งลําบากมากยิ่งข้ึนอีก เพราะ
เกิดการปฏิวัติในธิเบต และกองทัพมุสลิมยึดครองสวนเหนือของอินเดียไดอยางเด็ดขาด 

ทานอ้ีจิงยังไดแปลหนังสือราว 56 เลม จาก 400 เลม ท่ีทานนํามาจากอินเดียดวย โดย
ไดรับความรวมมือจากพระอินเดียหลายทานคือ ทานสิกขนันทะ ทานอิศวระและรูปอ่ืน ๆ เม่ือทาน
กลับจีนไดรับการแตงตั้งจากพระจักรพรรดินีใหเปน "มหารัฐคุรุ" ของประเทศจีน และเปนท่ีเคารพ
ของพระจักรพรรดินีปูเช็กเทียนเปนอยางยิ่ง ทานจําพรรษาท่ีวัดไดเฮงเลี่ยงยี่ (มหาวัฒนากุศลาราม) 
ซ่ึงเปนวัดท่ีใหญท่ีสุดในสมัยนั้น มรณภาพเม่ืออายุ 80 ป ทานไดเขียนรายงานสถานการณพุทธ
ศาสนาหลายแหงท่ีเปนประโยชนตอคนรุนหลังเปนอยางมาก และท่ีภาคใตของอินเดีย ก็ไดมี
พระสงฆทานหนึ่งท่ีมีชื่อเสียง และทานไดไปเผยแพรพุทธศาสนาในจีน ตามอยางพระสงฆอินเดีย
หลาย ๆ คืออินโดนีเซียก็ตระหนักถึงทาทีและความสําคัญของพระพุทธศาสนาในประเทศ
อินโดนีเซียไดดวย 
 
บูโรพุทโธสัญลักษณพระพุทธศาสนาท่ีใหญท่ีสุดในโลก 
 งานเขียนเรื่องเลาเก่ียวกับบุโรพุทโธ มีจํานวนมากท้ังภาคภาษาไทย และภาษาอ่ืน ๆ 
อาทิ พระมหาปรีชา เขมนนฺโท และคณะ (2017) ในงานศึกษาเรื่อง “ความศรัทธา: มหาสถูปบุโร
พุทโธสูความยั่งยืนพระพุทธศาสนา” หรืองาน เปนตน  ดังนั้น ศาสนสถาในพระพุทธศาสนาจึงเปน
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ท้ังมรดกโลก เปนโบราณสถานท่ีสะทอนความรุงเรืองของพระพุทธศาสนาในอดีต และนับเปน
สัญลักษณทางภูมิปญญาของชาวพุทธ และชาวอินโดนีเซียในปจจุบันท่ีเคยมีบรรพบุรุษรวมกัน และ
ท่ีสําคัญทําใหเกิดความเปนพหุลักษณ แตสาระของการเสนอ เปนการใหขอสรุปเก่ียวกับ บุโรพุทโธ 
(อินโดนีเซีย: Borobudur) หรือ บาราบูดูร (อินโดนีเซีย: Barabudur) 
คนไทยรูจักในชื่อ บุโรพุทโธ เปนสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีชื่อเสียงของประเทศอินโดนีเซีย บริเวณภาค
กลางของเกาะชวา ตั้งอยูท่ีเมืองมาเกอลัง หางจากยอกยาการตาไปทางตะวันตกเฉียงเหนือราว 40 
กิโลเมตร สรางข้ึนระหวางป พ.ศ. 1293 - 1393 โดยบุโรพุทโธเปนศาสนสถานของศาสนาพุทธ
นิกายมหายาน ถาไมนับนครวัดของกัมพูชาซ่ึงเปนท้ังศาสนสถานของศาสนาพราหมณ-ฮินดูและ
ศาสนาพุทธ บุโรพุทโธจะเปนศาสนสถานของศาสนาพุทธท่ีใหญท่ีสุดในโลก 

ใ นป  พ . ศ .  2534 อ ง ค ก า ร ก า ร ศึ กษา  วิ ท ย าศ าสต ร  แ ล ะวัฒนธ ร รมแห ง
สหประชาชาต ิ(ยูเนสโก) ไดประกาศใหโบโรบูดูรเปนแหลงมรดกโลก 

โบโรบูดูรสรางข้ึนโดยกษัตริยแหงราชวงศไศเลนทร เปนสถูปแบบมหายาน สันนิษฐาน
วาสรางราวคริสตศตวรรษท่ี 7-9 หรือ พุทธศักราช 1393 ตั้งอยูบนท่ีราบเกฑุ ทางฝงขวาใกลกับ
แมน้ําโปรโก สรางดวยหินภูเขาไฟประมาณ 2 ลานตารางฟุตบนฐานสี่เหลี่ยม กวางดานละ 121 เมตร สงู 
123 เมตร เปนรูปทรงแบบปรามิด มีลานเปนชั้นลดหลั่นกัน 8 ชั้น และใน 8 ชั้นนั้น 5 ชั้นลางเปนลาน 
4 เหลี่ยม 3 ชั้นบนเปนลานวงกลม สามวงกลมยอดโดมกลางและบนลานกลมชั้นสูงสุดมีพระสถูปตั้ง
สูงข้ึนไปอีก 31.5 เมตร เปนมหาสถูปท่ีระเบียงซอนกันเปนชั้นๆ ลดหลั่นกันไป มหาสถูปมีการ
ตกแตงดวยภาพสลัก 2,672 ชิ้น และ รูปปนพระพุทธรูป 504 องค โดมกลางลอมรอบดวย 72 รูป
ปนพระพุทธรูปแตละนั่งองคอยูภายในสถูปเจาะรูปสี่เหลี่ยมขาวหลามตัด ท่ีรอบลอมสถูปเจดีย
ประธานดานบนสุด 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%A7%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A2%E0%B8%81%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%95%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._1293
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._1393
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B1%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B8%B9%E0%B8%8A%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AE%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B8%B9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%A8%E0%B8%B6%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B2_%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B9%8C_%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%A8%E0%B8%B6%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B2_%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B9%8C_%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B4
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%81%E0%B9%82%E0%B8%A5%E0%B8%81
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B9%84%E0%B8%A8%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B9%8C&action=edit&redlink=1
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ภาพท่ี 3 ศาสนาสถานของพระพุทธศาสนาท่ีใหญท่ีสุดในโลกท่ีอินโดนีเซีย  
(ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา)  

 
ในชั้นบนสุดของโบโรบูดูร ท่ีถือวาเปนสวนยอดสุดของวิหาร มีลักษณะเปนฐานวงกลม

ใหญของเจดียองคประธาน เวลาท่ีมองมาจากท่ีไกล จะเห็นเปนเหมือนดอกบัวขนาดใหญ ตั้ง
ตระหงานอยูกลางหุบเขา ไมพบภาพสลักใด ๆ ปรากฏอยูเหมือนพนจากความตองการทุกสิ่งทุก
อยาง มีผูอุปมาภาพท่ีปรากฏนี้วา แสดงถึงการหลุดพนจากทุกสรรพสิ่งในโลกหรือท่ีเรียกวานิพพาน 
อันเปนจุดหมายสูงสุดของศาสนาพุทธ 

โบโรบูดูรไดรับข้ึนทะเบียนเปนมรดกโลกในการประชุมคณะกรรมการมรดกโลกของ
ยูเนสโก สมัยสามัญครั้งท่ี 15 ภายใตชื่อ "กลุมวัดโบโรบูดูร" เม่ือป พ.ศ. 2534 ท่ีคารเทจ ประเทศ
ตูนิเซีย ดวยขอกําหนดและหลักเกณฑในการพิจารณา ดังนี้ 

(ก)  เปนตัวแทนในการแสดงผลงานชิ้นเอกท่ีจัดทําข้ึนดวยการสรางสรรคอันชาญฉลาด
ของมนุษย 

(ข)  เปนสิ่งท่ีมีอิทธิพลยิ่ง ผลักดันใหเกิดการพัฒนาสืบตอมาในดานการออกแบบทาง
สถาปตยกรรม อนุสรณสถาน ประติมากรรม สวน และภูมิทัศน ตลอดจนการพัฒนาศิลปกรรมท่ี
เก่ียวของ หรือการพัฒนาการตั้งถ่ินฐานของมนุษย ซ่ึงไดเกิดข้ึนในชวงเวลาใดเวลาหนึ่ง หรือบน
พ้ืนท่ีใดๆ ของโลกซ่ึงทรงไวซ่ึงวัฒนธรรม 

(ค) มีความคิดหรือความเชื่อท่ีเก่ียวของโดยตรงกับเหตุการณ หรือมีความโดดเดนยิ่งใน
ประวัติศาสตร 

 
พัฒนาการรวมสมัยของพระพุทธศาสนา 

ชาวอินโดนีเซียท่ีนับถือพุทธศาสนานิกายมหายานอยูนั้นจะมีอยูบนเกาะชวาไดแก ชาว
ชวา (นับถือพุทธศาสนารอยละ 1) และชาวซุนดา และจะมีชาวบาหลีบนเกาะบาหลี ซ่ึงบางคนก็นับ
ถือศาสนาพราหมณ-ฮินดูแบบพ้ืนเมืองควบคูกันไป และมีชาวซาซะกบางคนท่ีนับถือศาสนาพุทธ 
และลัทธิวตูตลู ซ่ึงเปนศาสนาอิสลาม ท่ีรวมกับความเชื่อแบบฮินดู-พุทธ อยูบางบนเกาะลอมบอก 
รวมไปถึงชาวจีนโพนทะเลท่ีอาศัยบนเกาะชวา ทุกๆ ป ศาสนิกชนเหลานี้จะมาประกอบพิธีในวันวิ
สาขบูชาท่ีบุโรพุทโธ ท่ีเมืองมุนตีลาน ท่ีอินโดนีเซียนี้ไดจัดตั้งสมาคมเพ่ือสอนพระพุทธศาสนาแก
เยาวชน มีการบรรยายธรรม ปฏิบัติสมาธิ ออกวารสาร เชน วารสารวิปสสนา และวารสารธรรม
จารณี ซ่ึงการปกครองดูแลศาสนิกชนในอินโดนีเซียจะข้ึนกับพุทธสมาคมในอินโดนีเซีย มีสํานักงาน
ใหญในกรุงจาการตา มีสาขายอย 6 แหง 

ปจจุบันประเทศอินโดนีเซียไดเริ่มมีการฟนฟูพระพุทธศาสนา โดยการริเริ่มจากพระสงฆ
ชาวศรีลังกา และชาวพ้ืนเมือง ท่ีไดรับการอุปสมบทจากประเทศพมา และท่ีประเทศไทย ในวัดบวร
นิเวศวิหาร และวัดเบญจมบพิตร ปจจุบันศาสนาพุทธนั้นมีศาสนิกอยูประมาณ 150,000 คน หรือ

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%88
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%95%E0%B8%B9%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%95%E0%B8%B9%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%94%E0%B8%81%E0%B9%82%E0%B8%A5%E0%B8%81#%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%B3%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B9%8C%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%88%E0
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B9%8C-%E0%B8%AE%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B8%B9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%88%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%9E%E0%B9%89%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%82%E0%B8%9A%E0%B8%B9%E0%B8%8A%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%82%E0%B8%9A%E0%B8%B9%E0%B8%8A%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B9%82%E0%B8%98
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%95%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A8%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%9E%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9A%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A8%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9A%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A8%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%8D%E0%B8%88%E0%B8%A1%E0%B8%9A%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%A3
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ประมาณรอยละ 1 ของประชากรชาวอินโดนีเซียท้ังหมด  ซ่ึงสังคมอินโดนีเซียสวนใหญเปนมุสลิม
และไมไดตอตานศาสนาอ่ืน 

ศาสนสถาน  
ประเทศอินโดนีเซียปจจุบันมีวัดพระพุทธศาสนาอยูประมาณ 150 วัด ในจํานวนนี้ 100 

วัด เปนวัดฝายมหายาน อีก 50 วัดเปนวัดฝายหีนยาน (เถรวาท) ซ่ึงเปนวัดไทย 4 แหง ไดแก วัด
พุทธเมตตา วัดวิปสสนาคราหะ วัดเมนดุตพุทธศาสนวงศ และวัดธรรมทีปาราม วัดเหลานี้สวนใหญ
อยูในความดูแลของฝายฆราวาส เพราะพระภิกษุมีจํานวนนอย การปกครองดูแลพุทธศาสนิกชน
ข้ึนอยูกับพุทธสมาคม ซ่ึงมีสํานักงานใหญต้ังอยูในเมืองจาการตา นครหลวงของอินโดนีเซีย และมี
สมาชิก 6 แหง ต้ังอยูตามเมืองตางๆ รวมมีสมาชิกท้ังสิ้นประมาณ 150,000 คน มีคัมภีรทางพุทธ
ศาสนาแบบชวาท่ีสําคัญ 2 เลม ไดแก คัมภีรสังหยังกามาหานิกัน (Sang hyang Kamahaanikan) 
และคัมภีรกามาหายานันมันตรานายา (Kamahayanan Mantranaya) 

การฟนฟูพระพุทธศาสนา  
การฟนฟูพระพุทธศาสนาไดเริ่มข้ึนใหมอีกครั้งเม่ือประมาณ 10 กวาปมานี้ เปนการ

ริเริ่มโดยพระสงฆชาวลังกาและพระสงฆชาวพ้ืนเมืองท่ีไดรับการอุปสมบทไปจาก วัดบวรนิเวศวิหาร
และวัดเบญจมบพิตรในประเทศไทย ในป พ.ศ. 2512 คณะสงฆไทยไดสงพระธรรมทูตจากประเทศ
ไทยไปเผยแผพระพุทธศาสนาในประเทศอินโดนีเซียท้ังชวาภาคกลาง ภาคตะวันออก และตะวันตก 
ขณะนี้ยังมิไดสรางวัดไทยข้ึนแตก็ไดเตรียมการท่ีจะสรางวัดไทยข้ึนในสถานท่ีไมหางไกลจากมหา
สถูปโบโรบุดูรไวแลว ปจจุบันพระธรรมทูตจากประเทศไทยมีสํานักงานเผยแผเปนศูนยกลางอยูท่ี
สํานักงานพุทธเมตตา ตั้งอยูเลขท่ี 59 ถนนเตอรูซานเล็มบังดี กรุงจาการตา 

 
ภาพท่ี 4  การสังเกตการณการเก็บรวบรวมขอมูลวิจัยเชิงพ้ืนท่ีกับนักวิจัยภาคสนาม อาจารย

อํานาจ ขัดวิชัย 
(บันทึก: 18 มิถุนายน 2561) 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%96%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%97
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%95%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9A%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A8%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9A%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%A7%E0%B8%A8%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%8D%E0%B8%88%E0%B8%A1%E0%B8%9A%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2512
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B8%AD%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%82%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
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ภาพท่ี 5  ผลงานวิจัยพ้ืนท่ีจากนักวิจัย เครือขายศูนยอาเซียนศึกษา ในประเทศอินโดนีเซีย  

โดย อาจารยอํานาจ ขัดวิชัย  
 

 จากภาพท่ี 4-5 เปนเหตุการณท่ีผู เขียน รวมเดินทางในฐานะนักวิจัยรวม และผู
สังเกตการณในการเดินทาง ซ่ึงเปนการศึกษาท่ีเนื่องดวยงานวิจัยท่ีวาดวยเรื่อง “การรับรูเชิง
สุนทรียศาสตรท่ีมีตอสถาปตยกรรมทางศาสนา บุโรพุทโธ-จันดิปรัมบานัน ประเทศอินโดนีเซีย”  ท่ี
มีเปาหมายเปนการศึกษาเชิงพ้ืนท่ี โดยมีเปาหมายเชิงประจักษ เปนองคความรูเก่ียวกับบุโรพุทโธ 
ซ่ึงมี อาจารยอํานาจ ขัดวิชัย เปนนักวิจัยประจําโครงการ และใชการศึกษาในเชิงโบราณคดี 
ประวัติศาสตร และการสังเกตอยางมีสวนรวมตอพ้ืนท่ีวิจัย ทําใหไดมุมทางการศึกษาในอีกประเด็น
หนึ่งคือ พัฒนาการทางพระพุทธศาสนาในอดีต ไดกลายเปนสวนสําคัญ การท่ีอินโดนีเซีย มีการรับ
วัฒนธรรมทางพุทธศาสนาท่ีมีหลักฐานเชิงประจักษเปนโบราณสถานขนาดใหญสุดของโลก รวมไป
ถึงวัฒนธรรมทางศาสนา และความเชื่อในบางประการท่ีเนื่องดวยพระพุทธศาสนา แมจะรับอิทธิพล
ทางศาสนาจากอิสลามแลวก็ตาม แตประเด็นสาระสําคัญของพระพุทธศาสนาในอินโดนีเซีย ก็ยังคง
อยูและถูกรักษาสงตอมาจนกระท้ังปจจุบัน รวมท้ังชาวอินโดนีเซีย รูสึกเปนมิตรและมีทาทีท่ีสะทอน
ถึงความตระหนักถึงการมีอยูของพระพุทธศาสนาในอินโดนีเซียมากอน รวมท้ังสํานึกตอผลไดจาก
พระพุทธศาสนาผานการทองเท่ียว รวมท้ังกําหนดใหวันสําคัญทางพระพุทธศาสนาเปนวันหยุดของ
ประเทศอินโดนีเซียดวย สิ่งเหลานี้สะทอนใหเห็นจากการเดินทางและการมีสวนรวมในสาระทาง
พระพุทธศาสนาดวยเชนกัน  
 
การฟนกลับของพระพุทธศาสนาอีกครั้ง 
 จากหลักฐานทางประวัติศาสตร และโบราณสถานอันเปนหลักฐานทางโบราณคดี ท่ี
ยืนยันวาพระพุทธศาสนาเคยเจริญเติบโตและเปนสวนหนึ่งของพ้ืนท่ีเกาะอินโดนีเซียในอดีตและ
สืบเนื่องตอมานับแตอดีตจนกระท่ังปจจุบัน ดังนั้น การเดินทางของคณะพวกเรา จึงมีความหมาย
เปนการคืนกลับ และการไปเสริมสรางใหกําลังใจตอความเปนผูดําเนินกิจกรรมทางพระพุทธศาสนา
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ในปจจุบัน คณะของพวกเราไดไปยังบุโรพุทโธ อันเปนศาสนสถานในพระพุทธศาสนา ไดไปยังเจดีย
เซวู และเจดียปรัมบานัน อันเปนศาสนาสถานของศาสนาพราหมณฮินดู ท่ีทําใหคณะของพวกเราได
สะทอนคิดในสิ่งท่ีไดพบเห็น รวมท้ังการท่ีไดมีนิสิตของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ท่ี
เนื่องดวยพระพุทธศาสนาและคณะสงฆ ไดรวมเดินทางศึกษาเชิงพ้ืนท่ีในคราวเดียวกัน 

 
การเดินทางในประเทศอินโดนีเซีย  (26 กรกฎาคม 2560)  

 เคยสันนิษฐานวา พุทธสถานบุโรบุดูร / บุโรพุทโธท่ีเกาะชวา อินโดนีเซีย สวนหนึ่งนาจะ

มีรากฐานคํามาจาก " บุรีพุทธ " หรือเมืองพุทธ เพราะบางกรณี ภาษาทองถ่ินชะวา นิยมวาง/ เรียก

คุณศัพท กอนถึงตัวคํานาม เชน ในภาษาไทยใชวา เมืองสุพรรณฯ เมืองนครสวรรค เปนตน  

 ในการเดินทางครั้งนั้น พระศรีธวัชเมธี ผูอํานวยการศูนยอาเซียน ในขณะนั้น เปน

หัวหนาคณะ ไดบรรยายใหขอมูลในความหมายของ บุโรพุทโธ ไววา “....Pura อินโดคือ gate 

ประตู โบโรความหมาย หนึ่งคือพระหรือเพียะเทากับวิหารบวกกับพุโธคือเนินเขา เทากับพระใหญ

บนเขาสูง แตไทยฟนธงแลววาบรมพุทโธ grand or perfect Buddha ภาษาอินโดใชบาลีสันสกฤต

ราว 40-50% แตเปนสําเนียงอินโด มังกรทองใชวา Naga Mas มาสคือทอง....”  (พระศรีธวัชเมธี, 

26 กรกฎาคม 2560 

ภาพท่ี 6 เดือนพฤษภาคม 2559 พบและสัมภาษณ Dr.Yunardi Yusuf ผูชวยทูตฝายการศึกษา

และวัฒนธรรม ณ สถานฑูตอินโดนีเซีย ประจําประเทศไทย เพ่ือสัมภาษณแนวประเด็นวิจัย

แนวโนมการศึกษาของประเทศอินโดนีเซีย พรอมขอความอนุเคราะหประสานขอมูลบุคคลหรือ

คณะบุคคล นักวิจัย หรือนักวิชาการ หรือผูบริหารการศึกษา ในประเทศอินโดนีเซีย ท่ีจะตอง

ประสานเพ่ือลงพ้ืนท่ีวิจัยในการสัมภาษณและพบในเดือนมิถุนายน 2559 ตอไป 
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ภาพท่ี 7  การสัมภาษณเก็บขอมูลวิจัยในเชิงพ้ืนท่ีในประเทศอินโดนีเซีย โดยเปนการสัมภาษณ Dr. 

Djohan, Dean of Graduate School, Indonesia Institute of the Arts. Yogyakarta 

Indonesia  

เม่ือ 17 มิถุนายน 2559 

 จากภาพท่ี 6-7 ภารกิจดานการวิจัยในการเดินทางเพ่ือเก็บรวบรวมขอมูลวิจัย เก่ียวกับการ
จัดการศึกษาในประเทศอินโดนีเซีย โดยเปนภาพของการประสานเชื่อมกับทางสถานทูตอินโดนีเซีย 
โดยอุปทูตการศึกษา และคณาจารยท่ีสถาบันการศึกษาในประเทศอินโดนีเซีย เปาหมายเพ่ือศึกษา
ตามกรอบการศึกษาของประเทศในครั้งนั้นใหไดผลท่ีชัดเจน 
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ภาพท่ี 8  การศึกษาอาณาบริเวณในประเทศอินโดนีเซีย (ภาพ: ผูเขียน 17 กรกฎาคม 2560) 

 
เปนบันทึกการเดินทางภายในอินโดนีเซีย ท่ีเนื่องดวยการเรียนรู เชิงพ้ืนท่ี และ

ปฏิสัมพันธระหวางมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยและกิจกรรมท่ีเนื่องดวย จากภาพ
คณะผูเขียนในนามศูนยอาเซียนไดเดินทางเพ่ือศึกษาเชิงพ้ืนท่ีภายใตโครงการการสงเสริมสมรรถะ
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ผูบริหารเชิงพ้ืนท่ี โดยกําหนดพ้ืนท่ีเปาหมายเปนประเทศอินโดนีเซีย ทําใหเกิดการตื่นตัว และ
ตระหนักภายใตแนวคิด และผลท่ีทําใหเกิดการขับเคลื่อน สะทอนคิดภายใตความเปนมาจนกระท่ัง
เกิดผลเปนการเรียนรูเชิงพ้ืนท่ีในประเทศอินโดนีเซีย คณะของพวกเราไดเดินทางไปยังเจดีย บุโรพุทโธ  
การเดินทางไปยังเจดียท่ีเนื่องดวยศาสนาพราหมณฮินดู ท่ีชื่อวาปรัมบานัน รวมท้ังเจดียเซวู เรือน
เจดีย ท่ีปรากฏในครั้งอดีต ทําใหเกิดการขับเคลื่อนใหเปนไปในทิศทางเดียวกันตลอดไป  
 
วิทยาลัยพระพุทธศาสนาท่ีซามารัง  
 ในการเดินทางครั้งหลังมีพระศรีธวัชเมธี เปนหัวหนาคณะ ภายใตโครงการ ทําใหผูเขียน
ไดประสานกับพระอาจารยอุตตโม ซ่ึงเปนนิสิตหลักสูตรนานาชาติของมหาวิทยาลัยมหาจุฬา ได
นําไปยังวัด วิทยาลัยสงฆ และชุมชนชาวพุทธท่ีทานอยูอาศัย ทําใหไดภาพจํา และความประทับใจ
รวมกันวา ในการเดินทางดังกลาว สะทอนขอเท็จจริงหลายประการ ชุมชนชาวพุทธ เปนชุมชนชาว
พุทธดั้งเดิม นับไดวามีมาแตอดีต ไมใชมุสลิมหรือศาสนาอ่ืนเปลี่ยนนิกาย จึงอาจตีความไดวา ชุมชน
ชาวพุทธเหลานี้ยังคงอยูและสืบทอดมาจนกระท่ังปจจุบัน  
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ภาพท่ี 9 ภาพกิจกรรมท่ีศูนยอาเซียนศึกษา มจร นําโดยพระศรีธวัชเมธี ผูอํานวยการศูนยอาเซียน  
ไดนําผูบริหาร คณาจารยและนิสิต รวมกิจกรรมการเรียนรูเชิงพ้ืนท่ีในประเทศอินโดนีเซีย  

 
 
 
ทิศทางและแนวโนมของพระพุทธศาสนา 

ในป  ค.ศ.1934  มีปรากฏการณสําคัญสองอยางคือ หนึ่ง  ภิกษุนารทะ  ถูกนิมนตไป
เผยแผในอินโดนีเซีย เม่ือวันท่ี  4  เดือนมีนาคม  ซ่ึงถือเปนพระภิกษุเถรวาทรูปแรกท่ีออกเผยแผ
ศาสนาอยางเปนทางการนับ  ตั้งแตมีการฟนฟูพระพุทธศาสนาข้ึน นารทะใชเวลาในอินโดนีเซีย
เพียงสามสัปดาหเทานั้น  และผูเปนหัวแรงหลักในการผลักดันครั้งนี้คือ  โจสิอาส  (Josias)  
ประธานคนแรกของสมาคมชาวพุทธชวา  (JBA)   ประการท่ีสอง  เม่ือวันท่ี  10  พฤษภาคมในป
เดียวกัน  สมาคมชาวพุทธชวาถูกเปลี่ยนชื่อเปนสมาคม  ชาวพุทธปตตาเวีย  (BBA)  ท่ีวิหารอวโลกิ
เตศวร  (Vihara  Avalokitesvara)  ในชวาเพราะมีการเปลี่ยนประธานคนใหมคือ กวี เทค โฮย 
(Kwee Tek Hoay) นับจากนี้ พระพุทธศาสนามหายานก็เริ่มมีบทบาทมากข้ึนผานสมาคมนี้  (Edij  
Juangari,  2016,  pp.  4-5)  ปรากฏการณท้ังสองนี้พอจะสะทอนใหเห็นวา คนจีนมีความพยายาม
ท่ีจะรักษาพระพุทธศาสนามหายานและวัฒนธรรมจีนเอาไว  การท่ีชาวจีนสนใจพระพุทธศาสนาเถร
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วาทจึงมิใชการเปลี่ยนอัตลักษณอยางสิ้นเชิง  หากแตเปนการเปดโอกาสกับการเปลี่ยนแปลง
บางอยางเทานั้น 
 พระมหานิกร ฐานุตโม (2558: 75-88) ไดทําการศึกษาไวในเรื่อง “ความเชื่อและ
แนวโนมพระพุทธศาสนาในอนาคตของประเทศอินโดนิเซีย” ท่ีไดเสนอแนวคิดผลการศึกษาไววา  

 “แนวโนมพระพุทธศาสนาในประเทศอินโดนีเซีย จะดํารงอยูไดนานตองมี
การสังคายนาพระไตรปฎกเพ่ือรังสรรคหรือเรียบเรียงพระไตรปฎกซ่ึงถือวาเปน
หลักธรรมในทางพระพุทธศาสนาท่ีสําคัญท่ีสุด จําตองอาศัยพุทธบริษัท  4 ไดแก 
พระภิกษุ ภิกษุณี อุบาสก อุบาสิกา ซ่ึงปจจุบันประเทศอินโดนีเซียแทบไมมีให
เห็นแลว จึงตองอาศัยผูนําในการนําทูตทางพระพุทธศาสนามาชวยในการเผยแผ
พระพุทธศาสนาและมาบวชเพ่ือดํารงพระพุทธศาสนาโดยการไดรับการสนับสนุน
จากผูนําประเทศหรือมีการรวมมือจากคณะสงฆจากประเทศไทย ถึงแมประเทศ
อินโดนีเซียจะมี ศาสนสถานหรือศาสนวัตถุ ทางพระพุทธศาสนาท่ีเปนท่ี
สักการบูชาของชาวพุทธท่ีสําคัญจนสามารถไดรับการข้ึนทะเบียนเปน “มรดก
โลก” ก็ตามที จะไมสามารถสืบทอดพระพุทธศาสนาได หากไมมีผูสืบทอด
โดยตรงก็มีแนวโนมท่ีจะโดนกลืนโดยศาสนาอ่ืนเปนแนแท..” 

 

เจษฎา บัวบาล (2561) ไดทําการศึกษาไวในเรื่อง “การฟนฟูพระพระพุทธศาสนาเถร
วาทในอินโดนีเซียผานการเคลื่อนยายแบบขามพรมแดน” ท่ีดัดแปลงจากวิทยานิพนธเรื่อง 
“Religion and   Mobilities: The Propagation of Thai Theravada Buddhism in Indonesia 
by Dhammayutta Missionaries” ท่ีเสนอขอคิดเห็นเก่ียวกับพุทธศาสนาในอินโดนีเซียในกระแส
ปจจุบัน ตามแนวคิดท่ีวา บทความนี้ศึกษากระบวนการเดินทางขามพรมแดนอันนําไปสูการฟนฟู 
พระพุทธศาสนาเถรวาทข้ึนในอินโดนีเซียเม่ือคริสตศตวรรษท่ี  19  ซ่ึงการเดินทางแบบขาม
พรมแดนมีท้ังในรูปแบบท่ีตอบสนองความตองการทางโลก เชน การเคลื่อนยายของเจาอาณา
นิคมดัชตท่ีมาพรอมกับสมาคมเทววิทยา  (Theosophical  Society) สูเกาะชวาในป 1883 การ
เดินทางไปอินเดียของ  ออง  โซ  อาน  (Ong  Soe  Aan)  ผูถูกสงไปศึกษาวิธีปราบปรามฝนในป 
1932 จนนําไปสูการไดเรียนรูและเห็นแบบอยางของพระพุทธศาสนาเถรวาทเม่ือหยุดพักท่ีศรีลังกา  
อีกท้ังรูปแบบท่ีตอบสนองความตองการดานศาสนาโดยตรง  (Pilgrimage)  ของชินรักขิตะ  
(Jinarakkhita)  ชาวอินโดเชื้อสายจีนผูตองเดินทางไปอุปสมบทท่ีประเทศพมาในป 1954 การ
ทองเท่ียว ท่ีขามพรมแดนเปดโอกาสในการสรางเครือขายใหมทางศาสนากอปรกับเทคโนโลยีท่ี
ทันสมัยท้ังดานการขนสงและการสื่อสาร ทําใหการเคลื่อนยาย (Mobilities) คน วัตถุ ขนบ รวมท้ัง
อุดมการณความเชื่อเกิดไดงายยิ่งข้ึน จึงกลาวไดวา พระพุทธศาสนาเถรวาทถูกฟนฟูกลับมาอีกครั้ง
ในอินโดนีเซียเพราะอาศัยการทองเท่ียวของผูคนและการสงผานศาสนวัตถุเปนตนแบบขาม
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พรมแดน ขณะเดียวกันการปฏิสัมพันธแบบขามพรมแดนเปนเหตุใหอัตลักษณทางศาสนาของบุคคล
เหลานั้นเปลี่ยนแปลงไปและหลากหลายมากยิ่งข้ึน 

 
ภาพท่ี 10 ภาพกิจกรรมท่ีศูนยอาเซียนศึกษา นําโดย พระศรีธวัชเมธี ผูอํานวยการศูนยอาเซียน

ศึกษา ไดนําคณะผูบริหาร คณาจารย นิสิต รวมกิจกรรมการเรียนรูเชิงพ้ืนท่ีในประเทศอินโดนีเซีย  
 

 

 
ภาพท่ี 11  ภาพกิจกรรมท่ีศูนยอาเซียนศึกษาไดนําทีมวิจัยรวมเรียนรูเชิงพ้ืนท่ีในประเทศ

อินโดนีเซีย  
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ขอมูลจาก พระศรีธวัชเมธี ในฐานะหัวหนาคณะผูรวมเดินทางไดสะทอนขอมูลเชิงพ้ืนท่ีวา  

“มีวัดไทยเมนดุตรอบยานนี้ 4 กม. ยานชาวพุทธมีท่ีวัดเวฬุวัน เมือง 
Boyilali หางจากยานนี้ราว 30 กม. มีพระอินโด 6 รูป เณร 3 เณรี 1 พระอินโด
นาจะมีเชื้อจีนบวชและเปนอุปชฌายชื่ออาชิน  สายพมาในป 1953 บรมพุทโธ
คนพบเม่ือราว 100 ป ร.5 เสด็จไปชวานําเอาผักตบชวาจากทะเลสาปมาบานเรา 
สวนนกเขาชวาไมรู วาใครนําเขาไปไทย กําลังตามหาตัวอยู  หรือขอมูล 
Somwang Khonthong  สันนิษฐานวาพระสงฆวัดเมนดุตนี้ สังกัดคณะสงฆ
ธรรมยุตติกนิกาย ซ่ึงทานเจาคุณสุวีรญาณ ปจจุบัน เปนเจาอาวาส วัดพระศรี
มหาธาตุ บางเขน เปนผูมาอยูวางรากฐานไว เม่ือ 45 ปมาแลว ต้ังแตป พ.ศ.
2515” 

 ดังนั้น ทิศทางและแนวโนมของพระพุทธศาสนาในอินโดนีเซีย จึงเปนพัฒนาการเชิง
บวก ดวยการท่ีมีสัดสวนพลเมืองท่ีเพ่ิมข้ึน และการแสดงออกทางศาสนา  และการท่ีรัฐไดกําหนดให
วันสําคัญทางพระพุทธศาสนาเปนวันสําคัญและเปนวันหยุดรวมกับวันหยุดของประเทศ รวมท้ังการ
ท่ีพ้ืนท่ีอันเปนศาสนสถานสําคัญคือบุโรพุทโธ ถูกทําใหยอมรับวาเปนของชาวพุทธ และสามารถจัด
งาน และกิจกรรมทางพระพุทธศาสนา ดังนั้น ภาพลักษณของชาวพุทธและพระพุทธศาสนา จึงยัง
เปนความนาสนใจและความสําคัญท่ีชาวอินโดนีเซียตางศาสนาจึงไมรูสึกถึงความแปลกแยกวาเปน
อ่ืนภายใตความเจริญเติบโตอยางตอเนื่องและเพ่ิมมากข้ึนดวยเชนกัน  

บทสรุป 
บันทึกการเดินนี้เปนการประมวลจากประสบการณของการเดินทาง และเลาเรื่อง

ยอนหลังแบบประติดประตอหลายชวงเวลา นัยหนึ่งเพ่ือเปนการทบทวนยอนขอมูล อีกนัยหนึ่งเปน
การแบงปนประสบการณท่ีสอดคลองกับชวงเวลา และท่ีสําคัญเปนการสรางขอมูลและองคความรู
ดานอาเซียนศึกษา โดยเฉพาะท่ีเก่ียวกับพ้ืนท่ีและประเด็นทางพระพุทธศาสนาดวยเสนทางท่ีเกิดข้ึน
จากการเดินทางในประเทศอินโดนีเซีย จึงนําขอมูลมาแบงปนเลาเรื่องเพ่ือประโยชนของการศึกษา
เชิงพ้ืนท่ี ตางชวงเวลากันแตบนฐานของการเลาเรื่องเพ่ือบันทึกเรื่องเลาของประเทศอินโดนีเซีย ท่ีมี
ท้ังการเมือง เศรษฐกิจสังคม และวัฒนธรรม ท่ีสะทอนขอมูลของการเดินทางเปนการบันทึกเลาเรื่อง
เพ่ือสังคม พระพุทธศาสนา โดยเฉพาะประเด็นทางพระพุทธศาสนา บุโรพุทโธ จัดเปนศาสนสถาน
ในพระพุทธศาสนาท่ีใหญท่ีสุดในโลก นับเปนความภาคภูมิใจของชาวพุทธท่ัวโลก แมแตชาว
อินโดนีเซีย ก็ยังสะทอนใหเห็นปรากฏการณของการอยูรวมกันดวยเชนกัน  
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ภาคผนวก 
ภาพการศึกษาเชิงพ้ืนที่และการเขารวมกิจกรรม 

ของประเทศในประชาคมอาเซียน 
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เขารวมการสัมมนาทางวิชาการนานาชาติท่ีสิงคโปร 8th International Conference on 

Recent Challenges in Engineering and Technology 30th – 31st January 2020, 
Singapore Click https://www.icrcet.org/  (ภาพ ผูเขียน 31 มกราคม 2563) 
 
 

  
นําผูบริหาร บุคลากรสวนงานวิจัย สารสนเทศ และบริการวิชาการ จัดโครงการพัฒนาบุคลากร

นําเสนอผลงานทางวิชาการในระดับนาชาติ ท่ี University of Social Sciences and 
Humanities, Vietnam เครอืขายความรวมมือดานวิชาการ (MOU) ของศูนยอาเซียนศึกษา       
จัดโครงการสัมมนาวิชาการนานาชาติ ภายใตหัวขอ “ASIAN Values in the Process of 

Integration and Development” ระหวางวันท่ี 25-26 ตุลาคม 2562 ณ University of Social 
Sciences and Humanities นครโฮจิมินห สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
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เวียดนาม  นําเสนอผลงานทางวิชาการของคณาจารย รวมกับคณาจารยและนักวิจัยจาก

มหาวิทยาลัยตาง ๆ ท้ังจากประเทศเวียดนามและประเทศภาคีของการสัมมนา ท้ังไตหวัน ญ่ีปุน 
ประเทศไทยและสิงคโปร  เปนตน (ภาพ: ศูนยอาเซียนศึกษา) 
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ในนามศูนยอาเซียน. ศึกษาดูงานและกราบถวายสักการะ สมเด็จพระสังฆราชวัดวัดอุณาโลม   

(ภาพ : ศูนยอาเซียนศึกษา, 24 เมษายน 2561) จากภาพสะทอนใหเห็นถึงขอมูลของพ้ืนท่ีเก่ียวกับ
ศูนยอาเซียนท่ีเดินทางสํารวจพ้ืนท่ีดูงาน และปฏิบัติการในพ้ืนท่ีทําใหไดความรู ความเขาใจเก่ียวกับ

อาเซียนศึกษาจนกระท่ังปจจุบัน  
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คณะนักวิจัยไดสัมภาษณนักวิชาการ ผูบรหิารมหาวิทยาลยัแหงชาตบิรูไน (University of Brunei Darussalam) 
คือ Dr.Mulyadhi Kartanegara, Dr.Kathrina, Dr.Osman Bakar, Dr.Abby Tan Chee Hong, and Dr.Pg 

Norhazlin เพ่ือเก็บขอมลูเก่ียวกับยุทธศาสตรการศึกษาชาติบรไูน สูความเปนอาเซียน 
 แบงปนเรื่องแนวทางการจัดพหุวัฒนธรรมในการศึกษา   

(ท่ีมา: ภาพผูวิจัย, 13 มิถุนายน 2016) 
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17 March 2019 Dr.Lampong Klomkul Keynote speaker “How education is very 
important for people in the World ?” on PA-O National Day at MCU, Thailand 
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การศึกษาเชิงพ้ืนท่ีประกอบรายงานการวิจัยเรื่อง  
“การศึกษาการรับรูเชิงสุนทรียศาสตรท่ีมีตองานสถาปตยกรรมทางศาสนา:  

กรณีศึกษาบุโรพุทโธ และจันดีปรัมบานัน ประเทศอินโดนีเซีย” 
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 ดร.ลําพอง กลมกูล สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี สาขาการสอนมัธยมศึกษา วิชาเอก
คณิตศาสตร- ฟสิกส มหาวิทยาลัยขอนแกน เมื่อปการศึกษา 2544 และในขณะกําลังศึกษาระดับปริญญาตรี
ไดรับทุนกาญจนาภิเษก (Golden Jubilee Scholarship) ไปศึกษา ณ มหาวิทยาลัย Guelph ประเทศ
แคนาดา เปนเวลา 2 ป สําเร็จการศึกษาหลักสูตรครุศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิจัยการศึกษา ภาควิชาวิจัยและ
จิตวิทยาการศึกษา คณะครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย เมื่อปการศึกษา 2548 และสําเร็จการศึกษา
หลักสูตรครุศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิธีวิทยาการวิจัยการศึกษา ภาควิชาวิจัยและจิตวิทยาการศึกษา      
คณะครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย เมื่อปการศึกษา 2554  เคยไดรับรางวัลสภาวิจัยแหงชาติ รางวัล
วิทยานิพนธระดับดีประจําป 2556 (สาขาการศึกษา) จากสํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติและรางวัล 
Graduate Scholar Award จากการเขารวมนําเสนอผลงานวิจัยในการประชุมวิชาการระดับนานาชาติคร้ังที ่19 
ณ มหาวิทยาลัยลอนดอน ประเทศอังกฤษ เปนนักวิจัยทุนวิจัยมุงเปา ป 2558 สาขาการศึกษา และทุนวิจัย
มุงเปาป 2560 สาขาการศึกษา จากสํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ (วช.) ไดรับรางวัลนักวิจัย “ระดับ
ดีเดน” ประจําป พ.ศ. 2563 จากสถาบันวิจัยพุทธศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย           
มีผลงานตีพิมพทั้งในระดับชาติและนานาชาติทั้งผูเขียนหลักและผูเขียนรวมมากกวา 100 เร่ือง และไดรับเชิญ
บรรยายพิเศษในเวทีประชุมวิชาการนานาชาติอยางตอเนื่อง และเปนผูประสานงานจัดงานประชุมวิชาการ
ระดับนานาชาติจํานวน 10 คร้ัง และไดรับเชิญบรรยายการวิเคราะหโมเดลสมการโครงสราง (SEM) ดวย
โปรแกรม LISREL จากบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย จํานวน 7 หลักสูตร 
ปจจุบันดํารงตาํแหนงอาจารยประจําภาควิชาหลักสตูรและการสอน คณะครุศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง
กรณราชวิทยาลัย และตําแหนงบริหารเปนรองผูอํานวยการศูนยอาเซียนศึกษา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัย E-mail: research.mcu@gmail.com 
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ศาสตร์และศิลป์
การศึกษาเชิงพื้นที่ประเทศในประชาคมอาเซียน
เป็นการบูรณาการความรู้ ที่เป็นศาสตร์คือวิธีวิทยาการวิจัย

ด้วยการศึกษาเชิงพื้นที่ในการเดินทางและเรียนรู้ อย่างเข้าใจในพื้นที่
พหุวัฒนธรรมอาเซียนร่วมกับความเป็นศิลป์ในการสร้างสรรค์และนำเสนอ

ประเด็นข้อค้นพบที่มีความหลากหลาย ได้แก่ มิติทางการศึกษา 
 มิติทางศาสนา มิติทางสังคม มิติทางประเพณีและวัฒนธรรม

 และมิติทางวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของคนอาเซียน
 นำเสนอผ่านมุมมองและประสบการณ์ของผู้เขียน

 โดยมีเป้าหมายสำคัญเพื่อถ่ายทอด 
 ถอดบทเรียนแลกเปลี่ยนเรียนรู้

 นำสู่สังคมสันติสุข

L. Klomkul (2023)




